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Rozdzial pierwszy 

Wszedlem do pokoju wgciekly mniej 
wi^cej tak, jak bywa m6j szef, gdy ma do mnie ,,zastrze- 
zenia M . Dowiaduj^ si$ zwykle wtedy, ze szef jest po to, 
aby kierowad moj^ pracq, a nie by przyjmowa£ do wiado- 
mo£ci fakty dokonane, ze co prawda rodzaj mojej pracy 
wymaga operatywno£ci, ale moje niekonwencjonalne 
metody nie do przyj^cia, ze... I t$ potwom^ burz$ 
wymbwek m6j szef - choleryk nazywa iagodnie „zastrze- 
zeniami M . 

Ja teraz tez mialem zastrzezenia do Nicka. Sp6znilem 
si^ co prawda pi$tna£cie minut, ale potem czekalem na 
niego prawie godzin^, a Nick w og61e si$ nie pokazah 
Mialem wi$c przed sob^ niemil£| perspektyw^ wydzwa- 
niania do ludzi, szukania go, umawiania si^, i to by 6 moze 
z takim rezultatem jak dzisiaj. Nick zawsze si^ troch^ 
sp6znial na spotkania, ale tym razem pobit rekord. 

Rzucilem plaszcz na 16zko wyci^gajqc z kieszeni ku- 
piona po drodze butelk^. Bylem przemoczony do suchej 
nitki (angielskie lato - pozal si$ Boze!) i $wiadomo£6, ze 
za chwil^ nawi^z^ blizsz^ znajomogd z Jasiem W^drow- 
niczkiem, zlagodzila nieco zlos6 na nieslowno&5 Nicka. 
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Nie t^sknilem jednak za tym szlachetnym trunkiem az do 
tego stopnia, aby pi6 prosto z butelki; poszedlem do 
tazienki po szklanke do mycia z^bow. Otworzytem drzwi 
, i zatrzymalem si$ w nich raptownie. 

Przez chwil^ czulem tylko bezmyslne wirowanie w glo- 
wie. Potem opariem si^ o framug^ drzwi i trwatem tak 
dalej w bezruchu. 

A jednak nieshisznie pos^dzaiem Nicka o niesiowno£6. 
A jednak spotkaliimy si^ dzisiaj. Tyle ze nie mdgi mi juz 
powiedzie<5, dlaczego tak gwaltownie domagal sie widze- 
nia ze mn$ i c6z to byly za rewelacje, ktdrych tajemnicza 
a nagl^ca zapowiedz skioniia mnie do przyjazdu tutaj 
przy pierwszej okazji, jaka si^ nadarzyia. 

Nick... M6j wieloletni przyjaciel. Udzielat mi facho- 
wych porad, kiedy mialem kiopoty ze swoj^ prac^ nauko- 
w$. Pomaga! mi na odlegio^ opiekowa6 si^ Adamem. 
Siai mi przyjazne, podtrzymuj^ce na duchu listy przez 
wiele lat od tamtego strasznego dnia, o kt6rvm chciaiem 
wla&iie dzis z nim porozmawiac... 

Patrzyiem na wqskq struzk^ krwi s^cz^Cc* si^ po jego 
skroni, na zapadni^ i znieksztaicon^ nieco po&niert- 
nym sztywnieniem twarz. Ogamiaty mnie gniew i bezsil- 
nosd. Nick zgin^i i nie miaiem nawet zadnej wskazowki, 
dlaczego stai si$ dla kogos az tak niewygodny, ze jedy- 
nym rozwi^zaniem byi kawaiek oiowiu. 

Nick zostal trafiony w tyi glowy - szczeg6i, kt6ry 
wykluczai samobdjstwo czy nieszcz^sliwy wypadek. Po- 
nadto na jego twarzy byio kilka mocno napuchnicjtych 
miejsc - najpewniej slady uderzen. A wi^c praed smierci^ 
walczyi z kims. Mimo swoich pi^cdziesi^ciu lat byi bar- 
dzo wysportowany^j zr^czny; m6gibv nawet zwyci^zyd 
w walce wr^cz Ale jego przeciwnik miai smierteln^ 
przewag^ - otw6r, jaki pozostawiia kula, swiadczyt 
o tym, ze uzyto duzego, niezawodnego nawet na sporq 
odlegiosc rewolweru. 
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Rozejrzalem siq wokol, ale broni nie bylo nigdzie widac. 
Pochylilem si^ wi^c nad kieszeniami ubrania Nicka. 
Zrobilem to bez wi^kszej nadziei, znalazlem co£ 
jednak. Opr6cz kluczy, chusteczki i paru innych drobiaz- 
g6w byl tam nieduzy kalendarzyk. Musialem odlozyd 
przejrzenie go na p6zniej. Dawno juz zacz^Ia si$ pora 
lunchu i jezeli mialem dokonac M odkrycia M tej zbrodni 
w moim pokoju w obecnogci 6wiadk6w, to najlepszq 
okazj^ do ich znalezienia miaiem wlagnie teraz. Nickowi 
i tak nie zdolaibym juz pomoc, a samotne odkrycie 
morderstwa zawsze moze wywoiad jakieS kretynskie 
przypuszczenia zbyt dociekliwych, ze autorem zbrodni 
jest jej odkrywca. Tyiko tego mi w tym wszystkim brako- 
walo! 

Spojrzenie, jakie rzucilem zamykajqc drzwi, byio mo- 
im ostatnim prywatnym pozegnaniem przyjaciela. Od tej 
chwili wszystko miaio si$ odbywad tak oficjalnie, jak 
tylko to b^dzie mozliwe. 

Na szcz^cie bylem bardzo kr6tko w pokoju (choc mnie 
te chwile sp^dzone nad cialem Nicka wydawaly si^ wr^cz 
wiecznoSciq) i nie zdqzylem zostawic slad6w przemoczo- 
nego obuwia na podlodze. Plaszcz zabralem ze sobq. 

Deszcz, kt6ry mnie tak przemoczyl, teraz okazal si$ 
sprzymierzertcem. Ludzie w hotelowej restauracji byli 
raczej zaj$d faktem, ze jest tam cieplo i sucho niz moim 
sp6znieniem. Nie bylem zresztq sam. Razem ze mnq do 
sali weszla hala&iwa para. On wyglqdal na do§d rubasz- 
nego pi$cdziesi$ciolatka, taki brat-tata, co to z kazdym 
wypije i po pierwszym kieliszku kazdego nazwie dozgon- 
nym przyjacielem, a paniom ma zwyczaj m6wic komple- 
menty na odwr6t - chudej, ze bardzo zeszczuplala, a na- 
turalnej blondynce, ze gwietnie jej w tlenionych wlosach. 

Ta, kt6ra si^ wspierala na jego ramieniu, byla niestety 
tleniona. Poza tym ani przesadny maquillaqe, ani r6zno- 
rodne zlote wyroby jubilerskie, kt6re sw^ iloSciq i wagq 
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wydalnie j^ obci^zafy, nie mogly zatuszowac jej wieku 
ani figury. A raczej braku tej ostatniej. 

Niestety, owa pani nie miala az tak ujemnego zdania 
o mnie, jak ja o niej, i z okrzykiem „To pan Xez jest 
spozniailski? Siadajmy wi$c razem!*' zmusila mnie do 
zaj^cia miejsc przy wsp61nym stoliku. Towarzysz^cy jej 
pan okazal si^ byc Tadeuszem Zurkiem - lf ...handlowiec 
jestem, panie, od cwier6 wieku, panie...'*, a pani Sabina 
Zurek pozostawala przy m$zu, bo „mogla sobie na to 
pozwolic M . W dalsz>m toku do£c jednostronnej konwer- 
sacji dowiedzialem si$, ze pan Zurek jeidzi co prawda za 
granic^ na okr^glo, i to prywatnie, lecz raz Sabinka 
uparla si^. ze chce jechac tutaj i dlatego musieli z ta 
wycieczk^. Ale tutejsze towarzystwo bylo, jak na potrze- 
by pana Zurka, zbyt malomdwne i cieszyl si$ wlasnie 
ogromnie, ze spotkal nareszcie kogos sympatycznego. 
Bylem na pev,Tio jeszcze bardziej milczqcy niz inni i zu- 
pelnie me moglem zrozumiec tej nieoczekiwanej sympa- 
tii mojego nowego znajomego. Szybko jednak poj^lem, ze 
to nie na brak konwersacji cierpi pan Zurek, lecz na brak 
jakiegoS plynnego stymulatora do powyzszej. 

Lepszego gwiadka nie moglem znaleid. Zaproponowa- 
lem wpadni^cie do mnie na coi ,,rozgrzewaj$cego w taki 
deszcz M i serdeczno£6 pana Zurka osi^gn^la szczyty. 

- Wiedzialem, ze pan jest sw6j chlop! Ja, wie pan, 
zadnych zapasow nie zabralem, a tutaj dogadad si$... - 
skrzywil si$. - Nie do66, ze ja, panie, po angielsku... no... 
tego... nie lubi^ gada£, to jeszcze tutaj nie mozesz pan 
pokazac na palcach, ze chcesz p61 litra, bo nie na litry 
licz^, tylko jakies pinty choleme. Ale za to wieczorem 
uzyjemy! Zapraszam pana do jakiejS dobrej knajpki. 
Znajomy m6wil, ze taka, co si^ .,Marty’s M nazywa, jest 
niezla. Nie, nie - powstrzvmal m6j protestuj^cy gest - ja 
stawiam, ja mam z czego zy6 nawet i za granic^. 

SzliSmy juz po schodach na g6r$. 


8 



- Panie kierowniku, mozna wieczorem gdzies wysko- 
czyc, nie? Nie ma niczego w planie? - zaczepil Zurek 
schodz^cego wlasnie kierownika naszej wycieczki. 

- Czas jest wolny, tylko nie zgubcie si^ panstwo! - 
odkrzykn^l kierow’nik przeciskaj^c si^ przez thim wcho- 
dz^cy na gdr^. 

- Zna pan Londyn? - zagadn^t mnie Zurek. 

- Znam - odpowiedzialem i w tym momencie ugryz- 
lem si$ w jqzyk. Tym potwierdzeniem zaakceptowalem 
niejako swoj udziai w wypadzie do knajpy. Teraz juz 
trudno b^dzie si^ wywin^d, a ja przeciez mdglbym mie£ 
ochot^ na wiele rzeczy, ale na pewno nie na hucznq 
zabawej w dniu smierci przyjaciela. 

„Moze to, co znajdzie u mnie zamiast drinka, ostudzi 
jego zapal” - myslaiem otwierajqc drzwi pokoju. 

To, co nast^pilo potem, bylo niewqtpliwym powtorze- 
niem pewnego historycznego momentu z dziejdw Sodo- 
my i Gomory. Pan Zurek z rykiem sprawnej syreny 
alarmowej zawiadomii cafy hotel o znalezisku w mojej 
lazience i tylko dzi^ki szybkiej akcji kierownika wycie- 
czki zdolalismy opanowad nerwow^ reakcj^ mojego to- 
warzysza. Histeryzowai tak przesadnie, ze wr^cz zacz^- 
lem si^ zastanawiad, czy rzeczywiscie jest taki wraz- 
liwy... 

Zwabieni wrzaskami wstrz^sni^tego Zurka wybiegli 
na korytarz pozostali uczestnicy wycieczki, usihij^c si$ 
dowiedzie£, co si$ dzieje. Kierownik dzielnie bronil do- 
st^pu do mojego pokoju i wbrew Zurkowym rewelacjom 
tlumaczyt, ze nic si^ w og61e nie stalo. Wreszcie zamkn^- 
li£my drzwi na klucz i kierownik po konsultacji z mana- 
gerem hotelu zadzwonil do komisariatu. 

Angielska policja zjawila si$ w postaci dwoch inspek- 
tordw - Trevora Mclntosha i Johna Robsona, thimacza 
oraz calej chmary fotografdw, technikow i czegos tam 
jeszcze. Wyraznie nie mogli uskarzatf si^ na brak etatdw. 
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Thimacz okazal si^ by£ dopustem Bozym, bo j^zyk 
polski opanowal chyba kuj^c nocami przy stabym swietle 
latarki, kiedy to nie wszvstkie literki bylo wida£ wyraz- 
nie. Nie chcialem jednak zbytnio odrbzniac si^od reszty 
wycieczkowiczbw i nie ujawnitem swojej znajomo^ci 
angielskiego. Wszelkie porozumienie z wiadzami odby- 
walo si^ zatem poprzez owego ttumacza, ktoremu trzeba 
bylo powtarza^ wszystko dobitnie i z aktorsk^ dvkcjq. 

Przeshichania zacz^to od kierownika naszej wyciecz- 
ki. OswiadczyJ/ze nazywa si^ Stefan Kurowski, jest 
kierownikiem dwudziestoosobowej wycieczki turystycz- 
nej z Polski, denata nie zna, a zawezwat policj^zawiado- 
miony przez tych dwoch pandw obok. Ci dwaj panowie 
obok to bylismy Zurek i ja. 

Zacz^li od Zurka 

- Panskie nazwisko? 

« Zurek Tadeusz jestem. Ja nie rozumiem, czemu mnie 
panowie wypytuj^. Przyszedtem z t>Tn panem na jedne- 
go, wchodzimy do pokoju i pan Marcin mowi: ,.Praynie$ 
pan szklanki z lazienki”. No wi^c ja id^, otwieram 
drzwi... no i masz babo placek! To jest, chcialem powie- 
dziec, ze nieboszczyk tam lezal. Calkiem trup. Wi^c ja na 
korytarz i po kierownika, zeby cos z tym zrobil. Z niebo- 
szczykiem, znaczy si$. No. niech pan sam powie! Co ja 
mam z tym wspolnego?! - przerywany oburzonymi wy- 
krzyknikami lat si$ potok wymowy z ust zdenerwowane- 
go Zurka. 

- Czy znai pan zabitego? 

- A bron Boze, w zyciu ni® widziatem faceta Zreszt^ 
my w hotelu jestesmv dopiero par^ godzin, to i sk^d 
mialbvm znac tego Anglika? 

- A sk^d pan wie, ze to Anglik° - podcliwycit czujnie 
inspektor Robson. 

- Przeciez nikt z naszej wycieczki ani innych gorici 
hotelowychniezginqhwi^ckto Eskimos?Jatam,panie, 


10 



poznam kazdego Anglika na kilometr. A co to, maio ich 
znam? 

- Zna pan wielu Anglikow? Ma pan cz^ste kontakty 
z Angli^? - sondowal dalej inspektor. 

- Alez nie... tego... nie to chcialem powiedziec. Ja 
wprost przeciwnie. Ja tu pierwszy raz. - Pan Zurek 
zaczerwienil si$ i znac byio po nim wysilek, z jakim 
wypieral si$ wszelkich kontaktdw z mglistym Albionem. 

Robson zauwazyl to, ale widac nie chcial naciskad zbyt 
mocno przy wst^pnym przeshichaniu, bo podzi^kowal 
Zurkowi i zwr6ci! si^ do mnie. 

- Nazwisko pana? 

- Marcin Skolimowski. 

Gadanina Zurka i jego histeryczny atak zm^czyfy mnie 
wyraznie, a poza tym wci^z rozmyslalem o fym, co 
wla&nwie mial mi do powiedzenia Nick i jak mam teraz 
szukac jego zabdjcy. Ten zam^t w glowie nie wyszedl mi 
na dobre. 

- Znal pan zabitego? 

- Nie. 

No tak, takie klamstwa niespecjalnie mi tutaj pomog$. 
Nie tak trudno b^dzie przeciez znalez^ dowody, ze go 
znatem, i to dobrze. Ale trudno, jeSli odwolam teraz swoje 
zaprzeczenie, to b^d^ m6gl wyjgc st^d fylko w kajdan- 
kach. 

- Co pan moze powiedzied o tej sprawie? 

Mogtem powiedziec, jak to wlainie poszlismy z panem 
Zurkiem do mnie na drinka, no i wtedy... 

Inspektor shichai mnie uwaznie, ale moja relacja nie 
wnosita nic nowego do tego, co powiedzial przed chwil^ 
Zurek. 

• A jak pan wythimaczy fakt - pytai Robson - ze 
znaleziono tego czlowieka w panskim pokoju? 

- Niewiem. 

To byto moze zbyt lakoniczne, ale bylem juz zm^czony 
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zabaw^ w policjantbw i ziodziei, czekalo mnie poza 
tym wiele pracowitych godzin, a powodzc*nie moich pla- 
n6w zalezalo mi^dzy innymi od tego, jak malo powiem 
Robsonowi. 

Kilka nast^pnych pytari przyniosio rownie sk^pe od- 
powiedzi i z pokoju wyszedtem pr awdopodobnie jako 
gibwny podejrzany. Nast^pne poi godziny sp^dzilem na 
korytarzu pilnowanym przez policjanta, kontempluj^c 
caty korowod uczestnik6w wycieczki, ktorych Robson 
kolejno sprowadzal, usihij^c wykryc znajomych zabite- 
go. Nast^pnie inspektor wezwat pozostalych gogci hote- 
lowych. 

„Upor godny lepszej sprawy - myslalem. - Wiem 
najlepiej, ze Nick nie znal nikogo spo^rod tej przypadko- 
wej zbieraniny turyst6w*\ 

Ale mylilem si^ chybu, b<j nagle z pokoju wyszta 
zaptakana i wyrainie wstrz^sni^ta dziewczyna. Miata 
niewiele ponad dwadzic&cia lat, jasnobr^zowe wtosy 
i zielone oczy. Ubrana byla w dzinsy i czamy sweter 
i niczym specjalnym nie odr6zniaia si^ od reszty uczest- 
nik6w wycieczki. Zupeinie nie mogiem sobie wyobrazi£, 
co mogloby jq tqczyC z Nickiem. 

Zagadn^tem kierownika wycieczki. Podal mi jej na- 
zwisko: Monika Rawska. Nic mi to nie m6wilo. Jeszcze 
bardziej zdziwilem si$, kiedy ustyszalem po chwili Rob- 
sona m6wi$cego do kierownika: „Niljt z panskiej wycie- 
czki nie znal tego czlowieka, wid§£ przyszedl do kogog 
innego'*. Czyzby ten ptaczdziewczyny wynikal tylko z jej 
wrazliwo£ci? Czyzby po prostu tak silnie reagowala na 
czyj^ £mier£? A moze ukrywala znajomosc z Nickiem? 
Je^li tak, to dlaczego? 

Kiedy zakohczono przeshichania, myglaiem, ze to juz 
koniec aktywnej dziaialnosci policji w tym hotelu, ale 
inspektor Robson znal si^ na swojej robocie i nie zanie- 
dbywal niczego. 
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- ProszQ panstwa o pozostanie w pokojach - powie- 
dzial do zgromadzonego na korytarzu Uumu wycieczko- 
wiczdw. - Za chwilq przoprowadzimy rewizj^. Panstwo 
Kozumiej^, nie znaleziono dotqd broni... 

Rozlegt siq na nowo gwar, wiqkszose gosci nie byta 
zach wycona perspektyw^ grzebania w ich rzcezach tylko 
dlatego, ze kogos zastrzcdono. Ludzie niech^tnie rozcho- 
dzili siq do pokojhw. Kilka oshb gtosno komentowato 
fatalny pocz^tek tak mile zapowiadaj^cej si^ wycieczki, 
ktos kwestionowat prawo angielskiej policji do robienia 
rewizji w pokojach zagranicznych goiici. Wsz^dzie pano- 
wat hatas i rozgardiasz. 

W pewnym momencie dostrzegtem Zurka id^cego po- 
spiesznie korytarzem w stron^ schodhw. W r^ce nihst 
jakqs paczkQ. By£ mnze wynosil w niej puste puszki po 
piwie. Byh moze po prostu nie znosil nieporz^dku w po- 
koju i wolat wyrzucic puste puszki do pojemnika na 
korytarzu, a nie do pokojowego kosza. Byc moze w pacz- 
ce byla jego brudna koszula. Byh moze pani Sabina 
kazata mu to oddaC do prania w hotelowej pralni, ktorej 
ushigi niedawno nam polecano. 

Byc moze jednak w tej paczce znajdowat sicj rewolwer, 
z ktorego zabito mojego przyjaeiela. Chciatem te w^tpli- 
wosci wyjasnic osobiscie. Zwlaszcza ze Zurek sphznit si^ 
na lunch... 

Niestety, zostatem zmuszony do zrewidowania swoje- 
go poglqdu na ilosc ctatow w policji angielskiej. Wszyscy 
tam byli uzyteczni. Az dwoch policjanthw zatrzymato 
mnie, gdy podqzalem w slad za Zurkiem i kazdy z nich 
niedwuznacznie dat mi do zrozumicnia, ze niewskazane 
sq dla mnie teraz jakiekolwiek spacery, nawet krhtkie. 
Wzruszony ich trosk<'| o stan moich mi<^ni pozwolitem si^ 
zatrzymac i nawet zrewidowac. Nie miatem pistoletu 
maszynowego dogodnie ukrytego w kieszeni spodni, wi^c 
nie znalezli wedhig nich nic ciekawego, mnie natomiast 
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ta rewizja przypomniala o czyms bardzo waznym, znaj- 
duj^cym si^ w tejze kieszeni. Byt to notes Nicka. 

Po godzinie znalazlem si^ nareszcie sam w pokoju, 
innym zreszt^, zaoriarowanym mi przez uprzejmego za- 
rz^dc^ hotelu. Oswiadczyt, ze ten nowy pok6j jest wygod- 
niejszy, a poza tym szanowny pan nie b^dzie miat przy- 
krych sn6w o tym zabitym, co go... hm... znalezli u pana... 

Przykre sny o Nicku! Tez co6! Tak, jakby Nick byl 
zbrodniarzem, kt6ry moze si$ przy£ni6 w nocy! M6gibym 
zdobyc zaSwiaddzenia u wszystidch okolicznych ps6w 
i kot6w, nie m6wi$c juz o ludziach, ze Nick byl najtagod- 
niejszym i najprzyzwoitszym facetem pod storicem. Byt, 
niestety... 

Zabratem si$ do przeglqdania tego, co po nim zostato. 
Notes Nicka zawieral dwie interesujqce mnie notatki. 
Pierwsz^ byta zapisana pod jutrzejsz^ dat^ nazwa „Ho- 
mby Inn” i godzina: 11 P. M. 

Drugim zapiskiem byl adres zanotowany pod slowami: 
„napisad Marcinowi’*. A wi^c to bylo dla mnie. Jedyny 
adres, jaki mogl mnie interesowad, to adres wlasciciela 
obrazu. Pasowaloby to zreszt^ do tresci ostatniego listu, 
jaki Nick do rnnie napisal. Wzi^tem go ze sob^ na nasze 
niedoszte spotkanie i wci^z tkwil u mnie w kieszeni. 
Przeczytatem go raz jeszcze: 

M6j drogi przyjacielu, 

wybacz, ze nie pisalem dosc dtugo do Ciebie, ale 
zbieralem pewne infoimacje , ktore, jak sqdzq, zaintere - 
sujq Ciq. By6moze bqdqmdglpodad Ci ten adres nabywcy 
obrazu, o ktdry prosisz. Jest to do£c skomplikowane , bo 
w biurze aukcji niepodano zadnych nazwisk, ale nawiq - 
zalem kontakt z moim dawnym znajomym, panem Sal - 
tem. Jest konserwatorem w Tate Gallery i obiecal mi 
pomoc. Udaio mi siq takze zdobyc kilka innych , niezwyk - 
fych informacji, ale sq onejeszczeniesprawdzone, a poza 
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tym wolalbym Ci o nich opowiedzied osobiscie. Pisales 
nJedawno, ze moglbys w najblizszym czasie wybrac siq 
zndw do AngJii, wiqcjesli tylko jestes w stanie - przyjez - 
dzaj natychmiast. To, czego si$ tutaj dowiadujq, jestzbyt 
nieprawdopodobne i przerazajqce, bym mogl to powie - 
rzac listom. 

Widziatem siq z Adamem kilka razy i on takze wspomi - 
nai, ze trochq za Tobq tqskni. Wkazdym raziestaram si$ 
mu Ciebie zastqpowad i opiekujq si$ nim, jak mogq. 
Zdoialem juz zalatwic przyjqcie go na wydziai historii 
sztuki. Oczywiscie, bqdzie musial zdad kilka egzaminow, 
ale myglq, ze sobie na pewno poradzi. Adam to zdolny 
chlopak. 

Zadzwoh do mnie lub napisz, kiedy bqdziesz mdgl 
przyjechac. Pozdrowienia dla malzonki. 

Twoj Nick. 

Adam to moj bratanek. ktorego wychowatem i ostatnio 
wyslalem do Angln, by kontynuowal studia. Natomiast 
moja malzonka w ogole nie istnieje. Te pozdrowienia 
w liscie to staty zart Nicka, ktoty myslal, ze kiedys zdola 
mnie naklonic do zrezygnowania z samotnictwa. 

M6j bratanek jednak istnial, wi^c si^gn^tem r^k^ do 
telefonu. Po kilku wst^pnych okrzykach powitalnej ra- 
dosci (ktdre u Adama brzmialy tak, jakbym przybyi 
z bezludnej wyspy po dwudziestu latach robinsonowa- 
nia, a nie z Polski opuszczonej przez niego dwa miesi^ce 
temu) udalo mi si^ juz spokojniej zaprosi6 go do siebie na 
wieczdr. 

- Jesli mc tx^dzie mnie jeszeze w hotelu, to w et sobie 
klucz od pokoju i poczekaj na mnie. Uprzedzq w i'ecepcji, 
zeby ci go dali. 

- A co, b^dziesz szalal po Londynie by night ? - zapytal 
mnie ze smiechem Adam. 
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- Zebys wiedziat. 

Nie powiedziaiem mu jednak, ze pojd^ do lokalu tylko 
po to, bv w> f badac tego typa - Zurka. Nie powiedzialem 
mu tez o Nicku. Na z?e wiadomosci jest zawsze czas. 


Rozdzia! drugi 

Na wysokoSci moich oczu szczerzyl 
z^by duzy pies. Mia? wybahiszone .slepia i czerwony, 
gmiesznie zawini^ty j^zyk. Wyci^gn^lem w jego kierun- 
ku r^k^. Na ogo! nie przepadam za wkJadaniem r$ki do 
psiego pyska, ale ten by? zupetnie niegrozny. Kamienne 
oczy nawet nie drgn^ty, kiedy poci^gn^tem za metalowy 
j^zyk. Ta zabawna kotatka by?a jedynym barwnym ele- 
mentem na szarej plaszczyznie wysokiego kamiennego 
muru. Czekatem chwil^, zanim brama si$ uchyliia. Spo- 
dziewatem si^ zobaczyc stereotypowego staruszka odz- 
wiernego, ujrzalem natomiast roslego blondyna lat 
trzydziestu, ktory przypuszczalnie wi^kszosc swoich lat 
sp^dzit w jakims ambitnym klubie kulturystycznym. 
W szkole dobrych manier nie sp^dzit za to chyba ani 
chwili, bo warkn^? do mnie opryskliwie: „czego? M 

Podatem mu w milczeniu wizytdwk^, licz^c na to, ze 
mimo lakonicznego „Marcin Skolimowski - historyk 
sztuki” kto£ jednak w tym domu zainteresuje si^ mn^. 
Przeczekuj^c w portierce dhigotrwat^ w^drowk^ mojej 
wizytowki, mogtem siQ dosc doWadnie przyjrze£ 
domowi. 

Portierka znajdowata si$ doktadnie na wprost wej^cia 
do domu. Te dw f a budynki byty jednak oddzielone dwu- 
stumetrow^ przestrzeni^. Przez okno widziatem dosko- 
nale frontow^ cz^sc budynku. Zosta? zbudowany w ame- 
rykanskim stylu kolonialnym. Na samym froncie wznosi- 
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fy si^ trzy kolumny podtrzymuj^ce balkon znajduj^cy si^ 
nad drzwiami wejsciowymi. Drzwi bytv wysokie, dwu- 
skrzydlowe, wykonane z ciemnego drzewa. Centralnym 
punktem budynku byt balkon, pol^czony z obu stron 
tukowato biegn^cymi schodami bezposrednio z dzie- 
dzincem. Po obu stronach balkonu wznosity siq symetry- 
czne skrzydta boczne budowli. W kazdym tkwil rz^d 
wysokich francuskich okien na parterze i kilku mniej- 
szych okienek umieszczonych powyzej. Przestrzen po- 
mi^dzy domem a portierkq wypetnial ogromny trawnik. 
Wyglqdal tak, jakby przez ostatnie trzysta lat nie robiono 
nic innego poza strzyzeniem go rano i wieczorem. 

W zasiqgu mojego wzroku oprbcz ciemnozielonego 
bentleya continentala stojqcego na podjezdzie przed do- 
mem, znajdowalo si^ jeszcze kilka innych kosztownych 
drobiazgdw w rodzaju supemowoczesnego wozka golfo- 
wego oraz niedbale porzuconych na deszczu kijdw golfo- 
wych. Ten widok plus wygl^d samego domu sklonily 
mnie do zaryzykowania wniosku, ze kupno interesuj^ce- 
go mnie obrazu musiato byc dla wta^cicieli domostwa 
tylko drobn^ pozycj^ w spisie wydatkbw. Pod warun- 
kiem oczywigcie, ze naprawd^ trafilem pod dobry adres. 

Dalsze rozmySlania na temat entourage’u przerwalo 
mi pojawienie si$ kolejnego przedstawiciela rozlicznej 
zapewne siuzby w tym domu. Kamerdyner, ktdry po mnie 
przyszedi, zamiast opiekowac si^ goscmi, powinien by 6, 
moim zdaniem, sam poddany troskliwej opiece. Niespo- 
kojne oczy i drzenie r^k wskazywaty, ze podstaw^ jego 
codziennego menu jest bialy proszek. Miatem przed sob^ 
narkomana w dosyc zaawansowanym stadium. Jego wy- 
chudle r^ce byty niemal przezroczystobiale, tak samo jak 
twarz. Najbardziej przykuwaly uwag^ w jego twarzy 
oczy - rozbiegane, o rozszerzonych ogromnie zrenicach, 
nieco szkliste. Taki czlowiek miewa chwile apatii i nad- 
pobudliwosci, cz^sto nie jest w stanie wykonywac naj- 
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jechal pan do Anglii specjalnie po to, zeby obejrzec naszq 
ikon^? - zasypvwala mnie pytaniami. 

- Jest pani bardzo uprzejma chwal^c moj^ wymowq - 
sklonitem gtow$ w jej kierunku. - Mysl^ jednak, ze moj 
akcent troch^ mnie zdradza. Jestem Polakiem. 

- I przyjechal pan az tutaj dla tego obrazu? 

Przypuszczalnie wiedziala doskonale, ze takie zdzi- 

wione otwieranie szeroko oczu znakomicie podkresla ich 
urod^. 

- Niezupetnie - odrzeklem. - Jestem tu z wycieczk^ 
turystyczn^. Ale chciatbym zwiedzitf przy okazji kilka 
muzedw, jakies wystawy... No i ten obraz... Pomy£laiem 
sobie, ze moze wpadn^ i poprosz^ o pokazanie ikony. No 
i w ten sposob si^ tutaj znalaztem... - Popatrzylem na ni^ 
wyczekuj^co. 

- Gdybym jej nie pokazaia, to mogtby pan pomysle^, 
ze prawd^ jest powiedzenie, iz wszyscy Anglicy nie lubi^ 
cudzoziemcow - rzucita w moim kierunku zartobliwe 
spojrzenie 

Towarzyszqcy mu usmiech zdawat si^ swiadczyc, ze 
byc moze zmienita juz kiyteria i interesowal j^ nie tylko 
Redford. 

- Skoro jest pan historykiem sztuki - ci^gn^ta dalej - 
to powinien pan koniecznie zobaczyc t^ najnowsz^ wy- 
staw^ Boscha w Tate Gallery. Mnostwo naukowcdw 
z caiego swiata przyjezdza ogl^dac, to jest chyba pierw- 
sza taka duza wystawa jego dziet. Wie pan, duza ilosc 
obrazow jest w prywatnych r^kach i trudno jest takie cos 
organizowa£ - wyjasnila z przej^ciem. 

Zrobilaby karier^ w kazdej agencji reklamowej t>Tn 
usmiechem, jakim mnie przed chwil^ obdarzyia. Wolat- 
bym co prawda kontemplowac to zjawisko dhizcj, ale 
musiatem podtrzymywac t^ intelektualnq konwersacj^. 
I tak dobrze, ze nie byla to typowa angielska wymiana 
uprzejmosci na temat pogody. 
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- Nie wiedziaiem, ze pani tez interesuje si^ malars- 
twem. , 

- Och nie, po prostu myslaiam, ze pana to zaciekawi. 
Ja raczej wol$ sport - odpowiedziala szybko. 

„Ach, st^d ta sylwetka!” - my£latem patrz^c na jej 
spr^zyste ruchy i ten dziwny przy jej urodzie brak mi^k- 
kosci. 

- Nie znam si^ na dzielach sztuki - ci^gntfa Lorraine - 
ale jesli chce pan porozmawiatf z kims kompetentnym na 
temat angielskich galeiii, to moja matka zna dobrze 
profesora Dickinsona. Sfyszal pan o nim moze? 

- Mialem przyjemno£6 spotkac go kiedyg w Polsce - 
odpartem nieco zdziwiony tq inicjatyw^. Najpierw nie- 
malze nie chciala mnie wpuscte za prdg, a teraz zaofiaro- 
wala si^ zarekomendowad mnie u slynnego profesora. 

- Czy zajmuje siq pan t$ samq tematykq co on? - 
spytala dziewczyna. 

- Nie s^dz^ - odpartem z uSmiechem. - O ile wiem, 
profesor zajmuje siq bardzo wqskq dziedzinq - malars- 
twem niemieckim XV wieku, ja natomiast raczej intere- 
suj^ si$ sztuk^ cerkiewn^. 

- To szalenie ciekawe! - rzucila mi petne entuzjazmu 
spojrzenie spod rz^s ~ Prosz^, niech mi pan troch^ o tym 
opowie, a potem obejrzymy naszq ikon^! 

Czyzby panna Southwell nalezala do tego typu dziew- 
czqt, kt6re musz^ podrywa6 absolutnie wszystko, co 
znajdzie si^ w polu ich widzenia? Z jej poprzednich 
wypowiedzi wynikalo, ze powinna raczej mnie wypyty- 
wa 6 o zdanie na temat ostatnich rozgrywek w Wimbledo- 
nie, a nle o jakiekolwiek zabytki dawnego malarstwa. 
Ski|d wi^c to nagie zainteresowanie? 

Poslusznie jednak zaczqlem opowiada6 o dawnych 
mozaikach i malowidlach. Od ci^gni^cia tego wy- 
kladu, kt6ry ja sam uznaiem za do$c nudny, wybawilo 
mnie wejScie jakiegog starszego pana z laskg. 
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- Tato, to jest Mr Skolimowski, histoiyk sztuki. Inte- 
resuje si^ tym najnowszym nabytkiem mamy - zwrocila 
si^ ku niemu Lorraine. 

- Bardzo mi milo - rzekJ z usmiechem ojciec dziew- 
czyny. - Jestem general Southwell. 

General byl krzepkim sze£6dziesi$ciolatkiem i gdyby 
nie brak sumiastych w^s6w i staromodnego surduta, 
wygl^dalby na typowego jowialnego angielskiego zie- 
mianina z dickensowskich opowie^ci. 

~ Dzi^ki uprzejmosci panskiej c6rki m6gi wtas- 
nie obejrzec t^ ikon^ sprzedan^ niedawno na aukcji - 
zwrodlem si^ do niego. 

- Obraz! - wykrzykn^l wzruszajqc lekko ramionami 
generat. - Takie rzeczy zupetnie mnie nie interesuj^! Ale 
widac teraz wszystko jest postawione na glowie. Dziew- 
cz^ta, tak jak moja corka, graj^ w tenisa calymi dniami, 
a mqzczyzni zajmuj^ si^ obrazami! Ciekawe, kto w takim 
razie zajmuje si^ tymi dziewcz^tami, co? - spojrzat na 
mnie zartobliwie spod oka. 

- Tato, my idziemy do galerii - przerwata mu niecier- 
pliwie Lorraine. 

Chyba ten m6j wyktad o sztuce j^ zm^czyt, bo chfod, 
jaki okazywala na pocz^tku rozmowy, wrocil. Po drodze 
do galerii nie zamienilismy ani stowa, co zreszt^ pozwoli- 
to mi na zerkanie do niebanalnych wn^trz, jakie mijalis- 
my Byty to dosy£ staro^wiecko, ale ze smaldem urz^dzo- 
ne pokoje. Wisiaty w nich obrazy i stare sztychy. Przyglq- 
datem si^ tym wszystkim rzeczom z nie ukrywanym 
zachwytem. Nie ukrywalem go rowniez patrzqc na naj- 
pi^kniejszq rzecz tuz obok mnie. Jesli Lorraine mozna 
byto nazwac rzecz^. 

- Prosz^, niech pan spojrzy, to ten - Lorraine patrzyta 
na mnie z minq mdwi^c^: „No i sam widzisz, ze nie ma tu 
nic do ogl^dania". 

Nie miaia racji. Obraz nawet dla laika miat w sobie 
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duzo uroku. Temat byi co prawda dosd typowy dla 
ikonografii, bo przedstawiai walk^ swi^tego Jerzego ze 
smokiem, ale ekspresja postaci i zywo& kolor6w czynity 
z tego dziela unikat. Jednak nie o tym myslatem patrz^c 
w skupieniu na ikon^. Dopiero teraz zacz^lem sobie na 
dobre uswiadamiac, po co wlaSciwie tutaj przybytem. 
Pomyslatem, ze byc moze ten wtasnie obraz byt ostatni^ 
rzecz^, jakq ujrzaty gasn^ce oczy pewnego cztowieka 
dwadziescia lat temu... Dwadziescia lat... Wiele razy 
w cii|gu tych lat wyobrazalem sobie, ze zanim zobaczq t^ 
ikonq, cztowicka, ktory wywi6zl j^ z Polski, dosiqgnie 
kara. AIc los zadrwit z moich plandw. Obraz zmienit 
wtasciciela, a ja nie wiedziatem, czy uda mi si^ odnalezc 
tego, ktoiy pewnej lipcowej nocy 1957 roku rozbil na 
kawatki caty moj £wiat... 

Musialem chyba przez dhigq chwil^ patrze6 zupetnie 
pustym wzrokiem, bo Lorraine zapytala, zagl^daj^c mi 
w oczy: 

- Nie podoba siQ panu? 

- Alez nie, jcst bardzo ladny - odpowiedziatem bez 
entuzjazmu. - Po prostu przypomniala mi si$ pewna 
historia znim zwi^zana... Apoza tym jest torzeczywiscie 
bardzo cenny i interesuj^cy obraz. 

- Historia? - dziewczyna spr^zystym ruchem obr6cita 
sicj ku mnie. - Pan zna jak^s histori^ na temat obrazu? 

- Raczej na temat pewnych ludzi niz obrazu - odpo- 
wiedzialem machinalnie i omalze nie popukalem si$ 
w czolo. Nie mam nic innego do roboty, tylko opowiadac 
przypadkowo spotkanej dziewczynie najsmutniejsze 
fragmenty z mojego zy cia! Diabelsko ladna dziewczyna, 
potem widok tego cholcmego obrazu i wystarczy, zebym 
si^ rozklejal jak buty z Radosk6ru. 

- Och, proszq, niech pan o tym opowie! - nalegala 
zywo panna Southwell. 

Spojrzalcm na niq nieco zdziwiony. Czy ona na wszyst- 
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kie moje wypowiedzi b^dzie rcagowala z takim zaintere- 
sowaniem? Najpierw te cerkiewne malowidla. a teraz to 
Przeciez podobno interesowata si^ wytqcznie sportem... 

O maiy wtos, a byibym powiedziat to wszystko gtosno. 

- Och nie, wolaib>Tn o tym nie mowi<5 - machn^lem 
r^ka. - To dosyc smutna historia, a ja mam zamiar dzisiaj 
si^ bawic - u£miechnglem si^ do niej. - Wybieram si^ 
wieczorem do ..Marty’s ’. 'Jak pani s^dzi, czy to dobry 
lokal? 

- Nie wiem - odparla wzruszaj^c ramionami. Byta 
wyraznie rozczarowana moim unikiem. - O to musi pan 
raczej zapvtac mojego ojca. 

- O co, Lorraine? - spytal general. 

Stalismy znowu na progu salonu. 

- Mr Skolimowski interesuje si^ nie tylko dzietami 
sztuki, szuka takze i bardziej przyziemnych rozrywek - 
rzucila ze zloSliwym usmiechem dziewczyna. 

Oto jak zostalem ukarany za zmian^ tematu! W oczach 
generaia wyszedlem pe>\Tiie na z^dnego przygbd lekko- 
ducha... 

Mylilem si^ jednak. General ch^tnie przyj^l taki obrbt 
rzeczy. 

- To rozumiem, mlody cztewieku! - „Mtedy! M -pomy- 
Slalem z ironi^. Dla generala moze i rzeczywi^cie bylem 
mlodym cztewiekiem, ale mnie ta czterdziestka zaczyna- 
ta troch$ doskwierac... - Trzeba si^ bawid, p6ki lata na to 
pozwalaj^. - Generat unibsl szklaneczk^. - Tu nie jest, co 
prawda, Paryz, ale je£li chce pan zobaczyd dobry nocny 
lokal... 

- Widz^, ze macie juz o czym rozmawiac. Przynios^ 
herbat^ - zaproponowata dziewczyna i szybko wyszla. 

Kiedy wr6cila, zastata zupete^ sielank^. SiedzieliSmy 
obydwaj w fotelach, z kieliszkami koniaku w dteniach 
i byli&ny catkowicie pochloni^ci problemem bujnego 
rozkwitu nocnych lokali w Londynie. Mimo to nie za- 
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pomnialem o celu mojej wizyty. 

- Czy moglaby mi pani podac nazwisko osoby, ktbra 
sprzedala ten obraz? - zwr6citem si^ do Lorraine. - 
Bytbym pani bardzo wdzi^czny. 

- Nazwisko sprzedawcy? - dziewczyna popatrzyla na 
mnie tak, jakby nie rozumiala tego, co mdwi^. 

- Tak, interesuje mnie poprzedni wlaSciciel ikony. 

- Obawiam si$, ze to b^dzie dosy£ trudne. Obraz zostat 
kupiony na aukcji i to nie przeze mnie, lecz przez moj^ 
matk^. Mdwilam juz panu, ze ja nie interesuj^ si^ tego 
typu sprawami. 

- Alez Lorraine, przeciez Mr Skolimowski przejechal 
taki szmat drogi, zeby zobaczyd ten obrazek, a ty mu nie 
chcesz pom6c. Wstyd£ si^! - general patrzyl na c6rk^ 
z pobtailiw^ przygan^. 

- Jezeli chce pan zobaczyd ten obraz jeszcze raz, to 
prosz^ bardzo. Ale nie rozumiem zupetnie, do czego jest 
panu potrzebne to nazwisko. - Lorraine uparcie ignoro- 
wata slowa generata. 

Ale m6j up6r w tej jednej, jedynej na Swiecie sprawie 
byl na pewno wi^kszy niz up6r wszystkich os!6w swiata 
razem wzi^tych. Jak osiol tez wpatrywalem si$ w Lorrai- 
ne, udaj^c, ze nie dostrzegam jej protestdw. 

- Interesujq mnie takze dzieje tego obrazu, nie tylko 
on sam - ci^gn^lem dalej wyja&uajqco. - Bardzo by mi 
pani pomogla, gdyby spr6bowala pani znalez£ tego czlo- 
wieka. - Patrzylem na ni^ wzrokiem Redforda, a przy- 
najmniej usilowalem tak patrzyd. 

Skapitulowala, przypuszczalnie ze wzgl^du na gene- 
rala, a nie na m6j wzrok. 

- No dobrze. Postaram si$ panu pom6c. Prosz^ do 
mnie zadzwonid za par^ dni - powiedziala podaj^c mi 
kartk^ z numerem telefonu. - By 6 moze uda mi si$ co£ 
zrobi£. 

- Jestem pani niezwykle zobowi^zany i przepraszam, 
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ze zajqlem panstwu tyle czasu. To dla mnic bardzo wazna 
sprawa i wr$cz nie wiem, jak mam pani dziqkowac. - 
Rozplywalem siq w nieco przesadnej uprzejmo£ci, ale 
ostateczna zgoda Lorraine wprawila mnie w doskonaty 
humor. 

Sam nie wiedziaiem, czy perspekty'wa uzyskania no- 
wych wiadomosci, czy tez ponownego ujrzenia dziewczy- 
ny dziaiaty na mnie tak rado$nie. Patrzylem na jej ciem- 
ne, niezwykle przy tak zlocistych wiosach oczy, na jej 
wysportowan^ sylwetk^, doskonale podkre^lon^ ciemn^, 
prosto skrojon^ sukni^ i wiedzialem, ze po wyjsciu sU|d 
dhigo jeszcze myslal o Lorraine Southwell. 

O gtupi! Gdybym jeszcze wiedziah z jakimi to b^d^ 
robit uczuciami, to na pewno nie zegnalbym siq tak 
serdecznie z mojq gospodyniq. 

Istniej^ restauracje, do ktdrych wst^p jest dozwolony 
tylko po zafozeniukrawata. „Marty V w trosceo zdrowie 
swoich go£ci powinien z^dac wkladania przed wej$ciem 
ciemnych okulardw. Kolejne fragmenty dosc duzej sali 
z thimem ludzi wewn^trz ukazywaty’ mi siq w co chwila 
zmieniaj^cej si$ orgii barw Reflektor ze scenki rzucal co 
kilka sekund dlifgie snopy pomaranczowego i szkarlat- 
nego 6wiatla, zas w takt dudni^cej rockowej muzyki 
rozbtyskiwaty fioletowe i zielone swiatclka boczne, kt6- 
rych natr^tne pulsowanie prz>pominalo mi raczej sygna- 
ty karetki pogotowia niz dyskotek^. 

Jednakze nikt tutaj chyba nie dzielil mojego ponurego 
nastroju. Byla juz blisko pdlnoc i nastroj podchmielone- 
go rozbawienia osi^gal wlasnie szczyt. Przed chwil^ 
zakonczyty si^ wyst^py striptizerek i kabaretowych ko- 
mikow, i teraz znow zacz^ty uwija£ si^ na sali bardzo 
skqpo a zalotnie odziane kelnerki, zbieraj^c nowe, hojne 
zamowienia. Ustyszalem jak czerwony, spocony Zurek 
zamawia do££ kulaw^, ale za to elosn^ angielszczyzn^ 
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u keinerki: ,,Jeszcze raz to samo dla nas! Zurek i tak 
nigdy nie zbankrutujeP’. Miaiem zamiar wypytac go, jak 
to jest wiasciwie z tymi jego kontaktami z Angli^, a prze- 
de wszystkim dowiedziec si^, co tez wiasciwie ten nie- 
winny wycieczkowicz ukrywat przed rewizjq w hotelu. 
W obecnym stanie pan Zurek nie powinien chyba opierac 
si<j zadnej indagacji. Wychylat wtasnie kolejny kieliszek 
i z wyraznsj uciech^ popatryw f ai na kr^z^ce wok61 kel- 
nerki. Pani Sabina nie reagowata w og61e na to jego 
bezwstydne zainteresowanie, gdyz zaj^ta byta wyjasnia- 
niem mi w obszemy spos6b, jak^ cudownie tani^ bizute- 
ri^ mozna kupi£ w Austrii. Prawdopodobnie znalazia 
biedaczka nareszcie okazjq, zeby si$ m6c wygadad - jej 
rubaszny malzonek na pewno raczej rzadko dopuszczal 
ja do gtosu. 

Zw racatem juz gtow^ w kierunku &urka, chcqc rozpo- 
cz^c interesuj^c^ mnie rozmow^, gdy nagle poczutem co£ 
dziwnie mi^kkiego 1 sliskiego wok6t szyi. Obr6citem si$ 
gwattownie i. . nic nie mogtem dostrzec, gdyz po kolej- 
nym btysku gwiatei zapadta na sekund^ ciemno§c. Pulsu- 
ji|ce od nowa agresywne swiatla ujawnify pochylaj^c^ si$ 
nade mn^ postac. Byta to mloda, chyba dwudziestoletnia 
blondynka, ubrana w potyskuj^c^ wieczorow^ sukni^, 
ktora moim zdaniem zaczynata si^ nieco ponizej pasa. 
Wyiej z trudem mozna byto dostrzec cog w rodzaju 
przezroczystej koronki. To cos ^liskiego wokot mojej szyi 
byto jej dtugimi, prostymi wtosami. 

- Hey, babe! Mialabym ochot^ z tob^ zatanczyc - 
powiedziata wyci^gaj^c do mnie r^kq. Wygl^data na tak 
pijan^, ze musiatbym stuzyc jej raczej za podpdrk^ niz 
pai*tnera do tanca. Nim zdqzytem cokolwiek odpowie- 
dziec, do akcji wkroczyt £urek. 

- Nooo, panie Marcinie, to ja rozumiem, to jest pod- 
rywka! Ma pan szcz^cie! Od razu pierwszego dnia! Ja 
tam, panie, tez bym sobie pohasat, ale rozumiesz pan... 
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ten... tego. -Tu rzucii wymownespojrzeniena zdezorien- 
towan^ przerwaniem jej monologu w p6l slowa paniq 
Sabinc;. 

- Zatanczcie sobie, dzieci - rzucii patriarchalnie 
fcurek. 

Dfeiewczyna wyci^gn^ia mnie na £rodek sali przekrzy- 
kuj^c po drodze ryk dynamicznej muzyki: 

- Lubisz Barry White’a 9 ShichaleS ostatnich nagrah 
M Stinky Toys M ? 

JeSli mialem do wyboru wykrzykiwan^ na caie gardto 
dyskusje na temat najnowszej muzyki lub taniec, to 
zdecydowanie wybieralem to drugie. 

Kiedy wreszcie wr6cili£my do stolik6w, przy naszym 
zastatem tylko paniQ Sabin^. 

- A gdzie pani m$z? - spytalem, zastanawiajqc si^, czy 
przypadkiem nie b^d$ musial przeprowadzad mojej roz- 
mowy z 2urkiem w toalecie. 

- Och, Tadzio znalazt sobie jakiego^ znajomego i po- 
szli przed chwilq do baru. B^dzie musial pan sam si^ mnq 
opiekowad - uSmiechnela sie do mnie, w jej mniemaniu 
zalotnie. 

Spojrzalem w stron$ baru. 2urek rzeczywiicie siedzial 
tam z jakim£ facetem i z w>Tainym ozywieniem co£ mu 
klarowal Z tej odleglo$ci i w£r6d migaj^cych ciqgle 
$wiatel nie widzialem dobrze, ale wydawalo mi si^, ze 
£urek jest dosy6 trzeiwy, a przeciez jeszcze przed chwilq 
wyglqdalo na to, ze pfynie w nim wi^cej alkoholu niz 
krwi. Ciekawilo mnie, o czym to moze m6j znajomy tak 
gor^co rozprawiad. Sklonilem wi$c gtow$ przed uimie- 
chniet^ paniq Sabin^. 

- Zatahczy pani? 

Wydostalitoy sie na zatloczony parkiet i zaczeli&ny 
tanczyd. ,,Tahczy6 M nie byto moze zbyt odpowiednim 
stowem, gdyz potwomy Scisk, jaki panowal wok6t, plus 
wyrafnie obnizdna sprawno$£ ruchowa podcKmielonych 
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tancerzy pozwalaty jedynie na miarowe kofysanie si^ 
w rytm dudni^cej muzyki. Staraj^c si^ nie zwazac na 
mordercze spojrzenia rzucane mi przez wszystkie osoby, 
ktorym systematycznie i starannie deptalem nogi, prze- 
ciskalem si^ do barku. Kiedy znalazlem si$ w poblizu 
usadowionego do mnie tylem 2urka, uparcie zacz^lem 
okupowac jeden kawaiek parkietu. 

- Ani mi si^ waz przychodzic do hotelu! Mozemy si^ 
kontaktowac tutaj - usiyszalem za sob^ stanowczy glos 
Zurka. Pan Tadeusz nie byl ani w polowie tak pijany, na 
jakiego wygl^dal 

- Ale oni nie podejrzewajq... - Gios rozmbwcy Zurka 
znikn^t w narastaj^cym ryku finahi utworu i w tym 
samym momencie poprzez tham taricz^cych przecisn^l 
si^ do mnie jakis cziowiek. Na sali bylo prawie ciemno 
i nawet nie widzialem jego twarzy Przekrzykujqc ryk 
muzyki zawolai: 

- Jest pan proszony do telefonu! To na zapleczu! 

Telefon? Adamowi chyba wspominaiem, dok^d id$, 

poza tym wiedziai oczywiscie Kurowski. Ale czego oni 
mogliby teraz ode mnie chcie6? Przeprosilem pani^ Sabi^ 
n^, odtransportowalem jq z pewnvm trudem do stolika 
i poszedlem na zaplecze. 

Kiedy ujrzalem w maiym pokoiku na tylach lokalu 
telefon z poiozon^ na aparacie shichawk^, przeczucie, ze 
nabito mnie w butelk^, zmieniio si^ w pewno^. Ktos 
zastosowal stary trik z wywofywaniem do nie istniej^ce- 
go telefonicznego wezw^ania. 

Ten ktos ujawnii si(j zreszt^ natychmiast. 

Postyszalem z tytu szelest, a zaraz potem poczulem 
silny cios. Zachwiatem siQ i uskoczytem wykonujqc jed- 
noczesnie obr6t. Zobaczylem przed sob^ czaj^ce si^ 
w pobnroku dwie ubrane na ciemno postaci. Na zapleczu 
paliia si^ tyiko jedna boczna lampka i nie mogiem rozr6z- 
nic zadnych szczeg616w. Na razie wazne bylo dla mnie 
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jedynie to, ze bylo ich dw6ch 1 wiasciwie nie powinienem 
mie6 z nimi wi^kszych klopotdw. Ruszytem pochylony 
w ich kierunku i kiedy jeden zamachn^l si^ gwattownie, 
chwycilem go za przegtib i przerzucilem. Grzmotn^l 
o ziemi^ pot^znie, wi$c przez chwil^ moglem skupid 
uwag^ na tym drugim. Nim jednak zdotatem uczynid 
jakikolwiek ruch, uczulem nagle ^widruj^cy b61 w tyle 
czaszki, a ostatnim przebfyskiem mojej swiadomosci 
byta my£l, ze widad znalazl si^ jeszcze ktos trzeci, spiyt- 
niejszy. 

Ocucil mnie b61. Ale nie ten w tyle glowy. Zonentowa- 
lem si$, i to g!6wnie dzi^ki (jesli oczywiScie w takiej 
sytuacji mozna jeszcze za coi dzi^kowac) bolowi w wy- 
kr^conych ramionach, ze moi znajomi z zaplecza wci^z 
jeszcze dotrzymv'waJi mi swojegouroczegotowarzystwa. 
Musialem im przyzna^, ze jezeli na state zatnidniali si^ 
w charakterze goryli od takiej roboty. to sw6j fach 
opanowali bezbl^dnie. Nigdzie na podlodze nie bylo 
widac slad6w krwi, mojej krwi - uiwiadomilem sobie 
po chwili - a na moim ciele tez pozostaly stosunkowo 
niewielkie £lady manta, jakie mi sprawiono, gdv bytem 
jeszcze nieprzytomny. Stosunkowo niewielkie do tego, 
jak si^ naprawdcj czulem, oczywiscie. 

Jeden z nich, by£ moze ten wlasnie, kt6ry zaatakowal 
mnie od tylu, pochylil si$ nade mn^. 

- MySl^, ze masz dosy<$. Oprzytomniale^? To shjchaj. 
Wyjdziesz teraz spokojnie i pojdziesz prosto do hotelu. 
Od tej chwili masz si$ zachowv^wac jak normalny facet, 
zwiedzatf, co pokazq, i nigdzie wi^cej si^ nie pchac! 
Rozumiesz?! Obrazki to ci^ mog^ interesowad w mu- 
zeum, a nie u prywatnych ludzi. Inaczej takie lanie, jak 
przed chwil^, b^dzie ostatni^ rzecz^, jaka ci si^ w og61e 
w zyciu zdarzy! - m6wi$c to kopn^J mnie mocno w zgi^te 
plecy. 

Odrzucony uderzeniem potoczylem si^ w drugi kqt. 
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Tymczasom moi nowi znajomi znikn^li za drzwiami. 
Podnioslem sfc powoli i z trudem. Nie byto sensu biec za 
nimi. Przypuszczalnie uprzejmv szatniarz, czy tez kto- 
kolwiek inny z tutejszego personelu, powiedziatby mi, ze 
nikogo podobnego do tej trojki nie bvJo, a szukac ich 
samemu na ulicry... Szkoda zachodu. Nawet nie rozpo- 
znatbym zadnej twarzy. Zreszt^ w moim obecnym stanie 
i tak nie mialem ochotv nikogo scigac. Wiadomo£6, i to 
nie wiadomo nawet od kogo, zostata mi przekazana 
bardzo dosadnie. Wr^cz nie eficialo mi sfc my£lec o tym, 
jak b^d^ sfc czut jutro. 

Na razie jednak musialem pomyslec o dzisiejszym 
wieczorze. Umdwiiem sfcprzeciez zmoim bratankiem, ze 
przyjdzie do mnie wieczorem do hotelu. Musialem wi$c 
tam jak najszybnej dotrze<3. Miaiem nadziej^, ze zpomo- 
cq bosk^ i Zurkow bqdq sfc mogl jako6 porusza<3. 

Kiedy wrociiem na sal^, Zurek siedziai juz przy stoli- 
ku, a jego rozmdwcy z baru nie byio nigdzie widad. 
Przywitaiy mnie rozdzieraj^ce okrzyki pani Sabiny 

- Panie Marcinie, co sfc panu stato?! Na mitos£boskq, 
przeciez pan calv krwawi! - rzucita sfc ocierac mi drobne 
skaleczenie na czole. 

„Gkiybv ta samarytanka wiedziata, co misfcprzytrafi- 
to, to zachowalaby swoje lamenty chocby na to choleme 
sttuczenie w tyle gtowy M - mySlalem ponuro, czuj^c coraz 
dotkliwiej dziatalnosc moich przyjaciol z tutejszego go£- 
cinnego zaplecza. Na razie musiatem jednak cos odpo- 
wiedziec. Zdecydowatem si^ na wersj^ klasyczn^. 

- Nic mi si^ nie stalo, prosz^ pani Potkn^tem sfc na 
schodach i trochq pothikfcm. Ale to nic powaznego, 
naprawdq. 

Na szcz^scie czysta robota goryli me pozostawila pra- 
wie zadnych widocznych sladdw i nie wyglqdalem tak 
zle, jak sfc czutem. 

Natychmiast idziemy do domu! - zakomenderowala 
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pani Sabina. Jej m$z rbwniez wydawa! si^ byc zaniepo- 
kojony moim nieszczegdlnvm wygl^dem. Zreszt^ bvlo 
juz pozno i jak na pierwszy dzieri wycieczki, mielismy 
wvstarczaj^ca ilo6£ wrazen Co prawda, kazde z nas 
innych. 


Rozdziai trzeci 

Kiedy stan^lem w drzwiach „Termi- 
nalu’\ oslepilo mnie jaskrawe swiatlo i dobiegl gw f ar 
rozbrzmiewaj^cy w hallu. Zdalem sobie wtedy spraw^ 
z tego, jaki kontrast musi stanowi£ moja postac z tym 
otoczeniem grednio nawet ekskluzywmego hotelu. Na 
wrprost duzych, zajmuj^cych prawie calq scian^ szkla- 
nych drzwri znajdowala si$ recepcja. Byl to srebmo-czar- 
ny kontuar o oplywowrych ksztaltach. Za nim rozbiyski- 
wala rozmaitymi swiateikami tabiica z numerami poko- 
j6w. Kiedy ktdrys z gogci wzywal recepcj^ zamawiajqc 
telefon lub tez jak^S ushig^, zapalala si$ odpowiednia 
lampka. Wszystko w tym hallu bylo zaprojektowane 
przez jakiegos dekoratora wm^trz - fanatyka ultranowo- 
czesnoSci. Posrodku hallu staly czame, powyginane dzi- 
wacznie fotele ze srebmo pofyskujqcymi oparciami. 
Wsr6d tej powodzi swiateJ, srebrzystych i czamych ele- 
mentow pojawiala si^ gdzieniegdzie plama zieleni - 
ultranowoczesnoSc nie wykluczala na szcz^scie staros- 
wieckich roslin. 

Na lewo ode mnie znajdowalo si$ oszklone wejScie do 
hotelowej restauracji. W tej ch^vili byla juz zamkni^ta 
i tylko keinerzy krz^tali si^ jeszcze, porz^dkuj^c sal^. 
Przy kontuarze recepcji stalo kilka os6b usilujqcych 
bezskutecznie dogadac si^ z recepcjonistk^. Dzwi^ki, 
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jakie mnie stamt^d dobiegaly, przypominalv bardzo w<*- 
gierski, nic tez dziwnego, ze biedna dziewczyna po spro- 
bowaniu dziesi^ciu roznych j^zykow, ktorymi niestety 
tamcd nie wiadali, rozkiadaia bezradnie r^ce. 

Kiedy stan^Iem w halluportierobrzucit mniezdziwio- 
nym spojrze’niem, ale na szcz^scie pora byta juz pozna 
i niewiele osob poza nim mialo okazj^ zrobic to samo. 
Spojrzenie portiera byto w petni uzasadnione. Moje 
ubranie byto miejscami podarte, miejscami zas popla- 
mione. Spuchni^ty policzek i skaleczenie na skroni takze 
nie dodawaty mi uroku. Mimo ze goryle z zaplecza 
uwazali, by nie pozostawic zbyt wielu sladdw pobicia na 
zewn^trz, koncentruj^c si^ glownie na tym, co b^d^ 
odczuwat wewn^trz, i tak dosc wyraznie byfo na mnie 
znac ich robot^. 

Zblizytem si^ nieco chwiejnie do kontuaru recepcji. 

- Poprosz^ klucz od 236. 

Recepcjonistka popatrzjda na mnie z niesmakiem. 
Przypuszczalnie myslala, ze znac po mnie skutki pobytu 
w nocnym lokalu, tym samym stwarzatem jej doskonate 
podstawy do legendy o hulaszczym zyciu Polakbw, kto- 
rzy pij^ jak smoki i potem rzucaj^ si^ kawaleri^ na czoigi. 
„Nic to, Baska” - pomyslatem sobie jak pan Wotodyjow- 
ski i czekatem dzielnie na klucze do raju. W tej chwili 
bowiem tazienka w moim pokoju wydawata mi si^ nie- 
wqtpliwym rajem. 

- Pana klucz zostaf zabrany. Zostawil pan przeciez 
polecenie, ze jesli przyjdzie Mr Skolimowski, to ..dlejy 
mu wydac klucz - spojrzala na mnie chlodno recepcjoni- 
stka. 

- No wi^c przyszedlem - usilowalem zazartowa^. - 
Jestem wlasnie Skolimowski. 

- Ale pan jest Marcin Skolimowski, a klucz kazal 
pan oddac swojemu bratankowi o imieniu Adam - po- 
wiedziala z naciskiem. Widac potraktowala moj zart jako 
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dowod pijackiego zamroczenia i zrozumialem, ze u tej 
pani zadnych forow miec nie b$d^. 

Poszedlem powoli na g6ro zastanawiaj^c si^, co powie 
moj bratanek. widz^c moj powrot na tarczy. Adam zna- 
lazi si^ jednak na poziomie. Uniosi wprawdzie lekko 
brwi, ale bez wahania rzucd sie, by mnie powitac. 

- Czesc, stary! Zrobiles mi cholem^ radoch^, kiedy 
zadzwoniles. Nie myslalem, ze si^ tak szybko spotkamy 
w Londynie. Przedtem pisates, ze moze wpadniesz w zi- 
mie, a tu nagle hey presto i jestes na Kensingtonie! - 
Adam wykrzykiwal to wszystko z rozes nian^ twarz^, nie 
dajqc mrdojsc do stowa. 

- Widz^, ze juz si$ tu zadomowiles. W jednym zdaniu 
miales i „hey presto" i spolszczony Kensington. Jeszcze 
troch^ i w ogole b^dziesz mowil polsko-angielska gwar^, 
zamiast kazdym z tych j^zykow osobno, ale za to popraw- 
nie - usiiowaiem przybrac ton mentora. 

- Nudzisz - skrzywit si^ Adam. - Ja tu do ciebie 
z sercem na dloni, a ty mnie od razu pouczasz. 

- No dobra, koniec moraidw na dzisiaj. Wiesz prze- 
ciez, ze tez si$ strasznie ciesz^, ze ci$ widz^ - usmiechn^- 
tem si^ do.niego. - Siadaj sobie. Ja si^ troch^ tylko 
doprowadz^ do porz^dku i zaraz pogadamy. 

- Nie chc^ znowu siadac - zbuntowai si^ nagle Adam. 
- Juz caty wieczor tutaj siedz^. Ciebie nie bylo, bo sobie 
balowales, i to niezle - popatrzyl na mnie znacz^co - 
a tymczasem w tym hotelu to zupetnie niewesolo. Jak 
szedtem do ciebie, to widziaiem przez uchylone drzwi 
lakqs dziewczyn^, ktora tak ptakaia, jakby j^ co najmniej 
:hlopak rzucii. Jesli tak, to ghipi, bo dziewczyna jak 
marzenie - dorzucit zapalajqc papierosa. 

Znieruchomialem w drzwiach tazienki, 

- Jaka dziewczyna? - spytalem z zainteresowaniem. 

- Ojeszcze ci mato rozrywek na dzisiaj? Interesuje ci^? 


34 



O Boze! Widac tak mi juz bylo dzisiaj pisane, ze 
wszyscy b^d^ mnie s^dzic falszywie. 

- Nie wiem co to za jedna - cisn^l dalej Adam - ale 
sprdbuj^ si$ dowiedziec, bo naprawd^ fajnie wygl^dala 

- Czy widziales j^ moze w tym pokoju obok? 

- Mhmm... 

- W takim razie mog^ ci powiedziec, ze nazywa siq 
Monika Rawska. 

- Wi$c jednak si^ ni^ interesujesz - stwierdzil 
chlopak. 

- Nie rozumiesz mnie wcale - powiedzialem odczuwa- 
j^c nagle zm^czenie. - Interesuj^ mnie powody jej ptaczu, 
a nie ona sama. 

- ??? 

- Widz^, ze b^d^ musiai opowiedziec ci wszystko po 
kolei - westchnqlem. 

Przysiadtem na brzegu tozka. Pulsuj^cy b61 w czaszce 
wcale mi nie pomagal w tym, co miatem za chwil^ zrobid. 
Zastanawiatem siq przez moment, w jaki sposdb powie- 
dziec rozbawionemu, nieswiadomemu niczego Adamowi 
o smierci Nicka. W koncu wybralem najprostsz^ drog^. 

- Nick nie zyje. - Popatrzytem na niego ci^zkim wzro- 
kiem. - Znaleziono go dzisiaj w tym hotelu zabitego 
z rewolweru. Cale popohidnie przeshichiwala nas wszys- 
tkich policja. A ta dziewczyna przy przeshichaniu plaka- 
la, chociaz oswiadczyfa, ze w ogole nie znala Nicka. 
Dlatego interesuje mnie jej zachowanie. Chc^ znac powo- 
dy, dla kt6rych tak rozpaczala, gdyz moze ma to jakis 
zwi^zek ze smierci^ Nicka. W tym hotelu jest rzeczywi£- 
cie, jak powiedziales, niewesolo - zakonczylem niemal 
jednym tchem. 

- Co ty wygadujesz?! Dlaczego ktos mialby zabijatf 
Nicka? Ty chyba jednak powinienes si$ troch^ przespac - 
Adam patrzyl na mnie z niedowierzaniem pol^czonym ze 
zdumieniem, a na jego twarzy nie byto jeszcze smutku. 
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Wyraznie bral moje slowa za jakis niesmaczriy pijack: 
wyghip. 

- Poshichaj - powiedziatem stanowczo. - Nie jesterr 
pijany, a przynajmniej nie tak, zeby robic Uikie zarty 
Wygl^dam nieszczegolnie, bo godzin^ temu trzech face- 
tow usitowalo mnie przekonac, zebym nie mieszal si^ dc 
nie swoich spraw, mi^dzy innymi dotyczy to smierc: 
Nicka. Zaraz opowiem ci to wszystko po kolei. 

Kiedy relacjonowalem Adamowi w skrocie wydarze- 
nia, jakie zaszly dzisiejszego dnia, widzialem, jak powol 
zmienia si^ wyraz jego twarzy. Nie byto juz na nie 
rozbawienia ani niedowierzania. Powoli, ale nieuchron 
nie docierala do niego straszna prawda. Patrzylem na tc 
i zaczqlcm si$ zastanawiac, jak zareagowatby Adarri nz 
wieSc o innej tragedii, ktdra zdarzyla si^ w jego zyciu. 

Byto to dwadziescia lat temu, moj bratanek mial wted> 
tylko kilka miesi^cy. Patrzqc na niego w tej chwil 
uprzytomnitem sobie, jak niezwykle jest podobny dc 
swojego ojca. Ogame^a mnie fala wspomnieri... 

Pani Kostecka nie mogta narzekac w tym roku m 
sprawy finansowe. Dostali z banku duz^ pozyczk^ m 
zagospodarowanie, tak zreszt^ jak wszyscy, ktorzy decy- 
dowali si^ na zamieszkanie na tychspalonych, opuszczo- 
nych przez wszystkich ziemiach. A ponadto tego laU 
niespodziewanie kroil si^ now> r grosz do kabzy. Parq dn 
temu do domu pani Kosteckiej przyszlo dwoje mfodycf 
ludzi z plecakami. Powiedzieli, ze przystano ich z gminv 
gdzie im polecono ten dom na kwater^. Mieli ze sobc 
jakies papierki i dokumenty, ale pani Kostecka wolaia 
by ten mtodzieniec ze smiej^cymi si^ oczyma wyjasnil je 
raczej wszystko swoimi stowami. 

Chtopak cos tam thimacz> f t, ze oboje s^ historykam 
sztuki i przyslano ich tu az z jakiegos muzeum z Warsza 
wv Mieli szukac obrazriw czy ikon, czy czort wie czego 
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Pani^ Kosteck^ znacznie bardziej interesowato, czy ta 
mloda para miata swiadectwo slubu, skoro chciata u niej 
mieszkac. Okazato si^, ze miala, i to nie tylko slub, ale 
1 kilkumiesi^czne dziecko, ktore zostaio powierzone ro- 
dzinie na par^ dni. Pani Kostecka obruszyla si$ troch^ na 
tak^ beztrosk^, choc dziewczyna jej thimaczyla, ze 
dziecko ma na te kilka dni zapewnion^ dobrq opiek^, 
a oni musz^ wypAiic tutaj swoj^ misj$. 

Pani Kostecka nie bardzo rozumiata, jak mozna nazy- 
wac szukanie jakichs tam obrazow misj^, ale w kohcu ta 
para byta bardzo sympatyczna, a pieni^dze, jakie mieli 
wpiacic za pokoj, przechylily szal^. 

Po dwoch dniach goscie byli juz zupetnie zaprzyjaznie- 
ni z gospodyni^. Pani Irenka rankami nawet troch^ 
pomagala w gospodarstwie mdwi^c, ze chce si^ nauczyc 
prowadzenia domu. 

Przed potudniem oboje gdzies jezdzili po okolicy i wra- 
cali zm^czeni, glodni, ale na og61 zadowoleni i usmiech- 
ni^ci. Opowiadali z przej^ciem, ze napotkali w zaniedba- 
nych cerkiewkach i spalonych domach jakies tam fantas- 
tyczne zabytki sztuki ruskiej, ale pani Kostecka podej- 
rzewala, ze oni, jak to zwykle mlodzi, byli po prostu 
zadowoleni ze wspolnych w^drowek po pi^knej okolicy. 
„Ot, mlodzi i zakochani, a nie zadni tam naukowcy M - 
myslala sobie gospodyni patrz^c poblazliwie na usmie- 
chni^, rozprawiaj^cq o czyms z przej^ciem par^. Przed 
wojn^ pani Kostecka pracowaia troch^ w uniwersytec- 
kiej stolowce i z tamtych lat pozostal jej sentyment do 
naukowcow w og61e. Ale zawsze to byli powaznie wygl^- 
daj^cy panowie, a nie takie mlodociane, rozesmiane 
pary 

Ktoregos dnia jednak pani Kostecka zmienila nieco 
zdanie na temat umiej^tnosci naukowych tych mlodych. 
Przyszli do niej pod wieezor rozpromienieni, szcz^sliwi. 
Pan Jerzy powiedzial, ze zrobili wielkie odkrycie i ze 
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mogq wtasciwie WTacac do War^zawy, bo chyba juz nic 
cenniejszego na tym terenie nie znajd^. Wyci^gn^l z tor- 
by spory ka watek jakiejs sczemialej brudnej deski i kaza 
to podziwiac gospodyni. Poniewaz nie widziata w tyir 
kawalku drewna nic szczegdlnego, mlodzi zacz^li m 
przemian tlumaczyc, jak cenne jest ich znalezisko. Po- 
dobno byta to jakas strasznie stara ikona. Sprzed jakie- 
gos edyktu, czy tez coi w tym rodzaju. Mowili szybkc 
i z takim przej^ciem, ze pani Kostecka niewiele zrozu- 
miaia. Jej maz interesowai si^ nawet troch^ takimi rze- 
czami, czasem mowil, ze w Bieszczadach niszczeje bar- 
dzo duzo r6znych zabytkow, ale wyjechat akurat na kilks 
dni, wi$c musiala sama wyshichiwad zachwytdw mlo- 
dych nad t^ desk^. Zreszt^ to podobno byto dosyt 
cenne, a oni cieszyli si$ tak bardzo... 

Nast^pnego dnia na podworku pojawil si^ nowy gosc 
Pani Kostecka myla wlasnie okno, wypytuj^c jednoczes- 
nie paniq Irenk^, czy b^d^ jeszcze szukac jakis obrazkow 
czy tez musz^ juz jechac do Warszawy, gdy ten czlowieV 
zblizyl si^ do nich. Byl dosyc rrdody, silnie zbudowany, m 
twarzy mial demne optyczne okulary. Wyglqdal zwy- 
czajnie, ale moze z powodu tych okulardw gospodyn 
pomyslala, ze nieznajomy musi by6 cudzoziemcem. Nic 
zdziwila si$ wi^c bardzo, kiedy zagadn^l j^ z lekkinr 
obcym akcentem. Powiedzial, ze jest Polakiem z pocho- 
dzenia i zwiedza kraj swoich rodzicdw. Podobno pan 
Kostecka wynajmuje pokoje, wi^c zgiasza si$ do niej 
Pokazal przy tym jaids papierek z gminy mdwi^c, zc 
zalatwil juz formalnosci meldunkowe. Meldunki gosc 
trzeba bylo zaiatwiac w gminie odleglej o prawie trzy- 
dziesci kilometrdw i pani Kosteckiej nie usmiechalob} 
si^ mamowanie calego dnia na zalatwianie takiego pa- 
pierka. Byia wi^c gotowa przyj^c nowego lokatora, tyir 
bardziej ze zaofiarowai si^ sowicie zaplacic za pokoj. 

Po sniadaniu pani Kostecka zaj^Ia si^gospodarstwem 
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mtoda para poszla daleko na poczt^ zalatwiac telegi afi- 
cznie spraw^ swojego powrotu do Warszawy, a nowy 
lokator udal si^ do wsi, ogl^dac tutejsz^ na p(>t spalon^ 
unickg cerkiewk^. 

Wieczorem pan Jerzy powiedzial, ze wyjezdzaj^ nast^- 
pnego dnia i zaproponowal male przyj^cie pozegnalne. 
Pani Kosteckiej zrobito si^ smutno, ze jej mili lokatorzy 
wyjezdzaj^, tym bardziej ze zaplacili przeciez za caly 
tydzien z g6ry i mogliby jeszcze par^ dni posiedziec. 
Okolica przeciez piqkna i jakie powietrze! Skoro jednak 
przez ten obraz naprawd^ musieli jechac to jasne, ze 
nalezalo si^ pozegnac przyzwoicie. Poparta wi^c pana 
Jerzego, dodaj^c, ze wypadatoby zaprosic tego nowego 
goscia. Niech wie, co to polska goscinnosc. Mtodzi ucie- 
szyli si^ nawet, ze b^dzie wi^ksze towarzystwo, i wieczo- 
rem wszyscy zebrali si^ w pokoju stotowym. Pani Kos- 
tecka wraz z mtod^ m^zatkq przygotowata cat$ gor^ 
smakotykdw, a nowy go£c przynibst kilka butelek zagra- 
nicznych trunkdw. W pewnym momencie dobrze juz 
rozkr^conej zabawy pan Jerzy w^zniost toast za ikon^ 
i nowy lokator zainteresowat si^ wowczas, o czym tez 
mowa. Wtedy pani Irenka przyniosta z pokoju obraz 
i nastqpita szczegotowa demonstracja obiektu. 

Byta to prostok^tna deska o wysokosci okolo pot me- 
tra. Drewno byto sczemiate ze starosci, pokryte plamami 
i sadz^. Jednakze miejscami powierzchnia byta mniej 
zabrudzona i mozna byto dostrzec stabe kontury malowi- 
dta. W centrainym punkcie obrazu byto widac gtow^ 
uzbrojonego w ztocisty hetm rycerza. Na innym kawatku 
widniala r^ka rycerza z uniesionym w g6r^ mieczem. 
Reszta nikn^ta pod grubq warstw^ brudu. 

Cudzoziemiec bardzo doktadnie obejrzat obraz ze 
wszystkich stron, probuj^c nawet wbrew protestom nau- 
kowcow, zdrapac w kiiku miejscach warstw^sadzy. Pan 
Jerzy zacz^t obszemie thimaczyd, ze zarowno sama de- 
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ska, jak i malowidlo musz<j dopiero przejsc dokladn^ 
konserwacj^, zeby mozna byio podziwiac pi^kno ikony 
w caiosci. Znalezli jq w na pbi spalonej cerkiewceokilka 
kilometrow od wsi. Ukryto j$ za oharzem i dlatego 
ocalaia w czasie pozaru, nie zabral jej tez zaden pl^druj^- 
cy rabus. Mieli naprawd^ duzo szcz^scia, zeby tak od 
razu znalezc tak^ cenn^ rzecz. 

Gosc zainteresowal si^ wyjasnieniami pana Jerzego 
i zaproponowal kupno obrazu za spor^ sum^ wdolarach. 
Naukowcy obruszyli si^ na bezceremonialn^ propozy- 
cj^ i dopiero pani Kostecka musiala ich mitygowac, 
thimacz^c, ze przeciez cudzoziemiec nie jest przyzwy- 
czajony do tego, ze tu wazniejsze jest muzeum niz wias- 
nosc prywatna. W koncu pan Jerzy rozchmurzyt si^ 
troch^ i poradzil cudzoziemcowi, by za kilka miesi^cy 
obejrzat sobie ikon$ w muzeum w Warszawie. 

Potem rozpocz^ta si^ ogolna rozmowa o zabytkach, 
jakie pozostawaty nie chronione i nie konserwowane 
w zapomnianych przez Boga i ludzi Bieszczadach. Oboje 
naukowcy opowiadali szeroko i ciekawie o swojej pracy. 
Na koniec pan Jerzy stwierdzii zartobliwie, ze niespo- 
dzianka, jakc| sprawi przywoz^c takie cenne znalezisko, 
na pewno pomoze mu w karierze naukowej. Pozartowa- 
wszy troch^ na ten temat mloda para udata si^ na ostatni 
pized wyjazdem spacer po okolicy, a pani Kostecka 
i nowy lokajor - na spoczynek. 

Reszt^ wydarzen mozna bylo tylko zrekonstruowac, 
gdyz relacja pani Kosteckiej byla zbyt chaotyczna i oczy- 
wiscie niekompletna. 

W jakies pot godziny po wyjsciu miodych naukowcow 
drzwi od ich pokoju uchylity si^ lekko. Nie zamykano ich 
w ogole na klucz, gdyz pani Kostecka oswiadczyia, ze po 
pierwsze to klucz od tych drzwi gdzies si^zapodziai, a po 
drugie to i tak przeciez zadnych obcych w domu nie ma, 
wi^c po co zamykac. 
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Do ciemnego pokoju wsliznc^a si^ jakas skulona po- 
stac. Cicho przymkn^ty si^ drzwi i swiatetko malutkiej 
otowkowej latarki zacz^to si^ przesuwac po sprz^tach 
w pokoju. Wreszcie znieruchomiato na drzwiach ogrom- 
nej-szafy. Drzwi szafy uchyliJy si^ bez skrzypni^cia pod 
dotkni^ciem r^ki w czamej r^kawiczce. R^ka zatrzymala 
si^ na ciemnym prostokqtnym przedmiocie lezqcym na 
jednej z p6tek. Swiateiko latarki omiotto jaskrawym 
punkcikiem powierzchni^ przedmiotu, wydobywajqc 
z mroku niewyrazne zarysy sredniowiecznego, sztywno 
pochylonego rycerza i pofyskujqcy zloto miecz, ktorv 
wznosii nad glowq. 

Ale myszkujqcy intruz nie byl widac czufy na pi^kno 
tego, co wydobywato z mroku nikle Swiatelko, bo r^ka 
brutalnie wyszarpn^fa ciemnq desk^ z pdiki. Nagle za- 
mykajqca drzwi szafy dlon znieruchomiaia. Za drzwiami 
dafy si^ sfyszec dosc gtosne ki oki. Lataj ka zgasia natych- 
miast, a jej wiasciciel uskoczyi bfyskawicznie w kqt 
pokoju za drzwiami. Na korytarzu rozlegl si^ przyciszo- 
ny kobiecy gtos. „Jerzy, ja id$ si^ teraz myc, a za dziesicjc 
minut mozesz pojsc ty’\ Kroki w korytarzu rozdzielify 
si^. Jedne, lzejsze, powoli oddalaly si^ w giqb domu, 
drugie, gtosniejsze, przyblizafy si^ nieuchronnie ku po- 
kojowi. W koncu dizwi uchylify si^ i wszedt przez nie 
m^zczyzna. Stanqt na progu akurat w takiej pozycji, ze 
natychmiast po zapaleniu swiatfa dostrzegl uchylone 
drzwi szafy. Skoczyl ku nim i wtedy od drzwi dobiegi go 
cichy szelest. Cztowiek w r^kawiczkach usitowal prze- 
sliznqc si(j przez na wpot uchylone drzwi na korytarz. 
Droga odwrotu byta jednak odci^ta. 

Jerz>* odwrocil si$, wydaJ z siebie zduszony, niedowie- 
rzajqcy okrzyk: „Ty ztodzieju!” i rzuci) w kierunku 
skulonej przy drzwiach postaci Na sekund^ osadzii go 
w miejscu zimny, opanowany i nienawistny gtos: ,,Sam 
tego chciales, ty idioto!”. Zanim gotujqcy siq do skoku 
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Jerzy mial czas cokolwiek zrobic, w r^ku czlowieka 
w r^kawiczkach cos blysn^lo. 

Stxzai byi tak celny, ze padajqcy chJopak nie wydal 
nawet j^ku. Rozlegl si^ jednak cichy dzwi^k wystrzalu 
poprzez thunik i toskot padajqcego ciaia, ktdry za- 
brzmial donosnie w ciszy domu. Z lazienki dobiegl zanie- 
pokojony kobiecy glos: „Co ty tam wyprawiasz, Jerzy?” 

Morderca nie mial chwili do stracenia. Pchn^h tcraz 
juz z rozmachem i haiasem, drzwi i wybiegl na korytarz. 
W potowie, ciasnego korytarzyka zderzyt si^ z nadcho- 
dzqc^ wtasnie kobiet^. Wykrzywiona twarz przera- 
zila jq. Krzykn^ta. Uciekaj^cy odepchn^l j^ tak mocno, 
ze upadla, a sam wybieg} szybko z domu. 

Tymczasem przestraszona kobieta podniosla si^ z tru- 
dem i podeszla do drzwi pokoju. Gdy stan^la w progu, 
ujrzala na podtodze nienaturalnie skr^cone ciato m^za. 

Jej przenikliwy krzyk rozbudzii paniq Kosteck^. Nad- 
biegta akurat w momencie, gdy mtoda kobieta osuwala 
si^ zemdlona na podlog^. Kiedy gospodyni zorientowata 
si$ w sytuacji, usilowala ocucic nieprzytomn^, aie ta, po 
tym pierwszym strasznym krzyku, nie reagowala juz na 
nic. Pani Kostecka sp^dziia wtedy okropnq noc. W poko- 
ju lezal zabity lokator, jego zona byla wci^z nieprzytom- 
na, gdzies w poblizu byc moze kr^zyt ow trzfcci lokator, 
ktory, jak si^ domyslita od razu gospodyni, byl morderc^. 
Musiala jednak poczekac do rana, by sprowadzic pomocv 
Telefonow oczywiscie w takiej dziurze nie byto, a nie 
mogla przeciez zostawic pani Ireny. Rankiem, jak co 
dzien, nadeszla s^siadka po mleko. Milicja zdolala przy- 
by6 dopiero po potudniu, kiedy szanse znalezienia mor- 
dercy byly juz bardzo nikle. 

Mimo blokady dr6g i rozeslanego rvsopisu nie udato si^ 
odnalezc tego czlowieka, tvm bardziej ze dowod zameJ- 
dowania, pokazywany przez niego pani Kosteckiej, byJ 
falszywy. Przez wiele lat nie natrafiono na zadcn slad 
owego rzekomego lub tez prawdziwego cudzoziemca. 
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Jednakze pewne poufne informaeje wladz wskazywafy 
na to, ze ten czlowiek byl naprawd^ cudzoziemcem oraz 
ze udalo mu si^ przedostac po pewnym czasie za granic^, 
przypuszczalnie wraz z obrazem. 

Irena, zona Jerzego, zmarla na zawal wskutek szoku 
nerwowego w tydzien po tragedii, zostawiaj^c kilkumie- 
si^cznego syna. Tym osieroconym w f tak okrutny sposdb 
dzieckiem byl Adam. Opiek^ nad nim przej^tem ja, sam 
wowczas niezbyt dorosty, osiemnastoletni chlopak. 
Przvrzeklem sobie wowczas dwie rzeczy. Po pierwsze: ze 
postaram si^ wychowac Adama na takiego cztowieka, 
jakim go chcial widziec moj brat, a po drugie: ze odnajd^ 
sprawc^ smierci najblizszych mi ludzi. Adam, mimo 
swoich mtodzienczych wad, wyrdst na porz^dnego czto- 
wieka. Z wypetnieniem mojego drugiego przyrzeczenia 
musialem czekac wiele lat. Teraz jednak miatem pew- 
nosc, ze zbliza si^ kres mojego oczekiwania. 6mierc 
Nicka przymiosla mi jeszcze jeden rachunek do zaplace- 
nia mordercy. 

Na twarzy Adama malowalo si^ wciqz jeszcze zasko- 
czenie, ale takze gniew i zal. Wiedziatem, ze musz$ 
natychmiast zajgc czyms jego umyst, skierowac jego 
coraz bardziej ponure mysli na inne tory Zanim jednak 
miatem czas cokol wiek powiedziec, Adam niespodziewa- 
nie wykrzykn^l z pasj^: 

- To dlatego Nick chodzit przez te par^ ostatnich dni 
jak struty! Widziaiem si$ z nim trzy dni temu i byt taki 
jakis... Zaszczuty! wypalil. - Naprawd^! Sprawiat 
wrrazenie. jakby si^ czegos bat. Pytalem go nawet wtedy, 
co mu jest, ale powiedzial, zc mi siq cos wydaje. Zaraz 
potem zaczqlismy mdwid o tobie i wtedy Nick stat si^ 
z powrotem odpr^zony; cieszyt si^ bardzo, ze przyjez- 
diasz. A tak wtasciwie, to po co przyjechaleS? - spytat 
mnie z na nowo rozbudzonym zainteresowaniem. 

- Mowitem ci przed chwihj - powiedziatem rad, ze 
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mog^ skierowac mysli Adama w innym kierunku. - 
Chciaiem obejrzec tutaj pewien obraz, o ktorym pisal 
Nick. A raczej - zacz^tem wyjasniac - interesuje mnie nie 
tyle sam obraz, co jego poprzedni wlasciciel. Na razie 
jednak pr6by ustalenia jego nazwiska spetzaly na ni- 
czym. Byc moze udalo si$ to Nickowi i pewnie dlatego 
zgin^l... - zastanawialem si$ glosno. 

Adam, jak zwykle, zareagowal bardzo impulsywnie. 

- Och, zebym tak dopadt drania, ktory tak urz^dzit 
Nicka! - Chlopak znieruchomiai nagle, uderzony nowq 
myslq. - Stuchaj, Marcin! Nick przeciez cos tam przeb^- 
kiwai o tym obrazie. Czekaj, co to byto... - Adam pocierat 
nasad^ nosa z tak zabawnym namaszczeniem, ze wr^cz 
chciatem mu przypomniec, iz osrodki pami^ci znajduj^ 
si^ w potkulach mdzgowych, a nie w okolicy zatok. 
Poniechatem jednak tego. Sprobowatem mu pomixr. 

- Pewnie ci mowit, ze ten obraz pojawit si^ po raz 
pierwszy p>o latach na aukcji u Sotheby’s i ze ja si^ tym 
interesuj^. 

- Nie, to nie to... - m6j bratanek marszczyt brwi 
z niezadowoleniem. 

Nagle uniost gwattownie glow^ 

- Marcin! Czy ten obraz, o ktorym mowisz, to moze 
jest to dranstwo, przez ktore moj ojciec... - nie dokonczyt, 
patrzqe na mnie z napi^ciem. 

Pocz^tkowo chcialem trzymac go zdaleka od tej spra- 
wy, gdyz jego mtodziehcza gwattownosc na pewno w ni- 
czym by nie pomogta. Poza tym, to ja miatem osobiste 
porachunki z trzecim lokatorem pani Kosteckiej - Adam 
byt wtedy niemowl^ciem i nie wolno mi byto pod zadnym 
pozorem rozbudzac w nim uczucia zemsty czy nienawis- 
ci. Teraz jednak zdatem sobie spraw^, ze lepiej chyba 
b^dzie powiedziec mu prawd^, niz pozwolic, aby jakimis 
nieprzemyslanymi czynami doprowadzit do jeszcze jed- 
nej tragedii. 
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- Tak, to wlasnie o ten obraz chodzi - skin^tem gtew^. 
- Wiesz przeciez: istnialo podejrzenie, ze obraz wywidzt 
za granic^ ten sam cztowiek, ktory go nkradt. Nigdy 
jednak nie natrafiono na slad tej ikony. Az do teraz. 

• Alez musimy znalezc tego cztowieka! Skoro on jest 
tutaj!... - gor^czkowai si^ Adam. 

- Wtasnie usihij^ to zrobic - odpowiedziatem spokoj- 
nie. - Ale bez tej liczby mnogiej. Nie my, tylko j a. Nie 
chc$, zebys si^ do tego mieszai. 

- Dobra, dobra... - Adam zdawai si^ nie zwracac 
wi^kszej uwagi na moje siowa. - Poczekaj, muszq sobie 
przypomniec, co wlaSciwie mowii Nick. Moze to wazne... 
Czekaj! On chyba mowii cos takiego, ze to wtedy nie 
chodzilo o obraz. Powiedziai, ze za tym wszystkim kiyia 
si<> jaka^ wi^ksza afera. W kazdym razie chodziio o cos 
innego niz przemyt ikon na zachod. Wiesz, ja wowczas 
nie wiedzialem, o jakim obrazie i jakim „wtedy" mowii 
Nick, wic?c niewiele zrozumiaiem. Zreszt^ on chcial po- 
rozmawiac z tobq - usprawiedliwiai si^ jakby Adam. 

- Poczekaj, to cos zupetnie nowego - zainteresowalem 
si^. - Nick twierdzil wi^c, ze kradziez ikony nie byla 
zwi^zana z przemytem dziei sztuki? W takim razie dla- 
czego tamten czlowiek popeinil morderstwo i wywozit 
obraz? Jak^ „afer^” miat na mysli Nick? - rozwazatem 
gtesno. - W kazdym razie to by si^ zgadzalo ze slowami 
jego listu. - Wyci^gn^tem z portfela ostatni list Nicka. - 
Tu jest takie zdanie... O, mam. Poshiehaj: Udalo mi siq 
takze zdobyc kilka innych , dosc niezwykfych informacji , 
ale sq one jeszcze nie sprawdzone , a poza tym wolaibym 
Ci przckazac jc osobiscie. 

- Musimy siq koniecznie dowiedziec, co siq kryje za 
tym przekl^tym obrazem! - wykrzykn^i Adam. - To 
moze byc strasznie wazne! 

- Widz^, ze nic ci^ nie odci^gnie od te^ sprawy - 
powiedziatem z westchnieniem. - No dobrze. Sprobujmy 
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cos zrobic. Chcialbym, zebys poszedl jutro do Sotheby’s 
i sprdbowal dowiedziec si^ nazwiska osoby, ktora sprze- 
dala ten obraz na aukcji. Kupiia go zona generala South- 
wella. Rozmawiaiem dzis z jego cork^, wi^c tego nie 
musisz juz sprawdza6. 

• - Myslisz, ze oni zgodz^ si$ na podanie tego nazwiska 
komus wprost z ulicy? - skrzywit si^ z pow^tpiewaniem 
Adam. 

- Musisz zaprezentowac caiy sw6j nieodparty wdzi^k 
mlodziehczy. Oczywiscie, je£li natrafisz y biurze aukcji 
na pani^. W przypadku, gdy natkniesz si^ na solidnego 
urz^dnika, to raczej powinienes powolac si^ na znajo- 
mosc z Nickiem. On byl tam znany jako ekspert i konsul- 
tant - powiedzialem podnosz^c si$ z miejsca. 

Na szcz^scie dzi^ki zmianie pokoju miatem teraz dwa 
lozka i mogtem przenocowac Adama u siebie. Rzucitem 
mu koc na iozko i powiedziaiem kieruj^c siq ku tazience: 

- Idz spac, nic wi^cej m^drego nie wymyslimy. Ja 
jeszcze p6jd^ iizac moje rany - mrugn^tem do niego 
z usmiechem. 

Usmiech znikn^t mi jednak z twarzy natychmiast, gdy 
zamkn^lem za sob^ drzwi tazienki W mojej gtowie 
odbywaio si^ co£ w rodzaju mityngu kowali z calego 
swiata, pot^czonego z pokazemjx) wymyslniejszych spo- 
sob6w tupania i walenia. Ponadto gor^cy prysznic ujaw- 
nii na moim ciele szereg miejsc, kt6re pod wptywem 
uderzen wodnego strumienia zacz^ty mocno, acz r6wno- 
miemie fioletowiec. Nie chciaiem nawet mysle6 o tym, 
jak b^d^ wygl^dat jutro. Kiedy wyszedtem z tazienki 
swiatto byto zgaszone i myslatem, ze m6j bratanek juz 
spi. Nagle jednak Adam powiedziat cicho: 

- Wiesz, Nick nie miat chyba zadnej rodziny. To my 
musimy zaj^c si^ jego pogizebem. 

- Oczywiscie, ze to zrobimy. Nie mysl juz o tym - 
powiedziatem uspokajaj^co. 
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Wkrotce potem usfyszafem rowny oddech chtopaka. 

Si^gn^iem wowczas po papierosy i zapalilem pierw- 
szego z wielu, jakie mialem jeszcze tej nocy wypalic. 
Wy ci^gn^lem si^ na tozku i zacz^tem intensywnie rozmy- 
61ac. Mi^dzy innymi myslatem o Lorraine. Ale tym razem 
nie miatem przed oczyma tylko jej wyrazistych, pi^knvch 
oczu. Myslatem natomiast o tym, jak niech^tnie odnosila 
si^ do moich nalegan dotycz^cych odkrycia nazwiska 
sprzedawcy obrazu. A takze o tym, ze rowiiiez u niej 
mowilem, i to duzo, o moim planowanym wypadzie do 
„Marty v s”. Tam, gdzie czekato na mnie trzech goryli 
z tajemniczym, lecz bolesnym ostrzezeniem... Lorraine... 
Moze nie interesowata si^ wyt^cznie sportem... 

Wreszcie nad ranem zasn^tem. 


Rozdziat czwarty 

Na sniadanie zeszlismy z Adamem 
w wyraznie odmiennych nastrojach. Ja bytem obolaty 
i niewyspany, on zas tryskat energi^. Kiedy stan^lismy 
w drzwiach sali restauracyjnej, dostrzegtem Zurka ma- 
chajqcego energicznie w nasz^ stron^. Wczoraj nie udalo 
mi si^ nic z niego wyci^gn^c na temat jego podejrzanego 
zachowania podczas rewizji i wci^z nie bylem pewien, 
czy za tq demonstracyjn^ jowialnosci^ nie kryje si^ 
zupetnie inny, niebezpieczny charakter. W tej chwili nie 
miatem jednak ochoty na rozszyfrowywanie go, a juz na 
pewno nie na towarzyskq konwersacj^. Udatem wi^c, ze 
nie widz^ jego znakdw i poci^gn^tem Adama do innego 
stolika. A raczej nie ja jego, a on mnie. Ten nagty 
przyptyw jego energii byl spowodowany faktem, ze przy 
stoliku siedziala juz jedna osoba. Monika Rawska. To, co 
miatem ogl^dac przez nast^pne pot godziny, bylo istnym 
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popisem flirtu towarzyskiego. 1V^ e » ze jednostronnym. 

Adam z punktu zacz^l od komplementow. 

- Miejsce obok pani to na pewno nie jest wolne - 
wyrzekl ponuro, staj^c przed dziewczyn^. 

PodniosJa ku niemu glow^. Na jej twarzy odbilo si^ 
zm^czenie, niewyspanie i chyba dtugi ptacz. Potwierdza- 
toby to stowa Adama. Widzial j^ przeciez przez uchylone 
drzwi pokoju gtosno ptacz^c^. 

Monika byta niewysok^, drobn^ dziewczyn^. Ciemne 
wtosy upi^la ciasno w wysoki kok, ale wokot czota wit>' 
si^ poskr^cane w pierscienie loczki. Ubrana byta na 
czarno, co podkreslato blado,4c jej cery. Patrzytem na t^ 
smutn^, delikatn^ twarz i zastanawiatem si^, czy dziew- 
czyna, jak byc moze Zurek, ma cos wspolnego ze smierci^ 
Nicka. Chociaz nie mialem absolutnie poj^cia jakim 
sposobem. 

- Dlaczego pan uwaza, ze to miejsce jest zaj^te? - 
spytala patrz^c zaskoczona na Adama. 

- Takie sliczne dziewczyny nigdy przeciez nie siedz^ 
samotnie - wyjasnil z usmiechem m6j bratanek. 

Dziewczyna usmiechn^la si^ lekko i wykonata zapra- 
szaj^cy gest r^k^. Bylem pochloni^ty swoimi myslami, 
ale docierafy do mnie fragmenty ich rozmowy. 

- Czy wie pani, co macie dzisiaj zwiedzac? - dopyty- 
wat si^ Adam. - Moze cos nieciekawego? 

- Diaczego nieciekawego? - podniosla ku niemu zdzi- 
wione oczy. Zauwai^tem ich intensywn^ zielen i czern 
okalaj^cych je gqstych rzqs. Moj bratanek zauwazyt to 
niew^tpliwie rowniez, bo w jego oczach pojawil si^ jakis 
pot^zniej^cy z minuty na minut^ blask. 

- Nieciekawego - odpart swobodnie - bo wtedy mo- 
giaby si^ pani odt^czyc od wycieczki, a ja b\m pani 
pokazal ciekawe rzeczy w' Londynie. Wie pani, jaki ze 
mnie wspaniaty cicerone? Przy kazdym interesuj^cym, 
zabytkowym miejscu opowiadam jakies mroz^ce krew 
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w zylach historie. A potem mogtbym paniq oprowadzac 
po najfajniejszych sklepach Londynu. Utatwiam zakupy, 
oczarowuj^ sprzedawcow, ttumacz^ doktadnie kazde zy- 
czenie kupuj^cego. Wr^cz idealny ze mnie przewodnik! - 
blaznowal Adam 

- Wie pan, mnie to nie jest potrzebne - odparla spo- 
kojnie. - Znam Londyn bardzo dobrze i j^zyk takze. 
Studiuj^ filologicj angielsk^ - dodala z leciutkq drwin^. 

Adam na chwil^ stracil kontenans. Pospieszylem mu 
na pomoc. 

- Po co w takim razie wybrafa si^ pani na t^ wyciecz- 
k^? - spytalem - Jest przeznaczona dla ludzi, ktorzy 
jeszcze nigdy I/ondynu nie widzieli. W planie zwiedzania 
s^ raczej tradycyjne rzeczy i moze to paniq znudzic. 

- Nie mialam innego wyboru - dziewczyna nachmu- 
rzyla siq. Z wycieczk^ latwiej zalatwic formalnosci 
wyjazdowe. Zreszt^... Czy to wazne...-wzruszyla ramio- 
nami. 

- Alez wazne! - podchwycil Adam. - Nie chcialbym, 
zeby si^ pani tutaj nudzila. Chociaz takie ladne dziew- 
czyny nigdy si^ nie nudz^... - mowil patrz^c na ni^ 
z udawanym zamysleniem i pytaniem w oczach. - Chlo- 
pak pewnie zostal w Polsce... 

Jej reakcja byla nieoczekiwanie gwaltowna. 

- Niech pan przestanie! - wykrzykn^ta. Kilka osob 
obejrzalo siq w naszym kierunku, wi$c sciszyla glos. - 
Przepraszam, jestem dzisiaj troch^ nie w humorze - 
probowala si^ usmiechn^c. 

To ja przepraszam - powiedzial szybko Adam. - 
Zartowalem tylko, ale zdaje si$, ze z niedzwiedzim 
wdziqkiem. Mam nadziej^, ze jednak pani sic^na mnienie 
gniewa - spojrzal na ni^ pytaj^co. 

- Alez nie - stwierdzila dziewczyna oboj^tnie. 

Nie zostalo prawie sladu po jej gwaltownym wybuchu. 

- A moze jednak pozwoli pani pooprowadzac si^ tro- 
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ch^ po Londynie? Moze jednak jest cos, czego pani tu 
jeszcze nie zna? - zagadywa! niestrudzenie. 

Nie moglem sledzic dalszego ciqgu ich rozmowy, gdyz 
nagle stan^l przede mnq policjant. Gdyb\Tn nie byt tak 
zaj^ty swoimi myslami, zauwazyttjym zapewne, ze od 
kilku sekund ustal wszelki gwar na sali, a wsz> f scy 
z zaciekawieniem si$ we mnie wpatruj£|. Policjant zasa- 
lutowal i pochylil si^, wtykaj^c mi do r^ki jakis papierek. 

- Wezwanie dla pana w sprawie wczorajszego zaboj- 
stwa. Do inspektora Robsona. Tutaj jest adres. Dzis 
o wpot do dziesiqtej. Zrozumiat mnie pan? - skandowal 
donosnie, obawiaj^c si$ pewnie, ze jako cudzoziemiec nic 
nie zrozumiem. Nie prosii kierownika wycieczki o prze- 
thimaczenie swoich s!6w, wi^c widac Kurowski musial 
mu juz wczesniej powiedziec, ze znam angielski. Sqdzqc 
jednak z obszemej gestykulacji, jaka towarzyszyta jego 
stowom, nie dowierzat tak zuoeinic moim lingwistvcz- 
nym zdolno£ciom. 

- Dobrze, dzi^kuj^. Przyjd^, oczywi&ne - powiedzia- 
tem do policjanta. Na jego twarzy odmalowata si^ wyraz- 
na ulga, ze jednak pojqlem, co do mnie mdwit. Zasaluto- 
wat energicznie i majestatycznie wyszedt z sali. 

Kiedy wszedlem do sporego, eiemnego pokoju, zoba- 
czytem duzy portret krolowej na scianie naprzeciw mnie. 
Oprocz tego w pokoju byto tylko kilka dosc zniszczonych 
sprz^tow. Na samym srodku stato biurko z dwoma krze- 
setkami po obu stronach. Ponadto pod scianq stat mafy 
stolik z maszynq do pisania i metalowa szafa. Wszystko 
to bylo utrzymane w brudnobrqzowej tonacji i gdybym 
zaliczat si^ do estetow, to zapewne sam widok tego 
pokoju stanowilby tortur^ pierwszego stopnia. 

Do pokoju wszedt Robson. Byt raasywnym, wysokim 
m^zczyznq okoto czterdziestki. Poruszat si^ energicznie, 
spr^zyscie, miat w sobie jakqs koci^ czujno^c. Ciemne, 
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w^skie oczy patrzyly na mnie bystro, taksuj^co. Robson 
przysun^I sobie z halasem krzesto, mnie wskazat drugie. 
Zacz^I bez dluzszych wst^pow: 

- Dowiedzielismy si^ od kierownika panskiej wycie- 
czki, ze zna pan bardzo dobrze angielski. Nie b^dziemy 
wi^c chyba korzystad z ttumacza? - Robson patrzyt na 
mnie ze zmarszczonymi brwiami. 

- Tak, rzeczywiscie, mowi^ po angielsku - przyznatem 
si^ bez bicia. 

- Dlaczego ukryt pan to podczas wst^pnego przeshi- 
chania? - naskoczyt na mnie z miejsca inspektor. 

- Nie ukrywatem tego - wzruszyiem ramionami. - Po 
prostu nikt mnie o to nie pytal. 

- Ach tak - Robson spojrzal na mnie spod oka. - 
Natomiast pytano pana o inne rzeczy i tez pan niczego nie 
ujawnit. 

- Nie rozumiem? - Oczywiscie rozumialem doskona- 
le, ale c6z innego mogtem powiedziec 

- Mysl^, ze jednak pan rozumie - stwierdzit sucho 
inspektor. - Podpisat pan wczoraj zeznanie, ze nie zna 
pan tego zabitego czlowieka i nie ma pan poj^cia. iak si^ 
znalazl u pana w pokoju. Czy w panskim kraju fatszywe 
zeznania nie s3 karane? Bo u nas tak - patrzyl na mnie 
badawczo. 

- Ma pan racj^. To nie bylo prawdcj - powiedzialem 
spokojnie. Je£li myslal, zeb^d^si^wykr^calna wszystkie 
strony, to sprawilem mu zawod. - W pierwsz>m odruchu 
rzeczywiscie zaprzeczylem, ale tak naprawde to oczywis- 
cie znalem go. 

- Zmienia wi^c pan zeznanie? - Robson domagal si^ 
widad powtdrzenia ze wzgl^du na protokolanta pilnie 
piszqcego w k^cie pokoju. 

- Tak, znalem Nicka Dallowaya - powtorzylem trochcj 
glosniej. 

Powiedzialbym, ze nawet niezle - zauwazyl Robson. 
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- Tak, byl moim przyjacielom. 

- Ciekawe... I wczoraj przez roztargnienie pan o tym 
zapomniai? - Robson patrzyl na mnie z sarkastycznie 
uniesionymi brwiami. 

- Nie zapomniaiem. Po prostu machinalnie zaprze- 
czylem, a kiedy si^ zorientowatem, nie wiedzialem juz jak 
to odkr^cic. W kazdym razie nie zaprzeczam niczemu 
teraz. 

- Wiemy, ze to byt panski przyjaciel, a nie tylko 
znajomy. - Inspektor wyraznie chcial mi wykazac, ze nie 
powiem tutaj niczego, czego nie wiedzialaby juz policja. 
- Zrobilismy rewizj^ w domu Dallowaya - ci^gn^t dalej - 
i znalezlismy jego korcspondencj^. Wiele listbw bylo 
pisanych przez pana, i to w ci^gu kilkunastu lat. 
Niestety, nie znalezlismy w jego papierach zadnych 
wskazowek co do powoddw morderstwa. 

Zapadla chwila milczenia. 

- Czy moze nam pan powiedziec, w jaki sposdb Mr 
Dalloway znalazl siq w pahskim pokoju? - spytal nagle 
inspektor. 

- Mog^ siq jedynie domyslac 

Postanowilem, ze si$ trzymac prawdy, jesli to 
tylko bqdzie mozliwe. 

- Bylem z nim umowiony w takiej malej knajpce przy 
Knightsbridge. Czekalem prawie godzincj, ale nie przy- 
szedl. Musial widocznie pojsc w tym czasie do mnie, do 
hotelu, i w ten sposob rozmin^lismy sicj. 

- Skoro byl z panem umowiony gdzie indziej, to dla- 
czego przvszed) do hotelu? - Robson spojrzat nicufnie. 

- Nie wiem. Byd moze zapomniat, gdzie si^ umowi- 
lismy. 

- To byt pierwszy dzien panskiego pobytu w Londy- 
nie, prawda? - spytal inspektor. - Czy nie byloby wi^c 
prosciej, gdyby Mr Dalloway powital pana na lotnisku? 

- Nie s^dzcj. Przyjechatem tu z wycieczk^, a nie indy- 
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widualnie, a poza tym chcielismy gdzies spokojnie poroz- 
mawiatf, wi^c spotkanie w restauracji wydawalo mi si^ 
najlepsze. 

- Ach tak. - Robson rzucit mi szybkie spojrzenie. - 
A na jaki temat chpieli panowie porozmawiatf? 

Tu juz zacz>Tiata si^ strefa, w ktorej nie moglem 
trzymac si^ scisle praw f dy. Robson wygl^dal jednak na 
inteligentnego czlowieka i nie wiedzialem, cz> ? uda mi si^ 
go wyprowadzic w pole. 

- Po prostu dawno siq nie widzielismy i chcielismy ze 
sobq pogaw^dzic. Wie pan, jak to jest ... - zrobilem 
melancholijnq min^ - starzy przyjaciele, wspomnienia ... 

Inspektor nie dal si^ jednak wziqc na sentymenty. 

- Ale panski przyjaciel nie stawii si^ na spotkanie, co 
wi^cej: zostai w tym czasie zastrzelony w panskim poko- 
ju. Czy potrafi pan podac jakis powod, dla ktorego zostat 
zamordowany? 

- Nie * odpariem zdecydowanie. Jesli duch Nicka 
unosii si^ w tej chwili nade mn^, to miatem nadziejq, ze 
dla dobra sprawy wybaczy mi to bezwstydne klamstwo. 
Czy si^ nie domyslalem! Prawie caiq noc strawilem na 
domysiach i analizowaniu tej spraw> f . Podniostem oczy 
na Robsona. 

- Nie, panie inspektorze, nie mam poj^cia, dlaczego 
zostat zabity. 

Inspektor patrzyl na mnie niezdecydowanie, jakby 
wahaj^c si^, czy przyj^c to moje oswiadczenie za dobrq 
monet^, czy nie. Wreszcie zdecydowal si^ na zmian^ 
tematu: 

Prosz<j nam powiedzietf, co pan robil wczorajszeg«» 
dnia od przybycia do Londynu az do momentu, kiedy 
wraz z Mr ... - zawahal siq. 

- Zurkiem - powiedzialem, wiedz^c, ze dla rdzennego 
Anglika nazwisko mojego znajomego jest putapkq naje- 
zon^ jcjzykowymi trudnosciami. 



- Tak. wlasnie - przytwierdzil z ledwo dostrzegaln^ 
ulg^ inspektor. - Do momentu, kiedy znalezliscie cialo. 

- Szczegolowo? 

- Tak. Minuta po minucie - odparl surowo Robson. 

„Chciales prawdy, to b^dziesz j^ miat” - pomy&alem 

sobie z westchnieniem. 

- Na Heathrow wyl^dowalismy o dziesi^tej zero zero. 
Z samolotu przeszlismy do Immigration Hall. Przez ja- 
kies pi^c minut kierownik wycieczki omawial z nami 
plan dnia. Nast^pnie oczekiwalismy okolo dziesi^ciu 
minut na podstemplowanie paszportdw. Pi^tnascie mi- 
nut trwalo odbieranie bagazv, po czym ... - ci^gnqtem 
niewzruszenie, nie patrz^c na Robsona, by nie widzie^ 
jego rosn^cego zniecierpliwienia. Okazalo si^ jednak, ze 
ten nie tvlko wyshichat spokojnie mojego dtugiego wy- 
wodu, ale - ku mojemu zdziwieniu - ze stuchai go 
nadzwyczaj uwaznie. Kiedy bowiem skoriczylem, in- 
spektor powiedzial; 

- Z pahskich stow w>mika, ze ani przez chwil^ nie byt 
pan sam, wyjqwszy okres, kiedy jechat pan do kawiami 
po pozostawieniu w hotelu bagazy. Czy tak? 

- Nawet wtedy nie bylem sam - usmiechn^tem si^ do 
niego - Razem ze mng jechata autobusem taka para 
z naszej wycieczki. Brzezihscy. Jechali do srodmiescia na 
pierwszy spacer po ulicach Londynu. Pami^tam, ze przez 
calq drog^ duzo rozmawialismy, bo pokazywalem im 
rozne interesuj^ce punkty w miescie. Ja wysiadtem przy 
Knightsbridge, oni pojechali dalej. 

- A w barze? Spotkat pan kogos znajomego? - pytal 
dalej Robson. 

- Nie, siedziaiem tam sam. 

- No coz, twierdzi pan, ze czekal tam blisko godzin^. - 
Inspektor patrzyt na mnie w zamysleniu. 

Wiedzialem, co tez moze mu si^ snuc po gtowie. Knigh- 
tsbridge znajduje si^ jedynie o trzy przystanki autobuso- 
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we od naszego hotelu i nletrudno bytoby mi wrocic po 
pi^tnastu minutach Robson miat tylko moje stowa na 
dowod, ze wrbcilem po godzinie. Jednym slowem - nie 
mialem alibi! 

- Myslq, ze b^dziemy zmuszeni prosic pana niebawem 
o dodatkowe mformacje - stwierdzil Robson sucho. - 
W kazdym razie niech pan b^dzie tak uprzejmy i nie 
wyjezdza poza teren miasta bez uprzedzenia nas o tym. 

- Czy to znaczy, ze jestem podejrzany? - unioslem 
brwi. 

- Alez nie t chodzi nam tylko o pewne informacje* 
o j^ariskim przyjacielu, jakich mdglby pan udzieiic w to- 
ku gledztwa. - Mina Robsona Swiadczyla raczej, ze nie 
chodzi mu o informacje, lecz o moj^ cennq skor^. Widac 
jednak uznal, ze nie nalezy pioszyc ptaszka. By 6 moze 
takze fakt, ze bylem cudzoziemcem ostudzii jego lowiec- 
kie zapaty. Niemniej wyraz jego twarzy byl srednio 
prz>jemny. Zaryzykowalem jednak pytanie: 

- Czy wiadomo cos o tym, kto m6gi byc sprawc^? 

- Na razie 61edztwo jest w toku - odpari enigmaty- 
cznie. 

- A co z pogrzebem Nicka Dallowaya? 

- Odb^dzie si^ jutro o godzinie jedenastej. Zapewne 
zechce pan wzi^c udzial? - Robson spojrzal na mnie 
pytajqco. 

- Tak, oczywiscie. O ile wiem, nie mial prawie rodzi- 
ny, wi^c moze sq jakies formalnosci do zatatwienia, 
ktorymi trzeba si$ zaj^c? 

- Tym zaj^ia si$ siostra Mr Dallowaya. Jest to jego 
jedyna krewna W kazdym razie dzi$kuj<? panu. Prosil- 
bym o podpisanie protokolu naszej rozmowy - powie- 
dzial inspektor wstajj)c 

Kiedy pochylatem si^ nad kolejnym podpisywanym 
arkuszem, ustyszalem, ze do pokoju ktos wchodzi. Rob- 
son rozpocz^l z nim rozmow^. Mowili przyciszonvmi 
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glosami. uslyszalem jednak niea> glosniejsze: „Nie spus- 
eimy z niego oka!" Zaraz potem nastqpila odpowiedz 
Robsona, ktorej prawie, zesi^domyslilem: M Ciii,on rozu- 
mie po angielsku!” Byta wi^c mowa o mnie. O slusznos- 
ci tego przypuszczenia przekonaiem si^ zrcsztq szybko. 

Kiedy wyszedlem na ulic^, nie widzialem poczqtkowo 
zadnego „cienia” za mn^. Wybieraiem jednak mozliwie 
puste odcinki ulicy, zmieniaj^c jednoczesnie tempo mar- 
szu lub przystaj^c co chwiia. Wreszcie moje wysitki daiy 
rezultat. Udato mi si$ wyodr^bnic z tiumu dw6ch m^z- 
czyzn, ktorzy podczas moich w^drowek wci*tz pozosta- 
wali gdzies w poblizu mnie. Robson, jak mozna byio 
przewidziec, nie uwazai, ze jcstem tylko postronnym 
znajomym Nicka, i postanowii miec mnie na oku. W tym 
s$k, ze ja nie zyczyiem sobie stalej opieki jego gorliwych 
pracownikow, tym bardziej ze nie mialem przeciez w pla- 
nie wykjcznie zwiedzania zabytkow Londvnu. 

Pocz^tkowo usitowalem zgubic „cienie ,, bardzo trady- 
cyjnymi sposobami. Przebiegalem przez ulic^ jakoostat- 
ni przed zapaleniem si$ czerwonych swiatel, w> r skakiwa- 
tem niespodziewanie ze zwalniaj^cego autobusu i stoso- 
watem inne podobne sztuczki z zelaznego repertuaru 
zabawy w policjantow i zlodziei. Niewiele jednak udato 
mi si^ uzyskac. Jednego faceta zgubitem przebiegajgc 
przez jezdni^ przy czerwonych swiattach, ale drugi nie 
opuszcza} mnie ani na chwil^. Z pomoc^ przysze*d? mi 
dopiero przypadek. 

Jechatem wtasnie autobusem po Oxford Street stoj^c 
na przednim pomoscie, a moj „cien M usadowit si^ na 
przeciwlegfym koncu. Byt to jakis niet>powy jak na 
Londvn autobus. bo miat dwa wejscia, z tvhi i z przodu. 
Slodzqcy mnie czlowiek byt wi^c gotow do wyskoczenia, 
gdybym znow zapragn^t go zgubic. Miat jednak pecha 
Usfyszatem nagle za sob^ straszny hatas. Obejrzatem si^ 
i zobaczylem napieraj^c^ na schodki grupq Arabow. Byta 
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to chyba jedna wielka rodzina, bo dostrzeglem dzieci 
w roznym wieku, kilka kobiet i m^zezyzn, a nawet jakies 
wiekowe staruszki. Wszyscy krzyczeli wielkim giosem, 
przepychaj^c si^ i robi^c ze spokojnego angielskiego 
autobusu istne pandemonium. W pewnej chwili autobus 
nagle szarpn^i i zatrzymal si^ na gwiatiach. K^tem oka 
dostrzegiem w tyle autobusu ogromn^ kotiowanin^. Wi- 
dziaJem to juz tylko w przelocie, gdyz los podsun^t mi 
wspaniai^ okazj^ - m6j ,,ogon” na pewno byl teraz 
przytloczony i kompletnie unieruchomiony wrzeszcz^cq 
i tiocz^c^ si^ rodzin^. Wyskoczyiem z autobusu i zatrzy- 
malem przejezdzaj^c^ taksdwk^. W dwie minuty potem 
byiem juz daleko. Dla pewnosci pojezdzilem troch^ po 
miescie, ale rychlo przekonalem si$, ze to zbyteczmi 
nstroznosc. Nie sledzii mnie juz nikt. 

Prawie punktualnie o godzinie dwunastej wchodzitem 
do „Homby’s Inn”. Byta to restauracja, ktorej nazw^ 
znalaziem wraz z godzin^ spotkania w notesie Nicka. Po 
wejsciu rozejrzalem si^ po sali. Na szcz^scie nie byta 
poprzedzielana sciankami na mate loze, jak to cz^sto 
bywa w takich restauracjach, i stoj^c przy wejsciu mia- 
lem widok na wszystkie stoliki. Lokal miat troch^staros- 
wiecki wyglqd. Na 6cianach wybitych ciemnoczerwonvm 
pluszem wisiafy jakies starodawne ryciny. Z sufitu zwie- 
szafy si$ mosi^zne, powyginane zyrandole. Przy stoli- 
kach ustawione byfy masywne, wvkonane z ciemnego 
drzewa, wyscietane foteliki. Okna zasloni^to grubymi 
kotarami, w niszach poustawiano neoklasycystyczne 
rzezby, na scianach widac bylo krysztalowe kinkiety. , 
W takim otoczeniu pan Pickwick musiatby si^ czuc na 
pewno swietnie. 

Klientela tej wiktorianskiej restauracji byta jednak 
catkowicie wspotczesna. Dostrzeglem kilka mlodych par, 
matk^ z dwojgiem dzieci i kilka innych osob. Nie miatem 
poj^cia, z kirn mial si^ tu spotkac Nick, wi^c musialem 
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dojsc do tego drogc* eliminacji. Mam^ z dziecmi i zako- 
chane pary moglem od razu wykluczyc. Nie s^dzilem 
takze, by Nick umowit si^ z ktor^szestarszych pan, jakie 
tu siedzialy. Wygl^dalv na zw\ r kle gospodynie domowe, 
ktdre wst^pity na lunch po drodze z zakupow. Pozosta- 
waly mi wi$c trzy osoby. Dziewczyna siedzqca pod 
oknem miala wygl^d sekretarki lub urz^dniczki. Par^ 
stolikdw dalej siedzia) s'arszy m^zczyzna. Mial na twa- 
rzy rogowe prostok^tne okulary i nosil smieszny szczeci- 
niasty w^sik, ktory nadawal mu troch^ mysi wygl^d. 
W og 61 e jego niepozome ubranie i jakby ukradkowe 
spokojne ruchy przywodzily mi na mysl cich^ zabiegan^ 
mysz. Trzeciq osob^ byl mniej wi^cej trzydziestoletni 
m^zczyzna w kraciastej marynarce. Na stoliku przed nim 
lezal caly stos papierow, a on sam co chwila spogl^dal 
niecierpliwie na zegarek. To mogl byc poszukiwany prze- 
ze mnie czlowiek. Na wszelki wypadek usiadlem przy 
stoliku niedaleko niego i zamowiwszy lunch zacz^lem 
obserwowac sale 

Zastanawialem sie wlasnie, czy nie przysi^sc si^ do 
faceta i nie powolac na Nicka, gdy nagle do restauracji 
wbiegla mioda, nieco zadvszana kobieta. Podbiegla pros- 
to do mojego s^siada i rzucaj^c na stolik torebk^ zacz^la 
zaaferowanym glosem przepraszac za spoznienie. Te 
par^ moglem wi^c spokojnie wyeliminowac. 

Nagle dostrzeglem, ze moj myszowaty ssjsiad z drugiej 
strony spogl^da niespokojniena zegarek. Zdecydowalem 
si^. Wstalem i podszedlem do jego stolika. 

- Bardzo przepraszam, czy nie oczekuje pan przypad- 
kiem na Mr Dallowaya? - spytalem. 

Zagadm^tv uniosl w zaskoczeniu glow^. Juz myslalem, 
ze to zn6w pudlo, gdy ten odezwal si^ cichym, spokojnym 
glosem: 

- Rzeczvwiscie, jestem z nim umowiony, ale dopraw- 
dy nie przypominam sobie... 
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- ... zebysmy si^ juz gdzies spotkali - dokobczytem za 
niego, moze nieco zbyt obcesowo, aie bytem uradowany, 
ze znalazlem czlowieka, o ktorego mi chodzilo. - Pozwoli 
pan, ze wszystko wythimacz^ 9 - spvtaiem siadaj^c obok 
niego. 

- Tak, shicham? - Mysie w^sy nastroszyly si^ lekko. 

- Nazywamsi^MarcinSkolimowskiiprzyjechalemtu 
wczoraj z Polski. Nick Dalloway by \moim przyjacielem - 
zacz^lem. 

- Byt? - Mysz miala coraz bardziej zdziwiony wygl^d. 

- Tak. Wczoraj znaleziono go zabitego w hotelu „Ter- 
minar’ - odpartem krotko. Nim m6j rozmowca mial czas 
ochlon^c, pokrdtce zrelacjonowalem mu wydarzenia 
z hotelu. 

- W notesie Nicka natrafilem na notatk^ dotycz^c^ 
dzisiejszego spotkania w tej restauracji. Przyszedlem, 
gdyz chcialem si^ douiedzie6, czy nie dotyczy to w jaki£ 
sposdb sprawy, w jakiej przybylem do Anglii - zakonczy- 
iem, pokazuj^c jednoczesnie notes NicKa. 

M6j rozmowca byl tak wstrz^ni^ty tymi rewelacjami, 
ze nawet nie zwrocil uwagi na fakt, ze notes powinien si^ 
znale£6 raczej w r^kach policji niz w moich. Przecieral 
przez chwil^ nerwowo okulary, po czym nagle spojrzal na 
mnie przepraszaj^co: 

- Ajasi^nawetpanunieprzedstawilem. Nazywamsi^ 
Stephen Salt. - Uniosl si^ lekko i podal mi r^k$. - Znam 
pahskie nazwisko - ci^gn^l dalej. - Nick wspominal mi 
o panu, kiedy rozmawialismy na temat... - Salt zawahal 
si^ -... o sprawie, w jakiej mielismy si$ dzisiaj spotkad - 
dokonczyl patrz^c na mnie niepewnie. 

Widac wci^z jeszcze nie wiedzial, jak si$ zachowa6 
w nowej sytuacji. Musialem t$ jego pewno£6 podbudo- 
wac. Wyj£|Iem wi^c z kieszeni list Nicka i pokazalem mu 
wzmiank^ o rozmowie mojego przyjaciela z Saltem. Moj 
rozmowca rozja^nif si^ i widac bylo, ze ta pisemna 
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rekomendacja usuni^a w cieh wszelkie jego w^tpliwosci 
na temat tego, ezy rozmawia z wlasciw^ osob^. 

Przyst^pitem do ataku. 

- Czy moglby mi pan powiedziec, w jakiej sprawie 
zwracal si$ do pana m6j przyjaciel? Przypuszczam, ze 
chcial zdobyc informacje, o ktore go prositem, i dlatego 
pahska odpowiedz jest dla mnic bardzo wazna. 

- Tak, to chyba dla pana byly przeznaczone te infor- 
macje - odpowiedzial Salt. - Wykonujt; czasem eksperty- 
zy na aukcjach. Mi^dzy innymi zajmowatem si$ ikon^, 
o ktor^ pytai mnie Mr Dalloway. CHos Salta by\ teraz 
suchy, rzeczowy, pozbawiony tak niedawnej jeszcze nie- 
pewnosci. - Mr Dalloway chciat wiedziec, czy badaj^c 
obraz nie zauwazylem w nim czegos szczegolnego. 

- A zauwazyl pan? 

- Tak. Na odwrocie deski bylo cos, co po pewnym, 
dosc dhigim czasie zostalo usuni^te. Na to zostate polo- 
zona druga warstwa farby 

- Chwileczk^. Co to byio to ,,cos na odwrocie i po 
jakim czasie zostalo usuni^te? - domagatem si^ szcze- 
gotow. 

- Dokladna ekspertyza ze wzgl^du na wiek i zniszcze- 
nie eksponatu nie jest mozliwa... - zacz^t konserwator. 

- Tak, oczywiscie - przerwatem niecierpliwie. - Inte- 
resuje mnie raczej pahskie osobiste zdanie niz oficjalne 
ekspertyzy. 

- Moim zdaniem na odwrocie ikonv wydrapano cos 
ostiym narz^dziem. Cos, co nastqpnie zdrapano i zatarto, 
po czym zamalowano Deska jest z tytu zupetnie gtadka, 
mimo ze niedbale zamalowana. Szczegolowe badania 
wykrywaj^ jednak wszelkie rysy pod warstw^ farby. 
Okres pomi^dzv pierwszymi rysami a zamalowaniem 
deski oceniam na mniej wiqcej dziesi^c, pi^tnascie lat. 
Wlasciwa strona ikony, ta, na ktorej namalowano obraz, 
byla poddawana konserwacji tylko raz, do czasu, oczy- 
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wiseie, kiedy ja si^ nia zajsjlem mdwi! Salt. - S3 to 
przyblizone oceny i mog^ je podac na podstawie spos- 
trzezen, jakie mi si^ nasun^ly w trakcie konserwacji. 
Doktadnie mdgtbym powiedziec v . 

- Tak, naturalnie, ale jestem usatvsfakcjonowany na- 
wet t>nni przyblizeniami powicHizialem pospiesznie. - 
Dzi^kuj^ panu serdeczme za te informacje, pomdgt mi 
pan ogromnie - zwrdcilem sie do Salta z wdzi^cznosci^. 
Widziatem, ze juz otwiera usta. by zapytac, do czego mi to 
wszystko byto wlasciwie jx)trzebne, wicjc szybko zmieni- 
lem temat; - Czy znal pan dobrze Nicka? 

- Spotykalismy si^ dosyc cz^sto na gruncie zawodo- 
wym, a poza tym widywalijmw si^ prywatnie. Wie pan - 
Salt zaczq) znowu nerwowo przecierac okulary - on byt 
takim dobrym cziowiekiem. Nie rozumiem naprawd^, 
kto moglby pragnqc jego snuerci. Wydawaio mi si^, ze Mr 
Dalloway nie jest wr^cz zdolny zrobic nikomu krzywdy, 
a tvmczasem ktos miai powcxi, zeby... - Kiedy tylko 
skonczylismy z tematami zawoclowymi, w ktorych Salt 
czul siq pewnie, jego twarz zacz^ta na nowo przybierac 
wygl^d zastraszonej myszy. 

- Na razie nie wiadomo, kto to mogl zrobir powie- 
dziatem. - W kazdym razie policja doktada wszelkich 
staran, zeby wykryc sprawc^. 

Nie powiedziatem tylko Saltowi, ze owe starania poli- 
cji skoncentrowane gtownie na mojej osobie. Przez 
godzin^ nie moglem zgubic tajniakow Robsona, a teraz 
nie wiedziatem, czv nie zastancj nakazu aresztowania 
jako podejrzany o morderstwo, gdy tylko wroc^ do 
hotelu. 

- Poinformowano rrmie wlasnie na policji, ze pogrzeb 
odb^dzie si^ jutro o jedenastej - oznajmilem Saltowi. 

- Stucham? Ach, tak. Przyjd^ oczywiscie - ockn^l si^ 
z zamyslenia tamten. 

Przez chwil^ niemalze mu zazdrosciiem. Ja nie mogtem 
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- Panie, jak ja bym chcial zawsze wyzyc z tego, co mi 
dajg... - Zurek nachylil si^ ku mnie konfidencjonalnie. - 
Wiadomo, ze za te dolarki czy funciaki, co tu mozna 
przywiezc, to mozna najwyzej widoczki Londynu kupic 
i rodzinie posla6. 

- Przywozi pan swoje? - spojrzaiem na niego niewin- 
nie. Gdyby Zurek uznat mnie za naiwnego turystej, to byc 
moze udaioby mi si^ wyci^gncjc cos na temat jego podej- 
rzanych kontaktow z Angli^ i jego ewentualnych zwi^z- 
kow z Nickiem. Rychlo okazato si$, ze mialem stusznosc. 
Piwo i upat zrobiiy swoje i zwykla Zurkowa kordialnosc 
przeksztatciia si$ w wylewnq i co najw f azmiejsze, rozga- 
dana serdecznosc. 

- Panie Marcinie, Zurek jeszcze tak nie zgtupial, zeby 
dolary z Polski wywozic. Przeciez zawsze \s kraju dosta- 
n^ za zielone wi^cej niz tutaj Od nas to trzeba przywozic 
takie rzeczy, zeby tutaj opylic z zyskiem i kupic to, co 
u nas chodliwe - thimaczyl mi jak stabo rozwini^temu 
dziecku podstawowe arkana swego handlu. - Na pocz^t- 
ku to, wiesz pan, idzie opomie. Ale ja tam, panie, tyle juz 
lat jezdz^ i od razu wiem co, kiedy i gdzie najlepiej 
pojdzie. A jak si$ juz troch^ pojezdzi, to i kontakty 
wsz^dzie s^, i latwiej pracowac. - Zurek wychylil kolejny 
kufel i po chwili podj^l sw6j wyklad. Stuchalem go 
uwaznie, usilujqc z tej malo rewelacyjnej przeciez dla 
mnie historii „Polaka-handlowea M wylowic cos interesu- 
jqcego. 

- Part jest sw6j chlop, panie Marcinie. W tej knajpie 
wczoraj tos pan takie kawalki opowiadal, ze boki mozna 
bylo zrywac jak swieze wisnie. To ja si^ teraz panu 
zrewanzujq i tez cos panu powiem. - Zurek nachylil si^ 
obejmuj^c mnie po przyjacielsku. - Wezmy t^ wycieczk^, 
na prz> r klad. Ja pojechalem tutaj prawie ze bez jednego 
dodatkowego zielonego niz bylo wolno. Nie oplaca si^, 
a poza tym celnicy s^ ostatnio na walut^ wyczuleni. Ale 
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glodowai przeciez tutaj nie b^dq, a poza tym wycieczka 
wycieczk^, turystyka turystyk^, a interesy i tak trzeba 
zalatwiac. Mam tu troch^ znajomych z dawnych lat, 
razem zesmy interesy w potowie Europy robUi. No wi$c, 
ja im rdznego chodliwego towaru z kraju przywioztem, 
a oni mi za to, jak Pan Bog przykazal, w dobrej mamonie 
wyplacUi. Spotkamy si$ gdzie indziej - to ja im trochc^ 
sataty podesl^, a oni mnie jakis dobry towarek. I tak 
handel idzie! - zakonczyt tryumfalnie i zatari radosnie 
rqce. 

Bardziej niz te wywody interesowato mnie jednak 
Zurkowe wczorajsze podejrzane zachowanie. Gadatli- 
wosd f ,handlowca , ’ przyniosta mi odpowiedz prawie na- 
t> r chmiast. Ci^gn^l bowiem dalej: 

- Ale ta Anglia to jakas dla mnie pechowa. Pierwszy 
raz w mojej pracy zdarzylo mi si^, ze mialem pietra 
i pozalowalem, ze w ogdle w jakies interesy si^ wdatem. 
Nie zabralem ze sob€| tutaj wiele, bo to dla mnie teren 
nowy i nie wiadomo, jakich celnikow tutaj maj^. Ale ci to 
tylko sprawdzaj^, czy czlowiek przy sobie zadnej bomby 
nie ma, a poza tym to zdaje si$: woz pan, co chcesz - 
rozlozyl w komicznym ge£cie pulchne r^ce. - No wi^c nie 
czepiali si^ mnie na zadnej granicy, zielonych nie prze- 
wozilem, tylko troch^ towaru, totez pomyslalem: ,,dobra 
nasza! M i bylem spokojny jak osesek u mamy. A tu nagle: 
masz babo placek! Ja tam, panie Marcinie, nic panu nie 
wypominam - Zurek obj^l mnie z pijackq czulosci^ - ale 
co ja przez pana ktopotu mialem, to moje! 

~ Przeze mnie? - spojrzalem pytaj^co. 

- No tak, przez pana! To u pana przeciez znaleili tego 
nieboszczyka! Nie mial tez gdzie biedak kopyt wyci^- 
gnqc, tylko w naszym hotelu. Pami^ta pan, jakie si$ 
potem pieklo rozp^talo! No i zaraz musieli wymyslic t^ 
rewizj^, tak jakbysmy na wycieczce nie mieli nic innego 
do roboty, tylko z rewolwerami lata£. - 2urek byl wyraz- 
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siedzenie, dostrzeglem Adama. Podszedtem cicho i zer- 
kn^lem ponad jego gtow^. Na kolanach mial maty szki- 
cownik i szybldmi ruchami rysowal w nim dziewcz^cq 
gtowkq. Przez chwil^ przypatrywatem si^ powstaj^cym 
bfyskawicznie kreskom, az wreszcie mogtem rozpoznac 
jego dzieto. Byt to szkie, surowy jeszcze, ale bardzo 
wyrazisty, Moniki Rawskiej. 

- Az tak ci zalazta za skor^? - spytalem zartobliwie. 

- Ach, to ty! - Adam podskoczyt lekko w fotelu. - 
Zebys wiedzial! Nic mi si^ nie udato dla ciebie zatatwi6, 
ale za to widziatem Monik^. M6wi^ ci, zupetnie jak 
w filmie kryminalnym. Id$ sobie spokojnie ulic^, az tu 
nagle... 

- Poczekaj, ty w gor^cej wodzie k^pany! - zmitygo- 
walem go. - Jak to nic nie zatat witeg? Nie byieg na aukcji? 

- Alezbytem, tylko...-chtopakmachn^tniecierpliwie 
r^k^. 

- Chod£ do mnie na g6r^, tam pogadamy. Tutaj jest 
stanowczo za wiele osiqgni^c cywilizacji, zeby spokojnie 
porozmawiac - potoczytem r$k^ dookota. 

Moje stowa byty w petni uzasadnione. Z umieszczo- 
nych gdzies dystaretnie gto£nik6w ptyn^ta najnowsza 
rockowa muzyka. OpnScz tego przy kontuarze recepcji 
kt^hit si^ ttum ludzi - go£cie hotelowi kr^cili si$ wcho- 
dz^c i wychodz^c z restauracji, wsz^dzie rozbrzmiewat 
gwar. ..Terminal” miat byc zapewne jednym z tych su- 
pemowoczesnvch, prz\'Stosowanych do szybkiego rytmu 
zycia wsp6tczesnosci hoteli. ale dla mnie to skrzyzowanie 
dyskoteki z dworcem kolejowym zaczynato byc troch^ 
m^cz^ce. Wokot nas rozbtyskiwaty raz po raz roznokolo- 
row f e swiatta reklam, informujflce, ze najlepsze na swie- 
cie papierosy produkuje firma Benson and Hedges, ze 
tylko tyk prawdziwej szkockiej whisky przyniesie satys- 
fakcj^ podniebieniu znawcy i temu podobne zapewnie- 
nia. Moje podniebienie nie nalezato moze do znawcy, ale 
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tez domagalo si^ szkoddej, wi^c zdecydowanie wolatem 
is6 na gor^. 

W pokoju usadowilem najpierw Adama, nalatem whi- 
sky i wreszcie, gdy poci^gnqlem pierwszy duzy lyk, 
poczulem, ze jestem gotowy stuchac kazdego, nawet 
najdhizszego opowiadania. 

~ No wi^c jak bylo na tej aukcji? 

Adam wzruszyl ramionami. 

- W ogole nie bylo. Poszediem do biura i spytalem o to 
nazwisko. Nie pytali mnie wcale po co mi to ani nie 
interesowalo ich zbytnio, kim jestem, chociaz im si^ 
przedstawilem. Ale zacz^li szukac tego nazwiska w swo- 
ich papierach i nie mogli znalezc. Okazuje si^, ze w ogole 
go nie majq, bo obraz zostal dostarczony na aukcj^ przez 
tahcuszek posrednikow. Jedna z urz^dniczek wyjasniala 
mi, ze to cz^sta praktyka, kiedy sprzedaj^cy nie chce 
ujawnid swojego nazwiska, na przyklad ze wzgl^dow 
podatkowych. W kazdym razie w tym wypadku nazwisko 
sprzedaj^cego byto zastrzezone i w oghle nie poja wilo si$ 
w dokumentach aukcji. Niedobrze jest, co - spojrzat na 
mnie z niepokojem Adam. 

- Niedobrze - potwierdzilem. - W kazdym razie tutaj 
juz nic nie znajdziemy. Sprhbujmy inaczej. Moze uda mi 
si^ dowiedziec czegos od Lorraine. 

- Tej generalhwny, tak? - Adam nalal sobie drug^ 
szklaneczk^. - Ja mam na razie inn^ bab^ w gtowie. 

- O wlasnie. Coi ty takiego opowiadal o Monice? - 
zainteresowaiem si^. 

- O, to cata historia - usadowit si^ wygodniej w fotelu 
m6j bratanek. 

- No to wal! - przynaglilem go. 

- Wychodzilem wlasnie od Sotheby’s na New Bond 
Street, kiedy nagle na ulicy zobaczytem Monik^. Chcia- 
lem po prostu do niej podejsc i zaproponowad wspblne 
zwiedzanie, ale zanim zd^zylem to zrobi6, nadjechala 


69 



lem. Ale pi*zynajmmej uspokoila sit? na tyle» ze przy- 
wiozlem tutaj juz nie z mokrymi oczami. Tylko ze 
w pokoju pewnie znowu ryczy. Ech, te dziewczyny... - 
westchn^l. 

- Teraz pozostaje tylko pytanie, co ta twoja Monika 
ma wspolnego z Nickiem - zauwazylem. 

- Jeszcze nie moja - sprostowat rzeczowo Adam. - Ale 
masz racj^, w tym cog moze byc. Najpierw tak rozpaczala 
przy przeshichaniu, a teraz to jej towarzystwo... Yeti 
i czarownica w melinie. - Adam podsumowal obrazowo 
postaci z Soho. 

- Nie powiedziala ci, gdzie wlasciwie byla ani kim s^ 
jej dziwni znajomi? 

- Nie, ale ja tak latwo nie zrezygnuj^. Nic tak na mnie 
nie dziala, jak ptacz^ce dziewczyny - usmiechn^t si^. 

- Zwlaszcza, jesli s^ tak ladne - dokonczytem za niego 
nalewajqc kolejn^ porcj^ whisky. 

Adam wkrotce potem wyszedi, a mnie przyszlo do 
glow> f , ze warto kuc zelazo poki gorqce. Zadzwonilem do 
Lorraine. 

- Halo? - uslyszalem w stuchawce niski, modulowany 
gtos. 

- Dobry wieczdr. Tu mowi Marcin Skolimowski... 

- Ach, to pan! Jest pan niecierpliwy, mial pan dzwonic 
za kilka dni. Ale zdobylam dla pana te informacje. 

- Przepraszam, ale to dla mnie bardzo istotne. Poza 
tym, rzeczywiscie jestem dosc niecierpliwy z natury - 
odpowiedzialem. - Czy moglibysmy si$ spotkac dzisiaj 
wieczorem? 

- Pan nie jest niecierpliwy, pan jest w gor^cej wodzie 
k^pany - zasmiala si^ dziewczyna. 

- Nowi^c? 

Sam nie wiedzialem, czy tak naglitem ze wzgl^du na 
informacje, urod^ Lorraine czy tez moze cos jeszcze 
innego... 
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- Nie, to niemozliwe. Zaraz wychodzQ z domu-uciQia 
sucho. 

- W takim razie moze jutro? 

- Jutro... Dobrze! Na Regent Street jest taka restaura- 
cja ,,Regent Place”. O wpoi do drugiej? 

- Swietnie! Zapraszam wi^c paniq na obiad do ,,Re- 
gcnt Place" - przejqlem inicjatywQ. 

- S^dzi pan, ze moje informacje sf| warte az obiadu? - 
za&niata siQ Lorraine. 

- Informacje moze nie, ale pani - na pewno. 

- To brzmi trochQ jak wyznanie ludozercy - padla 
szybka riposta. 

- Ma pani racjq: wyznanie - udaio mi siQ zachowac 
ostatnie siowo. 

I znow, jak poprzedniego dnia, patrzylem na kamienny 
pysk psa-koiatki. Lecz tym razem mogiem tylko rozr6z- 
nic niewyrazne zarysy rzezby. KsiQzyc byi wprawdzie 
w petni, ale ci^gle zachmurzone niebo nie obiecywalo 
zbyt wiele swiatia tej nocy. Nie miatem zreszt^ zamiaru 
korzystac z koiatki. Wprost przeciwnie. Okr^zyiem os- 
troznie okolice bramy i skierowaiem siQ ku poiudniowej 
czQ^ci ogrodzenia. Podczas mojej pierwszej bytnosci zau- 
wazyiem, ze na poiudnie wychodz<i wielkie, oszklone 
drzwi salonu i galerii, wiqc po sforsowaniu muru miai- 
bym z tej strony najiatwiejszy dostQp do interesuj^cej 
mnie czQsci domu. 

Latwo powiedziec „po sforsowaniu”. Mur byi gladk^, 
betonowq sciang o wysokosci trzech metrow i rzeczywis- 
cie najiatwiej chyba byioby to sforsowac sposobem sred- 
niowiecznych rycerzy obiegaj§cych zamek - taranem. 
Skoro jednak nie miaiem tego uzytecznego narzQdzia pod 
rQk^, musiaiem sobie radzic inaczej. Na szczQscie w jed- 
nym miejscu obok muru rosio drzewo. Wdrapaiem siq na 
nie i zacz^lem przesuwac siQ ku gaiQzi skierowanej nieco 
skosnie w stosunku do muru. Wreszcie dotariem do niej 
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i ulozylem sie plasko wzdhiz konaru. Teraz wszystko 
zalezaio od tego, czy gal^z b^dzie miata odpowiedniq 
grubo£6 i cienko£6 zarazem. Grubo6c - by nie zedamaia 
si$ pod moim ci^zarem; cienko& - bym m6gl j$ wygi^d na 
tyle f zeby przyblizy6 si$ do muru. Galqi opomie trzesz- 
czaia, nie dawala si$ wygi$6, za to zdradzala wyrazne 
inklinacje do lamania si$. Wreszcie jednak, za kt6rym£ 
tam razem, udaio mi si$ jq przygi«|6 na tyle, ze moglem 
uchwycid gdm^ kraw^dz muru. Na chwil^ zawislem, 
bezradnie machaj^c nogami i moglem w tym momencie 
liczyd jedynie na to, ze na chodniku pode mnq nie ma 
zadnego zapdinionego przechodnia, ktdry mdglby z za- 
skoczeniem przyglqda6 si$ tym akrobacjom. W kohcu 
podci^gn^lem si$ na r^kach i przesun^em na drug^ 
stron^ muru. Zeskoczylem na ziemi^. Teraz pozostawalo 
mi tylko mie6 nadziej^, ze paiistwo Southwell nie majq 
zadnego psa poza tym kamiennym na bramie. 

Od domu dzielila mnie mi^kka trawa, moglem wi^c 
dosy6 szybko i bezszelestnie przesuwa6 si$ w stron^ 
okien. Z jednego z nich padalo jhviatlo, natomiast okna 
najblizszego mnie skrzydla pozostawaly ciemne. O ile 
dobrze to wyliczytem patrz^c z zewn^trz i w ciemnoSci, 
byla to wla^nie interesuj^ca mnie galeria. Stan^lem 
plasko przytulaj^c si$ do $ciany i dotknqlem okna galerii, 
W domu otoczonym pot^znym murem i z portiemiq przy 
bramie nie powinno by6 juz zadnych zabezpieczeh przy 
oknach. Przynajmniej takq mialem nadziej^. 

Okno nie bylo strzezone systemem alarmowym, za to 
mialo do$6 solidne zasuwy. Prdbowalem je podwazy6, ale 
wszystkie byly zamkni^te na glucho. Musialem wi$c sta6 
si$ typowym wtamywaczem. Pchn^lem jednq z mafych 
sz>’bek, na jakie byto podzielone okno. Szklo wpadlo 
z brz^kiem do srodka. Si$gn$lem r^kq do zasuwy. Gdyby 
teraz przyszedl kto£ zwabiony brz^kiem wypadaj^cej 
szybki, nie mialbym nic na swoje usprawiedliwienie. Bo 
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i c6z m6glbym powiedzied? M Panno Southwell, Smierc 
mojego przyjaciela jest zwi^zana z tym obrazem* wi^c 
chciaibym sprawdzid, co zostalo zdrapane z tej deski. 
W zwi^zku z tym wiamaiem si$ do pani domu” Sam bym 
siebie oddal w r^ce policji po takim oSwiadczeniu. Cho- 
ciaz... Co£ mi mbuifo, ze by 6 moze pi^kna Lorraine nie 
jest zbyt skora do kontakt6w z wiadzami. 

W kazdym razie nikt si$ nie zjawil i moglem spokojnie 
wslizgn^c si^ do galerii. 

Ikona wisiala niemai po^rodku dhigiej, petnej innych 
obraz6w Sciany. Prowadziio mnie ku niej jedynie £wia- 
telko malutkiej latarki. Zblizywszy si$ omiotiem promie- 
niem gwiatia nie obraz, lecz jego najblizsze sqsiedztwo. 
Brak zabezpieczeh przy oknach m6gl oznacza6, ze same 
obrazy s3 przytwierdzone do Sciany wraz z instalacjq 
alarmow^ wtqczanq przy najmniejszym dotkni^ciu ra- 
my. W tym domu jednak traktowano dzieia sztuki z bio- 
gosiawion^ dla mnie beztrosk^. Zdj^lem ikon^ i obr6ci- 
iem j^. Nawet bez lupy byio widaC do^6 wyrafne glady 
zamalowania deski. Nie mialem jednak tutaj mozliwo^ci 
sprawdzenia, co wlafciwie zostaio zamalowane. W kaz- 
dym razie Salt mial racj$: obraz zostal poddany jakim^ 
dziwnym praktykom. Przypuszczalnie to stwierdzenie 
musialo mi wystarczyd, gdyz wqtpliwe byio, by kaprySna 
Lorraine, kt6rej na dodatek zupebiie juz nie ufalem, 
pozwolita mi na jakiekolwiek szczeg6iowsze ogl^dzinv. 

Zaczqlem si$ wycofywa6 w kierunku okna. Nagle usfy- 
szalem gtosne trzaSni^cie drzwiami. Szybki^ kroki zbli- 
zafy si$ bez wahania w kierunku galerii. Pospiesznie 
omiottem sal^ Swiatelkiem latarki. JedynQ rzeczq, za jak$ 
moglem si$ ewentualnie schowa£, byfy alugie, si^gajqce 
az do ziemi kotary na oknach. Na wyskakiwanie oknem 
mogloby mi juz zabrakn^d czasu. Wsun^lem si$ szybko 
za jednq z zaston. Niemalze w tej samej chwili usfyszalem 
skrzyp drzwi. 
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- Chodz, porozmawiajmy tutaj, shizba nie b^dzie nam 
przeszkadzac - uslyszalem gtos Lon aine. 

Wi^c jednak panna Southwell nie wyszta z domu, jak 
mi niedawno zapowiadata. 

- Dobrze, niech b^dzie tutaj - drugi gtos nie kojarzyt 
mi si^ z zadn^ osobq, ale nie mogtem ryzykowac spojrze- 
nia zza zaslony 

- A teraz poshichaj wreszcie, co mam ci do powiedze- 
nia! Mozesz powtorzy^ szefowi, ze to byl najbardziej 
idiotyczny pomysl, o jakim w zyciu slyszatam. - Gtos 
dziewczyny byt przepetniony jadowit^ ztosci^. - Kto to 
widzial, zeby na publicznej aukcji sprzedawac obraz, 
ktory jest kluczem do catej sprawy! Nie min^ty dwa 
miesiqce i juz mam na karku tego w^sz^cego gtupka-nau- 
kowca. Diabli wiedz^, czego moze si^ dowiedziec! 

- To nie nasza wina - bronil si^ drugi gtos. - To byia 
tylko pomytka. 

- Ladna mi pomytka! - piychn^ta Lorraine. 

- Nie masz si^ o co pieklic. Szef tez wie, i bez twoich 
swiattych rad, ze takich rzeczy nie puszcza si^ w publicz- 
ny obieg. To Steve... 

- Ten szprycer? On to sprzedat? 

- Tak. - Stuk przvsuwanego krzesia. - Wiesz, ze tacy 
ludzie, jak zostanq bez proszku, to by matk^ sprzedali, 
nie tylko giupi kawatek deski. 

- I wyscie mu na to pozwolili? - W gtosie dziewczyny 
dzwi^czalo niedowierzanie pot^czone ze wzburzeniem. 

- Zrobil to w tajemnicy. Dowiedzielismy si^ dopiero, 
kiedy obraz pojawit si$ na aukcji. I tak dobrze, ze ta ikona 
trafila w r^ce twojej matki, a nie jakiego^ obcego faceta. 

- To byio do przewidzenia! Wiesz przeciez, jakiego 
moja matka ma hopla na punkcie takich rzeczy. Gtos 
Lorraine w dalszym ciqgu brzmiat ostro, ale juz nieco 
spokojniej. - W kazdym razie trzeba byio dac temu 
kretynskiemu narkomanowi nauczk^. 
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- Akurat - mrukn^l m^zczyzna. - Przeciez Steve to 
ukochany coreczki szefa! 6mialaby6 go ruszyc? Bo ja nie. 

- Kogo? Steve'a czy szefa? - zasmiala si^ nieprzyjem- 
nie Lorraine. 

- O, z ciebie jest niezfy numer! Z tej strony jeszcze ci^ 
nie znalem - zabrzmialo zainteresowanie w glosie 
tamtego. 

- W kazdym razie trzeba cos zrobic z tym trzepni^tym 
Polakiem. Zwlaszcza, ze zna histori^ ikony. W kazdym 
razie cos takiego przeb^kiwal Najlepiej go sprz^tn^c, 
nie sqdzisz? 

m O nadobna dziewico! - pomyslalem sobie krzywi^c 
si$. - Z ciebie jest rzeczywiscie niezfy numer. Spokojnie 
dalas sie zaprosic na obiad przez faceta, ktdry w twoich 
kartotekach figuruje juz pod pozycj^ «swi$tej pami^ci*. 
Mile! M 

- Nie b^dz taka samodzielna, bo tacy zle koricz^ - 
powiedzial z niechqci^ m^zczyzna. - Szef chce go jutro 
widzie< 3 . 

- U siebie? - zaskoczenie w glosie Lorraine. 

- Tak Jutro po pohidniu 

- Alepoco? 

Trzeb^ si^ dowiedziec, co on naprawd^ wie. A jesli 
nie wie za du2», to i tak moze si$ przydac. 

- Przydac? Chcecie do nas go przyjqc? 

- Nie b^dz naiwna - wybuchn?|l tamten smiechem. 
Przyda si^ jednorazowo. 

Przeszedl mnie nieprzyjemny drcszcz. Lorraine nie 
byla widac jedyn^ osob^ w tym pokoju, ktora widziala 
mnie jako rychlego klienta zakladu pogrzebowego. 

Usfyszalem, ze obydwoje wstaj^ z krzesel i kieruj^ si^ 
ku drzwiom. Juz blisko wyjscia m^zczyzna powiedzial: 

- Masz zorganizowac jego przybycie do szefa. B^dz na 
razie dla tego faceta mila. I pami^taj, nie radz^ ci robic 
niczego na wlasn^ r^k^, bo szef tego nie lubi 
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Za wychodzqcymi trzasn^fy drzwi. Wysun^iem si$ 
ostroznle zza zaslony. Potem juz tylkp krok i bylem po 
zewn^trznej stronie okna. Podbiegiem do muru i znow 
korzystajqc z rosn^cych w poblizu niego drzew przedos- 
taiem si$ na drug^ stron^. Tym razem szlo mi to jednak 
znacznie szybciej i lepiej. Byc moze nabralem juz wpra- 
wy, a by 6 moze po prostu rozpieralo mnie zadowolenie. 
Udalo mi si^ upiec dwie pieczenie przy jednym ogniu. 
Obejrzaiem sobie ikon^ i sprawdzilem prawdziwosc si6w 
Salta, a ponadto niespodziewanie w^ shachalem nader 
interesuj^cej rozmowy. Jeszcze nie wiedzialem, co z tym 
fantem zrobid, ale nie mialem wqtpliwo&i, ze znajomo£6 
tego pasjonujqcego dialogu b^dzie dla mnie niezwykle 
przydatna. Zwazywszy zwiaszcza, ze plany moich uro- 
czych rozm6wc6w wzgl^dem mojej osoby nie byfy zbyt 
obiecujqce. 

Na razie nalezaio pomy$le6 o zatardu za sobq trop6w. 
Zdolaiem uczyni6 kilka krokow, kiedy zacz^l kropi6 
drobny deszczyk. Bylo mi to bardzo na r$k$. Deszcz 
zatrze wszelkie ewentualne glady mojego pobytu w ogro- 
dzie. Pozostawat tylko jeden niezacieralny 61ad w postaci 
rozbitej szybki okiennej w galerii, ale na to nic nie 
moglem poradzid. 

Kilka przecznic od domu Lorraine znajdowal si^ klub 
nocny z dyskotekq. Przy wej£ciu kr^cify si(* tiumy mlo- 
dych, ekstrawagancko ubranych ludzi. Brodaty chiopak 
w ciemnych okularach, nie zwazaj^c na dobiegaj^cy 
z wn^trza ryk muzyki, siedziat na chodniku i gral ballady 
Boba Dylana. Obsiadlo go kilka dziewczyn w dhigich 
kwiecistych sp6dnicach i kilku nieco zarosni^tych chlo- 
pak6w. Wszyscy palili papierosy, przypuszczalnie nar- 
kotyzowane, sqdzqc po ich bl^dnych spojrzeniach. Gdy 
podchodzilem ku nim, zderzylem si$ niemal z inn^, 
wychodzqcq wlainie z klubu grupkq. Rej wodzil czamy 
brodaty chlopak Byt bardzo przystojny, a z jego ruchow 
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i zachowania przebijala absolutna pewnosc siebie. Pew- 
nie dlatego gam^to si$ do niego kilka tadnych, ubranych 
w dzinsowe spodnie i kurtki dziewczqt. Wszyscy si^ 
smieli, chlopak obejmowal jednoczegnie dwie d2dewczy- 
ny, jednq niskq brunetk^, a drugq jasnowlos^ - pewnie 
dla kontrastu. Dla mnie wazne bylo przede wszystkim to, 
ze w miejscu, gdzie kr^cil si^ rozbawiony thim, nikt nie 
b^dzie zwracal najmniejszej uwagi na moje poczynania. 
Podszedlerri do wisz^cego przy wejSciu telefonu. 

Gdy usiyszatem gtos Lorraine, skierowaiem na sekun- 
d$ stuchawk^ w kierunku nieprzytomnego hatasu, jaki 
dobiegal z wn^trza klubu, po czym wykrzykn^Iem: 

- Lorraine? Jestem teraz w takiej Swietnej knajpce. 
Moze bys siq jednak skusila i przyjechata do mnie? 
Zamiast omawiad wszystko na tym dr^twym obiedzie, 
mozemy si^ dzis fantastycznie zabawi£! 

- Pan jest kompletnie pijany - ustyszatem w stuchaw- 
ce chlodny gtos Lorraine. 

Nie bytem, ale przeciqgajqc sylaby i nadajqc glosowi 
ochrypte brzmienie staralem si$ zrobic takie wlasnie 
wrazenie. 

- M6wi$ ci, jestem tu juz dwie godziny, a zabawa 
dopiero si^ rozkr^ca - krzyczalem w shichawk^, udaj^c 
ze nie zauwazam jej braku entuzjazmu. -To jest tylko p6t 
godziny drogi od twojego domu! Moglaby^ zaraz przyje- 
chad... - namawiatem j^ z pijackim uporem. 

- Porozmawiam z panem jutro, a dzi£ radz^ si$ poto- 
zy6 spad, jeSli chce pan jutro by6 w og 61 e zdolnym do 
rozmowy - uslyszalem trzask odkladanej smchawki. 

Odwiesilem swoj^ i wolnym krokiem ruszylem do 
hotelu. Mialem wi^c wobec Lorraine cos w rodzaju alibi 
na dzisiejszy wiecz6r. Po powrocie do hotelu ukolysala 
mnie do snu £wiadomo§c wla&rie tego alibi oraz nieco 
szkockiej... Nie wiem co skuteczniej. 
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Rozdzia! pi*|ty 


Nasza wycieczka zaliczala (bo tylko 
tak mozna nazwac pospiesznie przebieganie muzealnych 
sal z zegarkiem w r^ku i bez zadnego zainteresowania) 
nast^pne dwa muzea, Westminster Abbey i coS tam 
jeszcze po drodze, ja natomiast sp^dzalem dJugie, upojne 
chwile w komisariacie policji. Niektdrzy uczestnicy wy- 
cieczki patrz> r li na mnie w sposob swiadczqcy, ze podej- 
rzewaj^ mnie o dokonanie zbrodni pierwszego stopnia. 
W tym mniemaniu utwierdzilo ich zapewne ponowne 
pojawienie si^przysniadaniurostegopolicjanta. Zasalu- 
towal i wythimaczyl mi dobitnie, zepan inspektor b^dzie 
niezmiernie rad zobaczyd mnie za godzin^. 

Nawet pan Zurek ostyg! nieco w stosunku do mnie, byd 
moze rowniez dlatego, ze zalowal wczorajszej szczerosci 
na temat handlowych wyczynow. Ograniczytem si^ wi^c 
do towarzystwa Moniki Rawskiej, ktora, smutna i zamy- 
slona, nie zauwazyla ostracyzmu, jaki mnie otaczal. 

Wszedlszy do znanego mi juz pokoju, oczekiwatem, ze 
inspektor Robson b^dzie patrzyc na mnie jeszcze bar- 
dziej nieprzychylnym i podejrzliwym wzrokiem niz 
wczoraj. W koncu dzi^ki moim manewrom w autobusie 
jego tajniacy stracili mnie z oczu na cate popohidnie. 

Do pokoju wkroczy? jednak kto6 inny. W pierwszej 
chwili nie poznatem go. Kiedy si^ przedstawil przypom- 
niatem sobie, ze mign^! mi przelotnie przedwczoraj 
w hotelu. 

- Inspektor Trevor Mclntosh. Inspektor Robson jest 
zaj^ty, wi^c dzisiaj ja porozmawiam z panem. Proszq, 
niech pan siada. Zapali pan° - W przeciwienstwie do 
ponurego Robsona, ten tryskai zyczliwo&n^ i uprzejmos- 
ci$. Byc moze zosta! poinstruowany, ze z tymi cudzo- 
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ziemcami trzeba ostroznie, zeby potem rue oyto konflik- 
tow dyplomatycznych. 

Zapalili£my i Mclntosh ponowil prezentacj^ swojego 
,,keep smiling’* jako permanentnej postawy zyciowej. 

- No wi$c, Mr Skolirrtowski, powiem panu szczerze. 
Jeszcze do wczoraj troch^ nieladnie o panu myslelismy. 

- To znaczy? - zaciqgn^lem si^ ofiarowanym mi pa- 
pierosem. 

- Najpierw nie powiedziai pan prawdy o swojej znajo- 
mosci z Mr Dallowayem, a potem mial pan tak^ luk^ 
w alibi, ze... No coz... - rozlozyl r^ce. - Musieliimy pana 
troch^ podejrzewad - usmiechn^t si$ do mnie jakby 
przepraszaj^co. 

- M6wi pan w czasie przeszfym. Czy to znaezy, ze 
teraz mnie juz nie podejrzewacie? Nie jestem juz winny? 

- A jest pan? - odpowiedzial na pytanie pytaniem 
inspektor. 

- Nie - odparlem spokojnie, wshiehuj^c si^ jednoczes- 
nie w brzmienie jego glosu. Kiedy policja przybyla do 
hotelu po £mierci Nicka, widzialem Mclntosha tylko 
przez chwil^ i w ogole z nim nie rozmawialem. Wci^z 
jednak mialem wrazenie, ze sfyszalem juz gdzie£ ten glos. 

- My tez uwazamy, ze nie - stwierdzil inspektor. - 
Sprawdzili^my pahskie zeznanie w kawiami i okazalo 
si^, ze jednak kelnerka pana zapami^tala. Przypomina 
pan sobie pewien incydent, ktdry si^ tam wydarzyl? 

Przypomnialem sobie. Gdy siedzialem przy stoliku 
czekaj^c na Nicka, usfyszalem za sobq w pewnej chwili 
halas. Odwrocilem si^ i zobaczylem, ze jedn^ z kelnerek 
obejmuje jakis m^zczyzna. Byt to chyba Arab, moze 
Wloch, s^dz^c z urody i temperamentu. Dziewczyna byla 
dhigowlos^ blondynk^ i pewnie dlatego tak gor^co ten 
ognisty brunet wyrazal zachwyt dla jej urody. Kelnerka 
wyrywala mu si^ i wyraznie nie chciaia zawrzec z nim 
blizs^ej znajomosci Byl jednak silniejszy i nie zwazaj^c 
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na jej protesty i poruszenie w$r6d kawiamianych gosci, 
usilowal j^ pocalowa6. Wstatem wtedy i chwycitem go 
sllnie za rami^. Obr6cil si$ ku mnie z twarz^ wykrzywio- 
n$ zniecierpliwieniem. ,,A ty czego?” - spytat zaczepnie. 
„Ri£c dzie.vczyn^, jegli nie odpowiadaj^ jej twoje zalo- 
ty’* - odpowiedziaiem. „Odchrzan si$!” - odburkn^t. 

Szarpn^iem go ponownie za ramiq. Wtedy pu£cit 
dziewczyn^, by wykona6 solidny zamach. Z zaplecza 
nadbiegai juz kierownik lokalu, ale mnie tez opu^cil 
spok6j. Szarpn^lem wyci^gni^ r^k$ i rzucitem awan- 
tumikiem o kamienn^ posadzk^. Grzmotn^l mocno i 
przez chwil^ lezai w zupetnym bezruchu. Zaraz potem 
szatniarz z kierownikiem wyrzucili go z lokalu, wykrzy- 
kuj^c za nim pogr6zki o policji. Sprawa skohczyla si$ tak 
szybko, jak si$ zacz^ta, a potem wydarzyto si^ nieszcz^s- 
cie z Nickiem i na Smierc zapomnialem o calym incyden- 
cie, kt6ry teraz okazai si$ dla mnie zbawienny. 

Powt6rzytem to wszystko w skr6cie Mclntoshowi, kt6- 
ry skin^i glowq. 

• Tak. W tym punkcie mogli&ny sprawdzi6 panskie 
zeznanie dokladnie. Sprawdzone alibi to dobre alibi! - 
za6mial si^ szeroko inspektor. 

- I w ten spos6b wyeliminowali§cie mnie z grona 
podejrzanych? 

O nie, niech pan nie b^dzie naiwny! - rozegmial si^ 
zn6w inspektor. - To by nam jeszcze nie wystarczylo. 

Zn6w zacz^lem si^ zastanawiai. Bylem pewien, ze 
nigdy przedtem nie rozmawiatem z Mclntoshem, ale jego 
ostatni wybuch Smiechu wydawal mi siq znajomy. Nie 
moglem jednak dociec dlaczego, siedzialem wi^c ze 
zmarszczonymi brwiami i niezbyt szybko reagowalem na 
wypowiedzi inspektora. Mclntosh wzi^i tcuwidocznie za 
objaw niepokoju na temat podejrzeh policji, bo wyjaSnial 
daiej uspokajajqcym tonem: 

- Lekarz policyjny stwierdziJ bezspomie, ze &nierC 
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Dallowaya nastapila mi^dzy jedenast^ a wp6t do dwu- 
nastej. W tym czasie znajdowal si$ pan w autobusie 
jadqcym po Knightsbridge, rozmawiajqc z Brzezinskim. 
To tez sprawdzili£my ponad wszelk^ w^tpliwogb. W ten 
sposdb - zakohczyl triumfalnie - udalo nam si$ stwier- 
dzid, ze nie mial pan fizycznej mozliwosci popelnienia tej 
zbrodni. Mial pan szcz^scie - dodal konfidencjonalnym 
tonem - ze caly czas tego dnia przebywal pan w towarzy- 
stwie wielu ludzi. Inaczej moze by£my pana podejrzewali 
jeszcze do tej pory. - Znow si$ do mnie u&niechn^l. 

Nie sqdzilem, zeby Mclntosh wzywal mnie tutaj tylko 
po to, by obszemie poinformowa£ o tym, ze nie jestem juz 
podejrzanym. Jakoz nie mylilem si$. Inspektor pocz^sto- 
wal mnie nowym papierosem i powiedzial: 

- Ze znalezionej w domu Mr Dallowaya koresponden- 
cji z panem dowiedzieli&ny si$ o waszej znajomoSci. 

- Tak, wiem o tym - przerwalem - Inspektor Robson 
juz mi to powiedzial. 

- Ach tak? - zdziwil si^ uprzejmie Mclntosh. - Mnie 
chodzi raczej o tre& list6w niz sam fakt ich znalezienia, 
Wynika z nich, ze interesowal si$ pan pewnym obrazem 
i prosil swego przyjaciela o zebranie o nim informacji. 
Czy moze nam pan powiedziec, d 1 a c z e g o byl pan tym 
zainteresowany? - zapytal z naciskiem inspektor. 

Moglem si$ domyglid, ze w kohcu si$ do tego dokopiq 
i b^d^ tkwib przy tej sprawie az do upadlego. 

- Interesowalem si$ tym obrazem ze wzgl$d6w zawo- 
dowych. Jestem, jak panu wiadomo, historykiem sztuki 
i zajmuj^ si^. zabytkami malarstwa cerkiewnego. Ten 
obraz jest bardzo cennym egzemplarzem malarstwa iko- 
nowego i dlatego prosilem o blizsze informacje. Mysl^, 
ze wszyscy naukowcy prowadzq takq korespondencj^. - 
Tym razem ja si$ u&niechn^lem rozbrajaj^co. - Nie wi- 
dz$ doprawdy niczego niezwyklego lub interesujqcego 
w naszej wymianie list6w - bagatelizowalem spraw^. 
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- Czy to w sprawie tego obrazu przyjeehat pan do 
Anglii? - sondowal Mclntosh uparcie. 

- Tak - odpowiedziatem tym razem szczerze. - Chcia- 
tem si$ zobaczyd z Nickiem mi^dzy innymi w sprawie tej 
ikony. On by! wielkim fachowcem w dziedzinie konser- 
watorstwa i mogtem si^ od niego wiele dowiedziec i nau- 
czyd. A poza tym, oczywiscie, chcielismy si^ po prostu 
spotkac jako starzy przyjaciele... 

- Czy do Southwelldw tez poszedt pan po informacje 
o obrazie? - pytal dalej inspelrtor. 

Oj, niedobrze Ta ikona zalazta mu widac za skor^. 

- Tak. Dowiedziatem si$, ze s^ wlascicielami obrazu 
i poszediem go obejrzec. 

- A skgd si^ pan dowiedziat, ze wlasnie tam si$ on 
znajduje? - zapytai inspektor. 

Ten cziowiek szybko i nieomylnie wydobywal na 
wierzch slabe punkty w mojej cz^sciowo tylko prawdzi- 
wej relacji na temat spraw I^cz^cych mnie z Nickiem 
i obrazem. 

- Adres podal mi Mr Dalloway telefonicznie na kilka 
dni przed moim przyjazdem do Anglii. Dzwonitem do 
niego uprzedzajqc o moim przybyciu. 

Ta informacja byla juzniesprawdzalna,a jednoczesnie 
na tyle wiarygodna, ze Mclntosh m6gl j^ przyjqtf bez 
zastrzezen. Nie moglem mu przeciezpowiedziec, ze adres 
znalazlem w notesie Nicka, ktory ukiyiem przed policj^. 

- A zatem pahskie zainteresowanie obrazem jest czys- 
to zawodowe? 

Czyzby inspektor si$ czegos domyslai? A moze w pa- 
pierach Nicka znaleziono cos na temat historii obrazu? 
Wtedy na pewno juz nie byibym w stanie przekonac 
policji, ze zajmowalem si^ ikonc| wyl^cznie jako historyk 
sztuki. Nalezalo jednak bm^c dalej. 

- Jak juz mowilem, interesujs si^ sztuk^ cerkiewn^, 
a ta ikona jest jednym z nielicznych zachowanych zabyt- 
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kow siedemnastowiecznego malarstwa ukrainskiego, 
ktore znajdowato si^ wowczas pod wptywem realizmu 
typu zachodnioeuropejskiego. W roku 1654 patriarcha 
Nikon wydal edykt zabraniaj^cy takich „nowinek M i na- 
kazat trzymanie si^ schematow tradycyjnych. Zas ta iko- 
na pochodzi sprzed edyktu Nikona, jest wi^c ogromnie 
cenna, nie tylko ze wzgl^dow czysto artystycznych... - 
Nie musiatem w tej chwili udawac przej^cia tematem, ten 
obraz, oprocz innych wzruszen, jakie we mnie wzbudzit, 
wywotat we mnie wielki podziw i zainteresowanie czysto 
profesjonalne. 

Inspektor przerwal mi jednak. 

- Nie bardzo si$ zrozumielismy. Pytaj^c o to, czy 
interesuje si^ pan t^ ikonq zawodowo, mialem na my£li: 
czy z ramienia jakiegos uniwersytetu lub instytutu bada- 
wczego? Przyjechal pan bowiem tutaj z wycieczk^ turys- 
tyczn^, a wi^c raczej prywatnie. TYoch^ to wszystko 
dziwne, nie uwaza pan? - spojrzal na mnie badawczo. 

- Ten obraz to raczej moje hobby. Przyjechalem do 
Anglii rzeczywiscie w celach turystycznych, ale skoro juz 
bytem na miejscu... - usilowalem usmiechn^c si^ rozbra- 
jaj^co. 

By6 moze mi si^ to udaio, bo inspektor zaprzestal 
dalszych pytah. Przypomnial mi o pogrzebie Nicka i zao- 
fiarowal si^ podwiezc na cmentarz, bo dochodzila juz 
jedenasta. 

- Powiadajq, ze morderca zawsze przychodzi na miej- 
sce zbrodni - powiedzial otwierajqc drzwiczki samocho- 
du. - Moze takze przychodzi na pogrzeb ofiary. W kaz- 
dym razie musz^ tam pojechac. 

Pani Dalloway byla bardzo podobna do swojego brata. 
Tak samo szczupla, ciemnowlosa, o spokojnych ruchach. 
Przez wiele lat byia nauczycielkq angielskiego na pofud- 
niu Francji i pewnie dlatego nigdy si^ z ni^ nie zetkn^lem 
podczas moich poprzednich pobyt6w w Anglii. Zona 
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Nicka umaria kilka lat temu. Innych krewnych Nick nie 
mial, totez siostra mojego przyjaciela przyjechaia z za- 
granicy, by zajqd si$ formalnoSciai&i spadkowymi i za- 
mieszka£ w pozostawionym domu. Zatatwienie tych 
wszystkich spraw byloby dla niej zapewne wielkim ci$- 
zarem, gdyby nie fakt, ze teraz procentowafy zalefy 
charakteru Nicka. Byl on altruistq z czyndw i przekona- 
nia, otoczony zawsze gronem prawdziwych przyjacidl. 
Zjawili si$ teraz, by w imi$ tej przyjaini zaopiekowad si$ 
osamotnionQ paniq Dalloway. 

Kiedy zbliiylem si$ do niej, by zlozyt kondoiencje, 
zobaczyiem na jej zaptakanej, zm^czonej twarzy b61 
i jakby cieh niedowierzania. Nie mogla si$ wci^z pogo- 
dzi6 z myglq, ze jej spokojny brat, zaj^ty tak bardzo 
pokojowym zaj^ciem, jakim jest konserwacja obrazdw, 
zostal nagle brutalnie zamordowany z niewiadomego 
powodu. 

I zn6w, jak dwadziegcia lat temu, pomysiaituu aobie, ze 
powinienem odnalez6 tego, kto tak nisko cenil 
fycie ludzkie, ze nie zawahal si$ zabi6 czlowieka, rujnu- 
j^c jednoczeSnie zycie innym. Od czasu mojego pierwsze- 
go postanowienia min^lo wiele lat, w ciqgu kt6iych nie 
udalo mi si$ dokonai prawie niczego. Teraz jednak 
mialem uczucie, ze mimo, a moze wlaSnie przez to, ze 
zgin^l jeszcze jeden czlowiek - jestem juz blisko celu. 

Przerwalem moje niewesote rozwazania i wyszedlem 
z cmentarza, przedtem jeszcze raz rozejrzawszy si^ za 
moim bratankiem. Wypatrywalem go w czasie ceremonii 
i bylem zdziwiony jego nieobecno&nq. Adam w ci^gu 
swojego dwumiesi^cznego pobytu w Anglii zdqzyl za- 
przyjaini^ si$ z Nickiem i wiedzialem, ze musialby mie6 
bardzo wazny pow6d, zeby nie zjawid si$ na pogrzebie. 

Poniewaz nie bylo go wciqz nigdzie wida6, pojechalem 
sam do hotelu. Czekajqc, az wreszcie m6j bratanek da 
jaki^ znak zycia, usiadlem w pokoju ze szklankq szkoc- 
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kiej w jednej, a shichawk^ telefoniczn^ w drugiej r$ce. 
Przez ponad godzin^ zatatwialem najprzerdzniejsze tele- 
fony, po czym byl juz najwyzszy czas, by jecha£ na 
spotkanie z Lorraine. 

Do restauracji wszedlem nieco spdiniony. Rozejrzatem 
si$ po sali, lecz nigdzie nie dostrzeglem dziewczyny 
i ogam^Ia mnie obawa, ze moze Lorraine obraziia si$ na 
mnie za ten niewybredny wczorajszy telef on i w ogole nie 
przyjdzie. Jednak dostrzeglem j$ nagle, usadowionq przy 
naroznym stoliku w malej lozy. 

„No, oczywi$cie - pomyflaiem samokrytycznie -ale ze 
mnie dureri. Nie mogla si$ na mnie obrazid. Nic z tych 
rzeczy, skoro szef zazyczyl sobie, by mnie do niego 
sprowadzila. Dlatego, wbrew swoim prawdziwym uczu- 
ciom zapewne, b^dzie dla mnie slodka i uczynna niczym 
Kordelia". 

Na powitanie powiedziaiem pierwszy banal, jaki mi 
przyszedi do glowy: 

- Wyglgda pani dzisiaj jeszcze Sliczniej niz przy na- 
szym pierwszym spotkaniu. 

Bylo to zreszt^ calkowicie prawdq. Dziewczyna miata 
na sobie dopasowanjj sukienk^ z ciemnoturkusowej mo- 
herowej webiy, a jako jedyne ozdoby - zloty iancuszek 
i lo’ka cienkich k&ek na przegubie r^ki. Wlosy zwiqzala 
w ciasny w^zel w tyle glowy, a jej twarz byla prawie nie 
umalowana. To umiarkowanie w podkreSlaniu urody 
dawalo w rezultacie efekt calkowicie odwrotny. O tym, 
te nie jest to tylko moje wrazenie, moglem si$ latwo 
przekonad po zainteresowaniu, jakie budzila przy s^- 
siednich stolikach. 

Lorraine nie zwracala na to najmniejszej uwagi, przy- 
puszczalnie nie tylko dlatego, ze byla do tego przyzwy- 
czajona. W popielniozce przed ni$ lezalo juz par$ niedo- 
palkdw, mimo ze sp62nilem si$ jedynie kilka minut. 
Dziewczyna przyszla wi$c wczefriiej i czekala na mnie od 
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dawna. Na dobitk^ musiala byc chyba bardzo zdenerwo- 
wana Odbilo si q to w stowach, jakimi mnie przywitata: 

- Nie wiem, czy j a wvgl^dam rzeczy wiscie tak slicz- 
nie, ale widzij za to, ze p a n nie jest chyba w najlepszej 
formie. 

Uniostem pytaj^co brwi. Lorraine zmitygowata si^, 
a w jej glosie pojawity si^ zartobliwe nutki: 

- Musiai si^ pan wczoraj naprawd^ swietnie bawic, bo 
wygl^da pan na zm^czonego. Wy m^zczyzni jestescie 
wszyscy tacy sami. Najpierw uzywacie tych swoich ,,m$- 
skich” rozry\\ f ek bez umiaru, a na drugi dzien wyglqdacie 
jak po bardzo ci^zkiej pracy. - Powiedziata to wszystko 
z czaruj^cym usmiechem. 

- - Musz^ paniq rzeczywiscie przeprosic za moj wczo- 
ajszy wybryk. Wypilem w tym klubie sporo i... - rozlozy- 
.em ze skruchcj r^ce. W ten sposob stworzytem w jej 
oczach obraz hulaki, ktorego imajej si^ po pijanemu 
niewybredne kawafy. S^dzqc jednak z podstuchanej 
przeze mnie rozmowy i tak moja osoba byla jej wysoce 
oboj^tna. 

- Alez nie gniewam si^. W koncu to nawet mile, ze 
w czasie takiej szampanskiej zabawy pomyslal pan 
o mnie - to byto powiedziane z nut^ leciutkiej ironii, ale 
usmiech, kt6ry temu towarzyszyt, powinien byl natych- 
miast zawrhcic mi w gtowie. I zawrocilby, gdyby nie moja 
dobra pami^c, dziqki ktorej ciqgle jeszcze brzmiaio mi 
w uszach: „Najlepiej go chyba sprzgtnqc, nie sqdzisz?” 

W tym momencie naszej czaruj^cej konwersacji poja- 
wil si^ przed nami keiner. Po przystawkach, ktore w mo- 
im wypadku skladafy si$ z salatki warzywnej, a w przy- 
padku Lorraine ze szklanki czystej wody, wybralismy 
najbardziej typowy angielski zestaw: stek i kidney pie 
oraz krem waniliowy na deser. Jak wi^kszosc cudzoziem- 
cow nie przepadam za mato pomystow^ angielsk^ kuoh- 
ni$, ale Lorraine uparta si^, ze „kiedy wpadles mi^dzy 
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wrony, musisz krakac jak i one" i wkrotcezajadalismy tcj 
mdl^ kwintesencj^ angielskiej cuisine. 

Przy kawie Lorraine zapalila kolejnego papierosa 
i wyci^gn^ia z torebki zapisany karteluszek. 

- Zdobyiam dla pana nazwisko sprzedawcy obrazu. 
Jest tam takze jego adres i opis obrazu, jezeli to b^dzie 
panu do czegos potrzebne - podala mi kartk^. 

- Dzi^kuj^, ze si^ pani tak dla mnie trudzila - skloni- 
lem glow^. 

- Och, to nie byt zaden trud, doprawdy. Po prostu 
zadzwonilam do biura aukcji i zapytalam o to - zasmiala 
si^ swobodnie. - Niech pan nie przecenia mojej pracy. 

- W kazdym razie dziqkuj^ pani za dobre ch^ci - 
usmiechn^lem si^ do niej szeroko. - Chyba pdjd^ do tego 
cztowieka jeszcze dzisiaj. Moze si$ czegoS dowiem. 

Jegli nawet moglbym do tej pory miec jakieS w^tpli- 
wosci co do podejrzanej roli Lorraine w tej sprawie, to 
pozbylbym si^ ich raz na zawsze. Wczoraj Adam drobiaz- 
gowo opowiedzial mi o tym, ze w biurze aukcji nie ma 
najmniejszej wzmianki o nazwisku sprzedawcy, nato- 
miast dzisiaj panna Southwell cz^stuje mnie historyjk^ 
o swoim nieskomplikowanym telefonie do tego samego 
biura. Nazwisko, jakie mi podaia, jest zapewne pierw- 
szym lepszym wzi^tym z ksi^zki telefonicznej. Zostalem 
nim pocz^stowany, zebym wreszcie odczepii si^ od Lor- 
raine i jej zagmatwanych interesdw, ktorym widac za- 
grazaiem W jaki sposdb - nie mialem poj^cia. Intereso- 
wala mnie w koncu tylko ta jedna lkona, a tragiczna 
historia z ni^ zwiqzana datowala si^ przeciez sprzed 
ponad dwudziestu lat. 

Za kilka dni pbjd^ pod wskazany mi adres i przekonam 
si^, ze nikt tam nic me wie o obrazie. Wr6c^ wtedy 
z powrotem do Lorraine, a ona ogwiadczy, ze nie moze 
odpowiadac za to, co podano jej na aukcji, ze pewnie 
sprzedaj^cy umySlnie podal falszywy adres, nie chcac si^ 
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ujawniac. W ten spos6b £lad si$ urwie i przestan^ intere- 
sowad si$ obrazem. Zr^czne posuni^cie. 

Zastanawiafy mnie teraz tylko dwie rzeczy. Po pierw- 
sze: kim byt m^zczyzna. z ktdrym wczoraj rozmawiala 
Lorraine? Mial niski glos i nie moglem okreSlic jego 
wieku. Czyzby to byt sam generat Southwell? Pod mask^ 
niefrasobliwej jowialnosci, jak^ mi okazal, moglo si^ 
kryd zimne uyrachowanie i zbrodnicza dusza. W kortcu 
nie wiedzialem nawet, czy czlowiek, ktdregodziewczyna 
przedstawila mi jako swojego ojca, byl nim rzeczywiScie. 

Kiedy po raz pierwszy przybylem do ich domu, stuzba, 
jakq tam zastalem, wydawala mi si$ co najmniej dziwna. 
Teraz spojrzalem na to z innej strony. Wszyscy oni 
doskonale pasowali do tego domu. Portier przy bramie 
byt po prostu tym, czym byt - gorylem od mokrej roboty, 
Kamerdyner-narkoman i prawdziwylub falszywygene- 
ral mogli by6 czlonkami szajki, natomiast pi^loie kobie- 
ty, takie jak Lorraine, zawsze si$ przydajq - ot, cho6by po 
to, zeby wodzi£ na pasku zbyt ciekawskich. 

Drugim problemem, jaki mnie nurtowal, bylo pytanie, 
w jaki sposdb Lorraine zawiedzie mnie na tym pasku do 
swojego szefa. Z wczorajszej rozmowy w gaierii wynika- 
to, ze szef mieszka gdzie indziej i nie kontaktuje si$ 
z cztonkami szajlti bezposrednio. Stqd to przekazywanie 
poleceh dla Lorraine poprzez kogog trzeciego - byd moze 
byt to generat. 

Moje rozwazania przerwato niespodziewane pojawie- 
nie siq kelnera. Podszedt do naszego stolika: 

- Miss Southwell, jest pani wzywana do telefonu - 
nachylit si$ ku mojej towarzyszce. 

Znat jej nazwisko, a wi^c musiata by6 tu cz^stym 
i znanym gosciem. By6 moze zawsze sprowadzata tutaj 
tych, kt6rzy dawali si$ oczarowad jej urodq i chtodnym 
wdzi^kiem, nie^wiadomi, kim Lorraine jest naprawd^. 
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Nie chcialem demonizowac tej kobiety, ale wszystko 
wskazywaio na to, ze ta :viewinnie wygl^dajqca osobka 
i jej jowialny tatus byli zanueszani w jakii spos6b w spra- 
w$ interesuj^cego mnie obrazu. A tym samym mogli mie6 
co$, a moze nawet bardzo wiele wspblnego ze ^mierci^ 
Nicka. Kolko si$ zamykalo. 

Lorraine wrbcila po kilku minutach. 

- Dzwonila moja przyjaciblka odwohij«|c spotkanie, 
jakie miafySmy za p6I godziny. W ten sposob mam wi^cej 
czasu dla pana - uimiechn^a si$ promiennie. 

Udalem, ze wierz^. 

- Prosz^ mi jeszcze opowiedzie6 co$ o tych ikonach! - 
poprosila z przej^ciem. - To takie egzotyczne i interesu- 
j^ce! Wie pan - paplala dalej - my, Anglicy, znamy 
dobrze nasze wlasne muzea, bo s^ na miejscu, sztuk$ 
egipskq dzi^ki wyprawom lorda Elgina i Camavona, 
francuskie katedry dzi^ki turystyce, ale prawie nic nie 
wiemy o sztuce staropolskiej. 

- Sztuka staropolska w odniesieniu do lKon nie jest 
najwlaSciwszym okregleniem - sprostowalem. 

- Och, przeciez m6wil pan wtedy co6 o Kijowie i tak 
dalej. To przeciez obszar Slowian, prawda? 

Nie czulem si$ powolany walczyd z morzem ignorancji, 
jak$ przejawiala chwilami Lorraine. 

- Tak, prosz$ pani, mozemy o tym porozmawia^, jefli 
to paniq naprawd^ interesuje - zgodzilem si$ poshisznie. 

- Poza tym - Lorraine nie zwr6cila na moje slowa 
wi^kszej uwagi - ciekawi mnie bardzo, po co panu ten 
adres sprzedawcy ikony. Powinien si$ pan raczej intere- 
sowad fakturq obrazu, technik^, jakq zostal namalowa- 
ny, no, ostatecznie jego bardzo odlegl^ histori^, ale po co 
panu wspolczesnogtf? 

Naiwn^ ignorancj^ zast^pila teraz dociekliwo66. Lor- 
raine nieustannie zmieniala role i maski, od pierwszei 
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naiwnej poczcjwszy, na inkwizytorze skonczywszy. Tyle 
ze nie robiia tego jeszcze dostatecznie sprawnie. 

- Moze poprzedni wtasciciel b^dzie mogi mi powie- 
dziec co£ o historii obrazu, w jaki sposob trafil w jego r^ce 
i kiedy. Takie rzeczy tez interesuj^ badaczy. W kohcu 
jestesmy historykami sztuki - usmiechnqtem si^ do 
niej - interesuje nas h i s t o r i a. 

- A moze przyjdzie pan dzisiaj do nas? Razem poogl^- 
damy ten obraz... - dziewczyna patrzvia na mnie wycze- 
kuj^co. 

A wi^c, zaczc^a juz, zgodnie z planem, namawiac mnie 
na wizyt^ u siebie! Lecz ja nie miatem zamiaru byc 
poshiszny planom jej mitycznego szefa. Zastanawiajqce 
byto, ze zapraszata mnie do siebie do domu. Czyzby szef 
mial tam swoj^ kwater^ glown^? Dlaczego w takim razie 
Lorraine otrz\Tnala polecenie przez posrednikhw? 

Miatem coraz wi^cej pytan, a zadnych jeszcze odpo- 
wiedzi. 

- Dzi^kuj^ pani bardzo za zaproszenie, ale chcialbym 
wpasc dzisiaj pod ten adres i sprhbowac si^ czc»gos 
dowiedzieh. 

- Och, to chyba nie ma sensu - skrzywita si$ dziewczy- 
na. - Ten cztowiek na pewno powie panu, ze kupil obraz 
na aukcji lub u handlarza starzyzn^ i ze to byte dawno 
temu. Prawdziwy kolekcjoner nie zdradzi zrodei swoich 
zakupow, a amator moze nawet nie pami^tac. 

- W tym, co pani mowi, jest niew^tpliwie wiele racji, 
ale jednak zarvzykuj^ - upieratem si$. 

- Mysl$, ze nic pan nie wskora. Naprawd^ odradzam 
panu te wizyt^. Niepotrzebnie dalam panu ten adres - 
d^sala si$ Lorraine. 

Oczywiscie odradzata mi pojscie pod ten adres, abym 
nie przekonal si$, ze jest fatszywy. 'fym bardziej prowo- 
kowato mnie to do uporu. 

W oczach Lorraine zapalRy si^ niecieipliwe btyski. 
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- Zgoda, niech pan tam pojdzie, ale wieczorem - 
dziewczyna potozyla dtori na mojej r^ce. - Chodzmy teraz 
do mnie, pokaz^ panu jeszcze raz galeri^. Akurat zbliza 
si^ tea-time. Powinien pan poznac ten typowo angielski 
positek. Napijemy si^ herbaty, posiedzimy chwil^... - 
Lorraine kusz^co zagl^data mi w oczy. 

- Nie - obstawatem przy swoim. - Jest pani bardzo 
mila, ale wolalbym tam pojechac. 

Wreszcie Lorraine ze wzruszeniem ramion data za 
wygram*. 

- Niech pan wpadnie do mnie kiedys - rzekta chlodno 
na pozegnanie. 

- Alez oczywiscie, z przyjemnosci^. 

RozstaliSmy si^ z najwi^ksz^ rewerencj^, ale czulem, 

ze Lorraine jest wsciekia na mnie za popsucie jej szykriw. 
Czekala j^ teraz pewnie reprymenda od szefa. Mialem 
nadziej^, ze nie b^dzie zbyt ostra. 

Poniewaz mimo wszystko Lorraine byta pi^kn^ dziew- 
czyn^. 

Guzik dzwonka naciskatem juz kilkakrotnie, ale wci^z 
jeszcze wahalem si$, czy odejgc. Wreszcie zdecydowalem 
si^ na desperacki krok - zacz^tem walid pi^ciq w za- 
mkniqte na gtucho sciany. Byto pozne popotudnie i za- 
pewne lokatorzy s^siednich domkriw jeszcze nie wrdcili 
z pracy. G<lyby tak byto, to moje op^taricze walenie 
w Bogu ducha winne drzwi sprowadziloby tu juz pot 
dzielnicy. 

W koricu uslyszalem jednak szurgot za drzwiami i po 
chwili na progu stan^t Adam. Byl rozczochrany i przecie- 
rat sennie oczy. 

- Tak wlasnie myslalem, ze na pewno siedzisz w domu 
i kimasz, a ja tu w gtow^ zachodz^, gdzie ci^ diabli nosz^ 
- przywitalem go niezbyt przyjaznie. 

- I dlatego waliszwdrzwi, jakbygchciat je z zawiasriw 
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wyrwad? - mrukn^l Adam w tej samej tonacji. - Wiesz 
przeciez, ze ci twoi znajomi mnie nie popieszcz^, jak po 
powrocie z wakacji zastan^ dom z rozwalonymi drzwia- 
mi. W kohcu to. do debie miec pretensj^, bo co 
prawda ja tu mieszkam, ale to ty mnie polecale^. 

- Moze mimo wszystko wpu^dtbys mnie do mieszka- 
nia, co? 

- Wlaz - Adam zrobil zapraszaj^cy gest r^k^. - Tylko 
dcho. 

- A to czemu? Boisz si^, ze pobudzisz sasiaddw o wp6t 
do czwartej po pohidniu? 

- Nieee... Ciii... - Adam mial niezbyt wyrazn^ min$. 

- Co si^ stalo?! - zdenerwowatem si$ w koncu. 

- No to patrz! - Adam desperackim, ale jednocze^nie 
delikatnym gestem uchylil dizwi od pokoju. 

Popatrzylem. Potem zamkn^lem dcho drzwi i pociq- 
gn^lem chlopaka do kuchni. Usiedlitoy obydwaj przy 
stole, Adam nalal ze stoj^cego na stole termosu kawy, ja 
wyciqgn^lem z kieszeni papierosy. Przez chwil^ paliliS- 
my w milczeniu i dopiero po pewnym czasie zorientowa- 
tem si$, ze Adam moze tak siedziec do kohca £wiata nie 
odezwawszy si$ ani stowem. Zresztq to do mnie nalezat 
poczqtek. 

Nabralem w kohcu oddechu i juz mialem wyglostt sw6j 
speech, w ktdrym mialo si$ roid od r6inych niepochleb- 
nych przymiotnik6w, kiedy Adam powstrzymal mnie 
gwahownie: 

- Zaraz wyglosisz mow$, wi$c od razu ci m6wi$, zebyg 
sobie darowat. To nie jest takie oczywiste, jak mySlisz. 

Adam dziaial w my£l zasady. ze najlepsz^ obronq jest 
atak, ale tym razem ja tez bytem nastawiony bojowo. 

- Bez wzgl^du na to, co sobie my£l$, to chcialbym si$ 
dowiedzie6 troch^ fakt6w. Sk^d ona si$ tu wzi^la? - 
wykonalem gest w kierunku zamkni^tych drzwi. 

Milczenie. 
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- Adam, poshichaj - powiedzialem lagodniej. - Nie 
chc^ i nie zamierzalem ci prawid zadnych kazari. Ale 
czuj^ si$ odpowiedzialny za tw6j charakter, a wi^c po- 
srednio za twoje czyny. Znasz t^ dziewczyn^ bardzo 
krdtko i spotkale^ jq w momencie, kiedy byla roztrz$sio- 
na i nie mogla sobie znalez6 miejsca na swiecie. Nic 
dziwnego, ze sama ci w takiej sytuacji idzie w rQce. Ale to 
nie znaczy, ze mozesz to wykorzystywac. To w taki 
sposdb budzi si^ tw6j rycerski duch? - Jn6wilem z pasj^, 
staraj^c si$ go przekonac. 

Tracilem z minuty na minut^ caly zapa! pedagogiczny. 
Kiedys, dwadziescia lat temu, tylko dizi^ki mojej upor- 
czywej walce ze wszystkimi „czynnikami wychowaw- 
czymi M , rodzin^ i rozmaitymi „zyczliwymi M udalo mi si^ 
przekonac otoczenie, ze chc$ i mog^ zaopiekowac si^ 
malym Adamem. 

Rychlo jednak przekonalem si^, ze podjqiem si$ 
ogromnego zadania. Nagle na kark zwalily mi si$ proble- 
my, z jakimi jeszcze nigdy nie mialem do czynienia. 
W jaki sposob nakarmic takiego brzd^ca, zeby nie krztu- 
sil si$ ile przetartymi papkami? Jak go uciszy6 po kilku- 
godzinnym placzu? Jak pogodzic moje studia z opiek^ 
nad takim maluchem? 

Patrz^c wstecz dziwi^ si^, ze nikt nie odebral mi wtedy 
opiekuhstwa. Bylem stanowczo za mlody i zbyt niedoS- 
wiacjczony. Zdaje si^ jednak, ze moja desperacja w spra- 
wowaniu tej opieki byla wszystkim na r$k$. W rodzinie 
nie bylo nikogo, kto m6glby to robid, a wszelkie domy 
dziecka i irrne plac6wki tego typu miafy az nadto ch$t- 
nych na wolne miejsce. 

Prawdziwe problemy zacz^fy si^, gdy Adam znalazl si^ 
w szkole. Dzieci natr^tnie wypytywafy go, dlaczego nie 
ma ani taty, ani mamy, a jedynie wujka. Kiedy unikal 
rozm6w na ten temat, zaczynafy z niego drwitf i wyklu- 
czad z zabaw. Nielatwo wtedy przychodzilo mi wypers- 
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wadowac Adamowi, ze nie jest wcale gorszy od innych 
dzieci. Od najmlodszych lat staratem si$ ustawic nasze 
stosunki na kolezenskiej stopie, chcialem zast^powac mu 
raczej starszego brata niz ojca. 

Przez te wszystkie lata nie zalezaio mi na tym, by 
Adam mial w szkole same pi^tki, ale abym nigdy nie 
musial zalowac, ze podj^tem si$ jego wychowania. Dlate- 
go surowiej karalem go, kiedy zacz^l skarzyd, by odplacid 
si$ za ztosli we zart> r kolegom, niz wiedy, gdy rozbil szyb^' 
w przedpokoju. Uczytem go, ze trudniej jest utrzymac 
przyjacidl, niz ich zdobyc i ze w tym celu nalezy o wiele 
wi^cej z siebie dawa£, niz brac. Ucz> tem go fair playu 
i uporu w sprawach tego godnych. Prostowatem jego 
skrzywione przez ci^gl^ walk^ o zaakceptowanie przez 
rdzne grupy poczucie hierarchii wartosci. Chcialem go 
nauczyc etycznego post^powania w kazdej sytuacji. Pra- 
gn^lem, by mial nie tylko wiedz^ fachowq, ktdrej zdoby- 
wanie przychodzilo mu zreszt^ bez trudu, ale i mocny, 
prawy charakter. 

Jak dot^d, zawsze s^dzilem, ze mi si$ to wszystko 
udalo. DziS jednak patrzylem na Adama z uczuciem 
kl^ski. 

Nim ktdrykolwiek z nas zd^zyl cos powiedzietf, usly- 
szelismy za sob^ dzwi^czny gtos: 

- Prosz^, niech pan nie robi mu wymdwek! - 
w drzwiach stala rozbudzona Monika. - Nie jestesmy 
dzie^mi i nie powinien si$ pan mieszac do naszych spraw 

- patrzyla na mnie wojowniczo. 

- Alez zrozum, dziewczyno - wyci^gn^lem do niej r^ce 

- chodzi mi tylko o twoje dobro. Po prostu wydaje mi si^, 
ze si$ troch^ zawiodlem na charakterze tego gagatka - 
pokazatem r^k^ w stron^ lekko skofundowanego chlo- 
paka. 

Monika spojrzala na Adama niepewnie. 

- Mysl$, ze najlepiej b^dzie, kiedy i twojemu wujkowi 
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opowiem cal^ histori^. Inaczej b^dzie to nast^pna osoba, 
kt6ra nie b^dzie chciaia miec ze mn^ nic wspdlnego. 

- Nast^pna po tym Matcie, tak? - spojrza! domy&nie 
Adam. - Masz racj^, tak chyba b^dzie najlepiej. Zrobi^ 
moze herbat^ - poderwa^ si^ z miejsca. 

Monika tymczasem usiadla z podkulonymi nogami 
w fotelu pod Scian^. Chwil^ milczata, nerwowo bawi^c 
si$ bransoletk^. Wreszcie podniosla glow^ i spojrzala na 
mnie z determinacj^: 

- Wiem, ze Adam juz panu opowiadat o tym, co byto 
wczoraj, wi$c ja moze tylko o tyxn, co dzisiaj... - zacz^ta 
z wahaniem. - Chociaz nie, w ten sposdb nic pan nie 
zrozumie. Ja... 

Nie pomagalem jej. Wida6 bylo, ze trudno jej cokol- 
wiek wykrztusi6. Dziewczyna zaczerpn^ta jeszcze raz 
powietrza i wreszcie zacz^ta m6wi6 ptynniej: 

- Bytam w Anglii rok temu. Poznalam tu chlopaka. 
Spotkalismy si^ na party, a potem przez caly czas mojego 
pobytu nie odst^powai mnie na kiok. Byt bardzo fajny, 
wyjezdzali&ny na weekendy poza Lond>m, wsz^dzie cho- 
dzUiimy razem. Matt potrafil by6 czaruj^cy, kiedy mu na 
tym zalezalo, a ja... zakochatam si^ w nim po uszy. 
My61alam, ze on tez, ale po jakim£ czasie okazalo si$, ze to 
niezupetnie jest tak. Matthew jest bardzo przystojny - 
ci^gn^ta Monika - i mial zawsze duzo pieni^dzy, wi$c nic 
dziwnego, ze wci^z wok6t niego byio wiele dziewczyn. 
Bylam o to zazdrosna, raz nawet zrobilam mu scen$. 
Odpowiadat mi wtedy, ze tqcza go z nimi tvlko interesy 
i zebym nie byla naiwna. Na poczqtku dziwilam si$ 
nawet, sk^d ma ci^gle tyle pieni^dzy, chociaz jest, jak 
mowil, studentem. Kiedy go o to zapytalam, rozesmial si^ 
i powiedziai, ze ma bogatych rodzic6w. Uwierzytam. 
Pocz^tkowo rzeczywiscie bylam okropnie naiwna, ale 
przebywalam przeclez z nim calv czas i w kohcu otworzy- 
ly mi si^ oczy. 


4 - Leniwa zemsta 
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Dziewczyna urwala na chwil^, po czym zapalita ner- 
wowo papierosa. Adam skonczyi robic herbat^ i usiadt 
obok niej, rzucaj^c jej pokrzepiaj^ce spojrzenie. To j$ 
ponownie zmobilizowalo. 

- Widzi pan - zwrdcila si$do mnie przygryzaj^c wargi 
- to brzmi dla mnie w tej chwili strasznie, ale ja bardzo 
pdzno zorientowalam si$ w czym rzecz. Zajmowai si$ 
naganianiem takich rbznych gtupich dziewczyn, cz^sto 
cudzoziemek, zawodowym sutenerom. Najpierw je pod- 
rywat, balamucil przez kilka dni, po czym zmuszat lub 
namawiat, zeby zacz^ty pracowad dla jego „przyjaci6t”. 
Nim si^ dziewczyna spostrzegia, byla juz dobrze ubran^, 
chronion^, ale i pilnowan^ call girl. Mn^ tez si$ zaintere- 
sowat w tym celu, ale mu si$ spodobatam i zostatam jego 
dziewczyn^. Nie s^dz^ jednak, zeby mnie naprawd^ 
kochat - dodata w zamysleniu. 

Zn6w przerwata na chwil^, po czym podj^la na nowo: 

- W kazdym razie ja za nim szalaiam i kiedy wreszcie 
zrozumiatam, sk^d ma pieni£|dze i czym si^ naprawd^ 
zajmuje, nie potrafitam od niego odejgd. Namawialam go, 
zeby rzucit to wszystko, ale bezskutecznie. M6wil, ze jest 
to taki sam dobry spos6b zarobkowania jak kazdy inny, 
a praca przynajmniej nie jest trudna, bo gtupich dziew- 
cz^t nie brak na Swiecie. Wie pan - rzucita mi wyjasniaj^- 
ce spojrzenie - to byty takie dziewczyny, kt6re po raz 
pierwszy znalazty si$ na zachodzie, zachtysn^ty si$ blich- 
trem i dawaly si$ wzi^ na lep mitych st6wek i pieni^dzy. 
A potem byty za gtupie, zeby si^ wycofac. Tym bardziej ze 
poznaty juz smak atrakcvjnego, zamoznego zy cia. 

- Potem wr6citam do kraju - ci^gn^ta dalej - i przez 
caty rok zastanawiatam si$, co zrobid. Nie potrafitam si^ 
z nim rozstac, ale nie chcialam, zeby dalej tkwit w tym 
p6tswiatku, a ja u jego boku. W koricu postanowitam, ze 
przyjad^ tutaj i spr6buj$ go odci«|gn£|6 od tego towarzys- 
twa. Tym bardziej ze oni tam wszyscy byli grozni. Dziew- 
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czyny, ktore chcialy zerwac z nimi, potrafili pobic tak, ze 
zabierano je do szpitala, a chlopaka, ktory kiedys chciat 
si^ wycofac z tego naganiania, o mato nie zabili, kiedy 
zagrozit, ze wyda ich policji. Widzi pan - usmiechn^ta si$ 
z zazenowaniem - bylam tak naiwna, ze sqdzitam iz mam 
jakis wptyw na Matta, poza tym ci^gle si^ o niego batam... 

- Kiedy tylko przyjechalam do hotelu - ci^gn^ta dalej 
dziewczyna - wydarzyt si^ ten straszny wypadek w pana 
pokoju. Gdy wezwano nas do identyfikacji ciata i na 
przestuchanie, bytam zdenerwowana, bo wci^z zastana- 
wiatam si^ nad tym, jak rozwi^zac t^ spraw^ z Mattem. 
Byd moze dlatego nagle wydato mi si$, ze to wtasnie jego 
ciato mi pokazano. Ten panski przyjaciel jest oczywigcie 
o wiele od Matta starszy, ale kolor wtosdw i sylwetki 
majq podobne, poza tym patrzytam tylko przez sekund^. 
Caty czas podSwiadomie batam si^, ze te typy spod 
ciemnej gwiazdy zrobity Mattowi co£ ztego. Tym bardziej 
ze Matt miat na mnie czekac w notelu i kiedy po przyjei- 
dzie okazalo si$, ze go nie ma, a zaraz potem znaleziono 
ciato jakiego£ zabitego cztowieka, to... - popatrzyta na 
mnie speszona. 

- Wiem - mdwita po krdtkiej chwiti Monika - ze 
bytam wtedy gtupia, ale.. Tak mocno wyobrazitam sobie, 
ie to wta&iie Matt przyszedt do hotelu i zostat zabity 
przez kogos z tamtych, ze podczas przestuchania bytam 
wr^cz o tym przekonana. 

- I dlatego pani tak ptakata wieczorem w hotelu? - 
zapytatem. 

- Tak. Oczywiscie, to byta bezpodstawna histeria, ale 
ja naprawd^ tracitam wszelki rozsqdek, je£li o niego 
chodidto - przyznata Monika. 

- Ale nast^pnego dnia poszta pani jednak si$ z nim 
zobaczy6, czyli nie byta pani pewna tej identyfikacji - 
podsun^tem. 

- Tak - potwierdzita dziewczyna. - Tam wtasnie wi- 
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dzial mnie Adam. Stan, ten „neadertalczyk’\ ]ak go 
nazwal Adam, powiedzial mi, ze Matt wyjechat i ze mam 
si$ tam wi^cej nie pokazywac... - urwala, wci^z jeszcze 
przezywaj^c te chwile. 

- A kim byla ta dziewczyna? - spytalem po chwili. 

- To moja nast^pczyni - usmiechn^ta si$ gorzko. - 
Chyba dopiero jej widok uleczyt mnie z tej gtupiej milos- 
ci. Zrozumialam, ze nie bvlam dla Matta ta jedyna, 
wybrana, i ze przez caly czas tylko si$ oszukiwatam, 
mygl^c ze ma do mnie inny stosunek niz do tych nagania- 
nych przez siebie dziewczyn - zakonczyla z westchnie- 
niem. 

Dziewczyna byla teraz odpr^zona, uspokojona. Ta 
„spowiedz”, mimo ze bylem dla niej prawie zupetnie 
obcym cztowiekiem, sprawila jej widoczn^ ulg$. 

- Dzisiaj posztam tam raz jeszcze - podj^ia opowiesd - 
chciatam porozmawia6 z Mattem osobiicie. Najpierw 
w ogdle nie chcial widzie^ si^ ze mn^, ale w kohcu zgodzil 
si$ na rozmow^. To byto okropne. Ten czlowiek miat mnie 
absolutnie w nosie i nie ukrywal tego. Przekonywanie go 
o czymkolwiek bylo bez sensu, ale prbbowalam. W kohcu 
pokidcilitoy si$ i... - zawahala si$. - Uderzyl mnie kilka 
razy. Wtedv wpadl do pokoju Adam i rzucil si$ na niego. 
Okazaio si$, ze Adam caty czas bez mojej wiedzy chodzil 
za mnQ. Poprzedniego dnia ja nawet sprawdziiam, czy 
nikt mnie nie fledzi, bo gdyby Matt naprawd^ zostat 
2 »bity z zemsty za odejScie od tamtych, jak to sobie 
wyobrazalam, to mogliby i mnie £ledzi£. Nie zauwazytam 
jednak Adama. Natomiast drugiego dnia jui w ogdle 
niczego nie sprawdzalam... 

- Cale szcz^scie, ze za tobq chodzilem - wpadt jej 
w stowa Adam. - Inaczej ten drari by ci$ przeciez zabii! 

- No, moze nie bytoby tak zle, ale dzi^ki tobie wydo- 
stalam si^ stamt^d bezpiecznie - u^miechn^ia si$ do 
niego. 
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- Adam poroznosti tam wszystko na strz^py - dodala 
tonem petnego dumy wyjasnienia w moim kierunku. 

- Bez przesady, Moniko, wykorzystaiem tylko troch^ 
judo - rozesmial si^ chlopak. 

- Wyobrazam sobie! - mrukn^lem. -1 co byto dalej? 

Teraz inicjatyw^ przej^l Adam. 

- Zabralem Monik^ stamt^d jak najszybciej, zanim 
mieli czas si$ pozbierad. Wskoczylismy do taksdwki 
i przyjechali£my tutaj - m 6 wil pospiesznie. - Ten drah 
jednak zdqzyl troch^ Monik^ poturbowac, wi$c musia- 
lem j 3 najpierw opatrzyc. A potem... - Adam zawahal si^ 
prawie niedostrzegalnie i ciqgn^l dalej - zapakowatem j^ 
do 16zka, zeby wreszcie przespala wszystkie smutki. 
Przed twoim przyjsciem ja tez si$ troch$ zdrzemn^lem 
i dlatego... - zn 6 w si$ zawahal. 

- I dlatego nikt panu tak dtugo nie otwieral - dokoii- 
czyla za niego dziewczyna. 

- Ach tak? - popatrzylem kolejno po ich twarzach. 

- Prosz^ pana - zaczejla gwaltownie Monika. - Ja bym 
nigdy panu nie t powiedziala tych fragment 6 w z mojego 
zyciorysu, normalnie nie przeszloby mi to przez gardlo 
nawet w stosunku do najblizszej przyjaciolki, a co dopie- 
ro wobec pana. Ale widzialam, ze musz$ to zrobi 6 , zeby 
nie winil pan o nic Adama. Nie ukrywalam przed panem, 
w jakim towarzystwie si$ obracaiam, ale chcialabym, 
zeby pan zrozumial, ze nie jestem taka, jak oni wszyscy. 
Jednym slowem: ani Adam nie wykorzystuje sytuacji, ani 
ja nie jestem jedn^ z dziewczyn Matthewa. Chcialabym, 
zeby pan to zrozumial. Zalezy mi na pahskiej przyjaini. - 
Dziewczyna patrzyla na mnie wzrokiem pelnym przej^- 
cia i zarliwoSci 

Zapalilem papierosa i podszedlem do okna. 

Adam w swojej pospiesznej wypowiedzi zbyt cz$sto si$ 
wahat i zacinal, b>m m 6 gl uwierzyd, ze jest to ostateczna 
i prawdziwa wersja wydarzeh tegopopohidnia. Niezale- 
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zalo mi jednak na tym, by bawic si^ w swi^t^ inkwizycj^ 
i cokolwiek od nich wyciqgad. Zalezato mi tylko na tym, 
by Adam nie skrzywdzii Moniki. 

Odwrocilem si^ od okna i spojrzalem na nich. Adam 
obejmowal czui> 7 n gestem Monik^. Na jej twarzy zoba- 
czylem szcz^liwy usmiech, pierwsz>% jaki ujrzalem od 
momentu, kiedy j^ poznaiem. 

Zbyt pochopnie wi^c pot^pilem Adama za wykorzys- 
tywanie dla przelotnego flirtu uwikianej w trudn^ sytua- 
cj$ dziewczyny. Dla obydwojga mimo tak krbtkiej znajo- 
mo£ci byia to chyba powazna sprawa. Nie byio sensu 
zachowywac si$ jak stara ciotka na kanapie, ktdra ,,sie- 
dzi i ma za zle". 

Zgasilem papierosa i wyci^gn^lem ku nim r^ce w zar- 
tobliwym geseie: 

- Pojdzcie, o dziadki, pojdzcie wszvstkie razem...” jak 
mowi wieszcz. Niniejszym udzielam wam blogoslawiens- 
twa i wi^cej czepial si$ nie b^d$. Howgh! 

Rozesmielismy si^ wszyscy i kiedy w p6i godziny poz- 
niej opuszczaiem dom, zostawialem ich rownie rozba- 
wionych. 


Rozdzial szosty 

- Witam pana. Pan, zdaje si$, cncial 
ze mn^ rozmawiad? Jestem Andrew Smith. 

Odwrdcilem si$ od okna i zobaczylem stoj^cego 
w drzwiach czlowieka. Podchodzii ku mnie, wyci^gaj^c 
na powitanie n*k^. Byi to m^zczyzna okolo pi^ddziesi^t- 
ki, gredniej tuszy i wzrostu. Poruszal si^ bardzo sprawnie 
i szybko, mial szerokie, budz^ce zaufanie ruchy, ale 
mimo to wyczuwalem w nim pctea tq swobod^ jakie£ 
napi^cie czy tez moze po prostu duz^ sil^. Wrazenie to 
bylo jednak przelotne, gdyz zaraz po powitaniu gospo- 
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darz usadowil si^ w fotelu i czekaj^c na wezwanego 
lokaja swobodnie i wesolo omawial ze mnq niesmiertelny 
angielski temat - pogod^. Od szczegofowego rozstrz^sa- 
nia subtelno£ci klimatycznych Albionu wybawito nas 
wejscie lokaja z kieliszkami na tacy. Spojrzalem na 
wychodzqcego przelotnie i cos w jego wygl^dzie wydalo 
mi si$ znajome. Nie miatem czasu zastanawiad si$ nad 
tym dhizej, bo uprzejmy gospodarz podal mi kieliszek 
i podj^l rozmow^. 

- Co pana sprowadza na takie odludzie? Tutaj malo 
kto przyjezdza z Londynu poza mieszkaricami wracaj^- 
cymi z pracy. Hampton jest, jak wiele innych przedmie&r, 
wielk^ sypialni^ stolicy. W ci^gu dnia wszyscy pracuj^ 
w Londynie, a wieczorami wracaj^ tutaj do dom6w. 
A pan - popatrzyl na mojsj wizytdwk^ - jest chyba 
cudzoziemcem, wi$c jeszcze bardziej z daleka, prawda? 

- Tak. Przyjechalem z wycieczk^ turystyczn^ z Polski. 

- Ach tak. Z Polski - gospodarz popatrzyl na mnie 
z zainteresowaniem. - To bardzo ladny kraj. Lasy, lepszy 
niz w Anglii klimat... 

- Zna pan Poisk^? Byl tam pan kiedys? - Teraz ja 
wyrazilem uprzejmie zainteresowanie. 

- Drogi panie - usmiechn^l si^ poblazliwie Smith - 
w moim wieku zna si^ juz wi^kszoSc zak^tkdw tego 
swiata, a Polska jest szczegdlnie malowniczym miejscem.. 
Czym wi$c mog^ panu stuzyc? - zwrocil si^ ku mnie. 

- Dowiedziaiem si$, ze byl pan poprzednim wlaScicie- 
lem pewnego obrazu. Sci&ej mowi^c, byla to ikona z XVII 
wieku przedstawiaj^ca walk^ swi^tego Jerzego ze smo- 
kiem. Czy moglby mi pan powiedzie6, w jaki spos6b 
trafila w panskie rqce? 

Smith zmarszczyl brwi. 

- Prawd^ mowi^c, to pytanie jest dosy6 niezwykle. 
Jestem kolekcjonerem obraz6w - powi6dI r^k^ po ota- 
czajqcych nas scianach r na kt6rych znajdowalo si^ kilka- 
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nascie pieczolowicie rozmieszczonych cennych obraz6w 
- a jak panu wiadomo - kolekcjonerzy nie lubi^ zdradzac 
swoich irodei zakupu. Chcialbym wiedziec, do czego jest 
to panu potrzcbne? - Gospodarz popatrzyl na mnie 
pytaj^co. 

- Och, to dosyd trudno wythimaczyd - odpowiedzia- 
tem. - To skomplikowana historia. 

- Jest pan historykiem sztuki - Smith jeszcze raz 
popatrzyl na mojq wizyt6wk$. - Czy interesuje si$ pan t$ 
ikon^ z powoddw naukowych? To rzeczywiscie dosy£ 
cenny obraz. 

- Niezupehiie - postanowilem by6 szczery, gdyz mia- 
lem nadziej^, ze w ten sposob uda mi si$ sktonid Smitha 
do udzielenia mi informacji. - Interesuj^ si^ tym ze 
wzgl^dbw osobistych. W zwi^zku z tym chciaibym odna- 
\e±6 wszystkich poprzednich wtascicieli ikony. Totez 
gdyby m6g! mi pan powiedzie6, od kogo pan j^ kupil... - 
popatrzylem na Smitha wyczekujqco. 

Ten spojrzal na mnie w zamy£leniu, po czym zapytal: 

- Czy to wlasnie w sprawie tego obrazu przyjechal pan 
do Anglii? 

- Tak. To naprawd^ bardzo wazna dla mnie sprawa - 
rzucilem na niego desperackie spojrzenie. Flegma i spo- 
k6j tego Anglika zaczynafy mnie wyprowadzad z r6wno- 
wagi. 

- Przykro mi - Smith rozlozyl r$ce - ale chyba nie 
b^d^ m6gt panu pom6c. Nie wiem nic o poprzednich 
wla&dcielach. Wie pan, to byta taka kolekcjonerska 
okazja. Bylem kiedys na targowisku r6znosci 
i wsr6d tysi^cy rupied dostrzeglem kawalek sczemialej 
deski. Wyci^gn^lem to na gwiatlo dzienne i oczywiScie 
zorientowalem si$, ze rzecz jest o wiele cenniejsza niz 
wszystkie inne przedmioty obok razem wzi^te. Handlarz 
troch^ si$ targowal, lecz nie wiedzial, co mi sprzedaje, 
i w rezultacie byla to wspaniala okazja. Ale nie zbieram 
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ikon i dlatego pozbytem si$ jej szybko, zarabiaj^c oczy- 
wi6cie na tym bardzo dobrze Obraz byl u mnie bardzo 
kr6tko i doprawdy nie mam poj^cia, kto byl jego po- 
przednim wiascicielem. Nie mog^ wi$c panu w niczym 
pom6c - Smith u&niechn^l si^ do mnie przepraszajqco. 

W czasie jego dhigiej przemowy wstuchiwatem si$ 
w dobiegaj^ce z zewnqtrz pokoju dzwi^ki. Uslyszatem 
najpierw co£ jakby t^tent konia, potem trzaskaniedrzwi. 
Nagle zobaczyiem, ze drzwi, naprzeciw kt6rych siedzia- 
tem, uchylaj^ si$ powoli. W chwili, gdy Smith dopowia- 
dai wlasnie ostatnich sl6w, drzwi zostaty pchni^te gwal- 
townie i do salonu wpadla dziewczyna. 

Kazdy mitosnik $wiatlocienia oddalby p6i zycia za 
widok, jaki w tej chwili ujrzaiem. Dziewczyna stala na 
progu zdyszana, z zarumienionymi lekko policzkami, 
z rozrzuconymi w artystycznym nieiadzie wiosami. Za- 
chodnie siohce, padaj^ce z okien wprost na miejsce, 
w kt6rym staia, ogwietlalo jej jasne wlosy, przydaj^c im 
ziotego blasku i wzniecaj^c w jej szeroko rozwartych 
oczach migajqce iskierki. Reszta twarzy i sylwetki ton^ia 
w p6tcieniu rzucanym przez framug^ drzwi. 

Nie miatem czasu chlon^c tego zjawiska dtuzej, bo 
dziewczyna wykrzykn^Ia wysokim, urywanym giosem: 

- Dlaczego m6wisz, ze kupites ikon^ na bazarze? Prze- 
ciez to nieprawda! I od kiedy ten obraz przestal by6 dla 
cifebie wazny, co? Moim zdaniem on jest dla ciebie az 
nadto wazny! Przeciez to przez niego kazale§... - dziew- 
czyna urwata, gdyz w tym momencie stan^i za ni^ jakis 
m^zczyzna i polozyt jej rqk$ na ustach. 

Czlowiek ten byt bardzo wysoki, chyba mojego wzros- 
tu. Nie byl szczuply, ale to, ze marynarka opinala si$ na 
nim, trzeba bylo przypisad raczej silnie rozwini^tym 
mi^sniom niz otytosci. Najbardziej przykuwa! wzrok 
wygl^d jego twarzy. Kazdy trener bokserski rozpoznalby 
ztamany nos, kwadratowe rysy i He zrosni^te hiki brwio- 
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we jako typowe cechy bytego zawodnika. Ponadto ter 
czlowiek miat jeszcze jedn^ cech^, catkowicie indywidu- 
alnq - kompletny brak inteligencji w malych, ponurych 
oczach 

Podewatem si^ z fotela widz^c jego bezceremonialne 
post^powanie z dziewczyn^, ale Smith okazat si^ szyb- 
szy. Zatrzymal mnie gestem i zwrocit si^ rozkazuj^co do 
m^zczyznv: 

- Zabierz j^ natychmiast do jej pokoju! 

Opieraj^ca si^ ze wszystkich sit dziewczyna i m^zczyz- 

na, ktorv j^ mocno trzymal, znikn^li tak szybko, jak si^ 
pojawili. Smith, sadowi^c si^ na powrot wygodnie w fo- 
telu, zwrocit si^ do mnie z przepraszaj^cym usmiechem: 

- Musi mi pan wybaczyc to mate zamieszanie. To byta 
moja corka. Zona zmarta przy porodzie, a Joan cale zycie 
wychowywalo mnostwo ludzi, ktorzy usilowali zast^pic 
jej matk^. Pewnie dlatego jest troch^ za bardzo rozpiesz- 
czona i musz^ czasem opanowvwad jej wvbryki - thima- 
czyt mi to spokojnie, nalewaj^c kolejnego drinka. 

Ja jednak daleki bytem od takiego spokoju. 

- Bez wzgl^du na to, czy panska corka jest rozpiesz- 
czona, czy nie, to i tak z jej sl6w jasno wynika, ze 
powiedzial mi pan nieprawd^. Co pan na to? - moj gtos 
brzmiat moze twardziej, niz zamiorzatem. 

Gospodarz przygl^dat mi si$ przez chwil^ w mil- 
czeniu. Nagle na stoliku obok niego zadzwonit telefon. 
Smith szybko podnidst shichawk^. 

- Tak! - jego glos zabrzmial szorstko. - Nie, zostawcie 
j^. Pdzniej tam przyjd^... Nie, niech mi nikt nie przeszka- 
dza - odtozyt energicznie stuchawk^. 

- Jak jest wi$c z tq lkon^? - ponowitem uparcie 
pytanie. 

- No dobrze - Smith odstawil kieliszek i spojrzal na 
mnie zdecydowanym wzrokiem. - Skoro pan tak nalega, 
to powiem prawd^. 
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Podszedl do okna i zapatrzywszy si^ na ogr6d zaczqi 
mowic spokojnym, opanowanym glosem. 

- Pocz^stowatem pana bajeczk^ o wspanialej okazji 
kolekcjonerskiej, ale moim zdaniem takie rzeczy zdarza- 
j^ si$ tylko w opowie£ciach. Jestem zbieraczem od wielu 
lat i wszystkie obrazy kupilem za ci^zkq got6wk$, a nie 
zdobytem za grosze w przypadkowy sposdb. Tak byte 
i z tq ikon^, jakkolwiek przyznaj^, ma ona troch^ nieco- 
dzienn^ histori^. Miatem mianowicie przyjaciela, kt6ry 
byl pocz^tkowo kolekcjonerem, tak jak ja. Ale w przeci- 
wieiistwie do mnie nie byi zamozny, natomiast ambicje 
zbieracza miai wi^ksze ode mnie. Zeby zdobyd pieni^dze 
na nowe zakupy, zaczqi robi6 drobne machJojki przy 
sprzedazach i zakupach. Kiedy si$ o tym dowiedziatem, 
probowatem go powstrzymac, ale nie chciai mnie siuchad 
i wkr6tce potem rozstalismy si$. Nie chciatem miec nic 
wspolnego z tymi drobnymi przestepstwami. Nie intere- 
suje mnie taka droga zdobywania dziei sztuki - popatrzyl 
na mnie twardym wzrokiem. 

- Po wielu latach - ciqgn^t po krotkiej przerwie Smith 
- ten cztewiek zwr6cil si^ zn6w do mnie. Byl zupeinie bez 
pieni^dzy i wygtedai na calkiem zaniedbanego. Mygla- 
tem, ze chodzi mu o pozyczk^ i bytem got6w jej udzielte. 
Ale okazalo si$, ze m6j przyjaciel, Maurice, nie chcial nic 
ode mnie pozyczad. Mial ze sobq cenny obraz, wlaSnie 
owq ikon^, i chciai mi go sprzeda£. Zdziwitem si$, bo 
Maurice nie wygl^dai wtedy na czlowieka, kt6ry m6giby 
handlowad tak cennymi rzeczami. Zaczqtem go wi$c 
wypytywa6 o pochodzenie ikony. Powiedziatem, ze je£li 
mi tego nie powie, nie kupi^ obrazu. Maurice’owi zaleza- 
lo na tym bardzo, gdyz rzeczywiScie byi bez grosza, wi^c 
chc^c nie chc^c przystal na to. Powiedziai, ze obraz 
zostai nielegalnie wywieziony z Polski. Zapytatem, czy 
przez niego i Maurice nie zaprzeczyl. Dodai jeszcze, ze 
ikona nigdy nie byla w posiadaniu zadnego muzeum i nie 
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badano jej ani nie opisywano w zadnym katalogu, nie 
istnieje zatem niebezpieczeristwo, ze polskie muzea mog^ 
upomniec si$ o zw'rot wlasnosci. Nie chcialem oczywiScie 
ryzvkowac i wystawiaC obrazu na sprzedaz. Gdyby kto£ 
wskazal na niego, jako na przedmiot ukradziony w in- 
nym kraju, moja reputacja kolekcjonera bytaby znisz- 
czona. Obraz byt jednak naprawd^ pi^kny, wi$c spehii- 
lem zyczenie Maurice’a i kupilem go 

~ Jak brzmi nazwisko pariskiego przyjaciela? - zwr6- 
cilem si$ do Smitha. 

- Maurice Cady, ale to nic panu nie da. Do£c powie- 
dzieri, ze Maurice’owi wiodto si$ nadal ile. Otrzymane 
ode mnie pieni^dze przepit szybko i po kilku miesi^cach 
zmarl, jak to okreilil lekarz, z powodu wyniszczenia 
organizmu. Tak wi$c pariski ilad urywa si$ zupetnie - 
Smith rozlozyl r^ce. - Nawiasem mowi^c - podj^l po . 
chwili - skoro opowiedzialem panu szczerze ca I3 histo- 
ri$, to moze w zamian za to powie mi pan, z jakich 
powodriw interesuje si$ t^ ikon^. Nalezala moze do pana? 
To panu ukradl ja Maurice? - spojrzal na mnie z zacieka- 
wieniem. 

- Och, nie - rozesmialem si$. - To nie byl m6j obraz. 
Ale wiedziatem, ze zostat nielegalnie wywieziony z Pol- 
ski. W naszym kraju zagrabiono juz tak wiele cennych 
zabytk6w sztuki, ze jestesmy szczeg 61 nie czuli na tym 
puidccie. 

~ Ach tak - popatrzyl na mnie przeciqgle Smith. - 
W kazdym razie rozumie teraz pan, dlaczego nie chcia- 
lem ujawni£ pochodzema obrazu. Nawet wtedy, kiedy 
w koricu zdecydowalem si$ go sprzedatf jednemu z kup- 
c6w zajmuj^cvch si$ ikonami, nie podalem zadnych 
szczeg6t6w. Musiatem pozbyd si$ tej ikony - ttumaczyt 
Smith - bo byt to zamrozony kapitat, nawet dosy£ spory, 
a ja, jak juz m6wilem, nie zbieram ikon w og 61 e, wi$c i tak 
niewiele tracitem. Chociaz trzeba przyznac, ze to pi^kny 
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obraz, pi^kny... powtarzal w zamysleniu. - No c6z - 
spojrzat na mnie - oczywiicie bardzo zatuj^, ze wzgl^du 
na pahski pi^kny kraj, ze ikona zostaia wywieziona, ale 
sam pan rozumie, ze obecnie nie moze by 6 przez Polsk^ 
odzyskana. To juz zbyt stare dzieje, dowoddw nie ma 
zadnych, a biedny Maurice i tak nie zyje... 

- Tak, zdaj$ sobie z tego spraw^ - odpowiedziatem. - 
Interesuje mnie jeszcze jedno. Czy na obrazie, w chwili 
kiedy zostal panu sprzedany, byiy rysy na odwrotnej 
stronie? 

- Rysy? - spojrzal pytajsico Anglik. 

- Tak. Zadrapania na odwrocie ikony. Czy byty juz 
wtedy, kiedy kupowal pan obraz? 

- Zdaje si$, ze tak - odpowiedzial powoli. - Nie jestem 
tego pewien, ale chyba tak. Czy to co£ waznego? 

- Jeszcze nie wiem. W kazdym razie - powiedzialem 
podnosz^c si$ z fotela - dzi$kuj$ panu ogromnie za 
poraoc i tyle czasu, ktdry mi pan po£wi$cil. 

- Gdyby mial pan jeszcze jakie^ pytania, to oczywi£cie 
zapraszam - sklonit si$ m6j gospodarz. - Moze odwiei^ 
pana do stacji? 

- O, nie, wol$ si^ przej66 - zaprotestowatem. 

Kiedy wyszediem na zewn^trz, stohce juz zasrio i ota- 

czaj^cf* mnie okolic^ widad byto w ciemniej^cym z minu- 
ty na minut^ Swietle zmierzchu. Rozejrzalem si^ wok 61 . 

Hampton Court, rezydencja Andrewa Smitha, skladal 
si$ z nieduzego patacyku z biatego kamienia i rozlegtego 
parku kortczsicego si$ na granicy las6w porastaj^cych 
okolic^. Przed palacykiem znajdowat si$ duzy, wysypany 
czamym zwirem dziedziniec. W tej ehwili byt prawie 
pusty, tylko w rogu, przy drewnianej balustradzie, stal 
koh. To jego t^tent zapewne styszatem nicdawno. Rozpie- 
szczanie c6rki Smitha obejmowalo naj wyrainiej r6wni ei 
jej konne przejazdzki. Sqdz^c po urodzie i szlachetno$ci 
konia, kaprysy Joan musiaty by6 dog£ kosztowne. Sqdzqc 
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jednak z kolei z wyglqdu palacyku i jego stylowych 
wn^trz, nietrudno bylo chyba Smithowi zaspokaja6 jej 
zqdania. 

W kohcu nie interesowala mnie pozycja materialna 
Joan, ale ona sama. Jej slowa, wykrzykiwane w progu 
salonu, dawaly mi wiele do mySlenia. Chcialem wi$c 
porozmawia£ z niq osobiScie, i to bez wiedzy ojca. 

W palacyku byfy zapalone Swiatla tylko w dwu 
oknach. Pierwsze nalezalo do salonu, z ktbrego wysze- 
dlem. W przeciwlegl>Tn skrzydle palilo si^ drugie gwiatte 
i od tego miejsca postanowilem zacz^c poszukiwania 
dziewczyny. Cicho wglizgnqtem si$ do domu. Mialem 
nadziej^, ze nikogo po drodze nie spotkam. Od drzwi 
wejSciowych prowadzil w glqb domu d2ugi korytarz 
z kilkoma parami drzwi po obu stronach. Ruszylem 
w kierunku jednych z nich starajqc si$ stqpatf jak najci- 
szej. Nagle zatrzymatem si$ gwahownie, gdyz rozlegly 
si$ jakieg glosy. Dobiegaty z salonu. Przysun^lem si$ 
blizej, ale sfychad byto tylko poszczegdlne d£wi$ki, a nie 
mozna byte zrozumie6 sl6w. Pami$tatem, ze zanim Joan 
wbiegla do salonu, najpierw powoli i bezszelestnie uchy- 
lala drzwi. W takim razie i mnie nie grozilo, ze mog^ one 
w czasie otwierania zaskrzypie6. Poruszytem ostroznie 
galkq i pchn^lem drzwi otwierajqc je na kilka centyme- 
tr6w. Zacz^tem shicha£ dobiegajqcych mnie teraz wy- 
rainie stew. 

- ...wi$c co w kortcu z niego wyci^gn^te^? 

- Niewiele, ale za to istotne rzeczy -to byl gtes Smitha. 
- Nie wiem dokladnie dlaczego, ale rzeczywi$cie intere- 
suje si^ historiq tej cholemej ikony, a nie niq samq. Poza 
tym nie wiem sk^d, ale on wie o rysach na odwrocie. 

- Niemozliwe! O planie nie wiedzial nikt poza tobq. 
A ty nam powiedziateS tez dopiero niedawno! W gtesie 
tego drugiego brzmialo zaskoczenie i jakby przestrach, 
Zreszta ten rysunek zostat zatarty, a potem dokladnie 
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zamalowany Zadnych rys nie bylo juz widac. Kto mu 
o tym powiedziat, u diabta?! 

- On przyjechal z Polski, moze tam ktos wiedzial - 
zastanawiat si$ Smith. 

- W kazdym razie trzeba go jak najszybciej sprz^tn^d. 
Zbyt wiele wie. Lorraine od razu tak radzita! 

- Lorraine jest ghipia i ty tez! - Gtos Smitha byt peten 
hamowanego wzburzenia - Nie wiemv przeciez, co on 
naprawd^ wie i kto za nim stoi. Nie mozemy poza tym 
pl$ta6 siq teraz w zadn^ mokr^ robot^. Lorraine zamiast 
dawac rady, ma si$ zajqd tym Polakiem. Niech b^dziedla 
niego mita, niech si$ z nim przespi, niech robi, co chce, ale 
musi od niego wydobyd, co on wie. A poza tym... 

Chwila milczenia i znowu gtos Smitha: 

- On jest Polakiem. To jest wta^ciwie to, czego nam 
potrzeba. Stuchaj Mike, Lorraine musi owin^tf sobie 
tego faceta wok6t palca! On jest nam bardzo potrzebny! - 
rzekt rozkazujqcym tonem Smith. 

W tym momencie usfyszalem szelest. Obrbcilem si$ 
i zobaczylem o kilka krokdw ode mnie lokaja z tac^. Jego 
oczy bfysn^fy nienaturalnie ostrym blaskiem i wtedy 
zrozumialem, dlaczego ta twarz wydawala mi si$ przed- 
tem znajoma. Nie znalem tego cztowieka, ale widzia- 
tem juz takiego lokaja. Byl - tak jak i jego kolega po 
fachu w domu Southwelldw - narkomanem. Wychudzo- 
ne cialo i twarz, trz^s^ce si^ r$ce i ten intensywny blask 
w czamych i rozszerzonych zrenicach wskazywaty nieo- 
mylnie na narkomana w do£6 zaawansowanym stadium. 

Na dalsze obserwacje nie mialem czasu. Lokaj wy- 
krz> f knQl przenikliwym glosem: „Szefie! M . Z salonu wy- 
padl Smith, a za nim m^zczyzna, ktoiy wyprowadzal 
z pokoju Joan. Po tym pierwszym okrzyku lokaja zapadla 
zupetna cisza. Lokaj stal troch^ gapiowato, wci^z jeszcze 
trzymaj^c tac^ w dloniach. Na jego twarzy zna6 bylo 
niezdecydowanie. Nie wiedzial, czy jestem tutaj intru- 
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zem, czy tez goSciem, kt6ry pomylil drzwi. Ani Smith, ani 
Mike, nie mieli tych w^tphwogci. Okr^zali mnie z dwoch 
stron, podchodz^c w czujnym skupieniu. Twardy wzrok 
i nawleczona na tahcuch klbdka, ktor^ wyci^gn^l z kie- 
szeni Mike, wskazy^'ah' niedwuznacznie na ich zamiary. 
Taka klddka w r^kach fachowca jest morderczym narz^- 
dziem. Mike od pierwszego wejrzenia nie wydawal mi si$ 
amatorem i dlatego rzucilem si^ bez wahania w kierunku 
stoj^cego wci^z nieruchomo lokaja. Ten ockn^l si^ wre- 
szcie i usilowal odciqc mi drog^ od drzwi wejsciowych. 
Rzucil si$ ku mnie, starajqc si$ podci^c mi nogi, ale jego 
refleks byl zdecydowanie zwolniony przez jednostronn^ 
diet^, zlozon^ zapewne gtawnie z bialego proszku. Zrobi- 
lem unik, szarpn^lem klamk^ i wypadlem na dziedziniec. 
Tam jednak zatrzymalem si$ na sekund^. Ucieczka 
wprost przed siebie nie mialaby sensu, zwlaszcza ze 
w bocznym skrzydle budynku widzialem duzy garaz, 
a zatem rezultat poscigu za mn^ bylby z g6ry przes^dzo- 
ny. 

Cale to rozumowanie przeprowadzalem juz w biegu 
i byl to tylko rodzaj refleksji post factum. Moja podswia- 
domo$6 zareagowaia bowiem znacznie szybciej, wybie- 
rajqc jedyn^ dost^pn^ mozliwos6. 

• Gdy tr6jka scigajqcych stan^la w drzwiach palacyku, 
ja juz poganialem do galopu konia Joan. W normalnych 
warunkach zastanowiibym si$ dwa raz> f , zanim wsiadl- 
bym na nieznanego mi, plochliwego i nerwowego, jak 
wszystkie rasowe, konia. Tutaj jednak nie miaiem wybo- 
ru i moglem tylko byd wdzi^czny losowi, ze kasztan Joan 
okazal siq zupetnie poshiszny moim ruchom. Przejezdza- 
jqc przez bram^ uslyszalem za sob^ diwi^kzapuszczane- 
go motoru. Na razie jeszcze jechalem szerok^ parkow^ 
alejq zupetnie sam, ale nawet najgorszy samoch6d potra- 
fi tatwo doscign^c pqdzqcego konia i wtedy szanse na 
powodzenie mojej ucieczki stawafy si$ takie same, jak- 
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bym biegl piechot^. 

Przynaglilem kasztana do biegu. Kon ch^tnie i spraw- 
nie reagowai na moje ruchy. Nie na darmo ocenilem 
zachciank^ Joan jako kosztownq! Koh, ktory tak lekko 
i pewnie galopowal w prawie zupelnych ciemnosciach, 
musial byc bardzo cenny. 

Odrzewiona aleja skohezyla si^ tymczasem i wyjecha- 
iem poza granice posiadlosci. Na wprost mnie rosl g^sty, 
dosc wysoki las, a za nim znajdowafy si^ domy, stacja 
kolejowa, a przede wszystkim - duzo, duzo ludzi. Jednym 
slowem - m6j ratunek. Nie mogtem jednak jechac prosto. 
Drzewa rosfy w lasku zbyt g^sto i poza tym nierownc, 
peine dolow i niewidoczne w ciemnosciach poszycie 
moglo latwo spowodowac upadek konia. Musiatem wi^c 
wybrac cos innego, Z lewej strony las okrqzala lagodnym 
tukiem bita droga. Znatem j$ juz dobrae, bo jechalem ni^ 
dwie godziny temu, i tatwo na niej bytoby mi kierowac 
galopujqcym koniem. Ale jeszcze latwiej jazda po tej 
drodze przys/Jaby scigajc|cemu mnie samochodowi, kto- 
rego diugie swiatla rzucafy juz blask na drzewa pi-zy 
koiicu alei. 

Wybratem wi$c trzeci^, piawie idealn£| drog^. Jedy- 
nym jej mankamentem byto to, ze nie byla drog^. 

Z prawej strony lasu znajdowafy si$ poogradzane dru- 
tem kolczastym pastwiska i kilka sadow otoczonych 
zywoptetami. Teren byl nierowny i mogl kryc rozliczne 
puiapki, ale wyl^cznie tam miatem szans^ ucieczki. Sa- 
mochhd ma bowiem przewagQ nad koniem w szybkosci 
i wyti-zymatesci, ale nie potrafi jednej rzeczy - nie umie 
skakac. 

Wlasnie zblizalismy si^ do pierwszego fywoptotu 
i miatem nadziej^, ze kasztan Joan b^dzie umial wyko- 
rzvstac naturaln^ przewag^ nad samochodem. Dojez- 
dzaj^c do przeszkody poderwatem konia w goitj i... kasz- 
tan, cudowny kasztan, zachowat si^ tak, jakby biegi w tej 
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chwili po wieikq wygranq w Ascot, i to na oczach krolo- 
wej. Jego skoki ponad kolejnymi ogrodzeniami i piotami 
byiy pfynne, doskonale wymierzone w czasie i zakonczo- 
ne pewnymi, mocn>Tni lqdowaniami. Te skoki byfyby 
zapewne siabe, jesli nie w ogdle niemozliwe, gdyby robil 
to w zupeinej tiemno&n. Jednakze wybrana przeze mnie 
trasa miaia jeszcze jedn^ zaletq - o^wietlafy j£| skqpe, ale 
cz^sto rozmieszczone Swiatelka zawieszone na rogach 
ogrodzen i zj'wopiotdw 

6wiatta samochodu znikncjt> r , gdy tylko skr^cilem 
w bezdroza, a warkot motoru zacz^l si^ oddalac. Smith 
wiedzial, ze nie zdota mnie gonic po ogrodzonych Iqkach, 
ale wiedziat, tez, w jakim kierunku podqzam. Niemialem 
w tej chwili ochoty zobaczyc Smitha inaczej, jak z okien 
odjezdzaj^cego poci^gu Wtedy mogtbym nawet poma- 
chac mu biakt chusteczk^. Na razie jednak bylem wci^z 
w Hampton Court i mogtem miec tylko nadziej^, ze 
dojad^ pierwszy do stacji. Przynaglilem kasztana do 
biegu. Po kilku minutach ujrzatem swiatetka pierwszych 
domdw. 

Na donosny dzwi^k t^tentu koma uchylafy si^ w do- 
mach firanki, zatrzymywali si<* na kr^tych uliczkach 
przechodnie. Ja jednak gnatem naprzod nie zwazaj^c na 
mc 1 wvp&upjj^c budynku stacji jak zbawienia, czym 
zresztq byt. 

W pewnym momencie zatrzymaiem si^ raptownie. Zo- 
baczylem bowiem tarasuj^cy mi drog^ samochod i stoj^- 
cych wok 61 niego ludzi. Mysl^, ze gdybym zobaczyt 
w$r6d nich Smitha, to spi^tbym konia do skoku ponad 
samochodem, nie zwazajqc na konsekwencje. 

Podjechalem jednak blizej i ujrzalem dwoch mlodych 
ludzi krz^taj^cych si<j wok6l wozu. Maska byta podnie- 
siona i nad silnikiem pochylal si^ z zaaferowan^ min^ 
cztowiek w nasuni^tym na czolo kaszkiecie. Drugi pod- 
biegat wlajmie do mnie, wymachujqc r^kami 
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- Czy m6glby nam pan pom6c? Trzeba popchn^ tro- 
ch^ samoch6d. 

Zeskoczyiem ze zm^czonego konia kilka krok6w od 
nadbiegaj^cego. Zw> f kle, pospolite slowa tego czlowieka 
przywr6cily mi poczucie bezpieczehstwa. Nagle znalaz- 
lem si$ z dala od przemocy i zbrodni, wgrod zwyczajnych 
ludzi, przej^tych klopotami codziennego zycia. 

- Niech pan przywi^ze konia do plotu, nic mu si$ nie 
stanie - przynaglal mnie mlody czlowiek. - Kolega juz 
naprawil w6z, ale chyba trzeba troch^ popchn$6... 

Zaraz - przerwalem chwytaj^c go za rami$. - Czy 
moglibygcie mi pom6c? Scigaj^ mnie! 

- Kto?! - zdziwil si^ tamten. 

- Niewazne kto - odparlem niecierpliwie. - Popchn^ 
z wami samochod, ale jezeli ruszy, to podwieziecie mnie 
na najblizszy posterunek, dobrze?! 

- Gotowe! - zawolal nagle czlowiek w kaszkiecie. 
Wyprostowal si$ i zatrzasnql energicznie mask^. - Moze 
nawet obejdzie si$ bez popychania. Zaraz sprdbuj^! 

Wsiadl do samochodu i wl^czyl silnik. Poslyszelismy 
wycie maszyny, ale samochbd ruszyl powoli. 

Odetchn^lem z ulg^. 

- W porz^dku! - ucieszyl si^ stoj^cy obok mnie mlody 
czlowiek. - Niech pan wsiada! Podwieziemy pana. Konia 
niech pan tu zostawi, jego chyba nie scigaj^, co? - btysn^l 
z^bami w usmiechu. 

Posluszny zapraszaj^cemu gestowi r^ki pochylilem si^ 
ku tylnemu siedzeniu samochodu. Nagle zamarlem 
w p6lsklonie. Przede mn^, rozparty wygodnie i zlosliwie 
u£miechni$ty, siedzial... Andrew Smith. 

W tym momencie poczulem z tyhi glowy silny bol 
i przed oczyma zapadla mi ciemnosc. 
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Rozdzia! siodmy 


Przepasc, w jaka lecialem, by!a bez 
dna. Usilowalem ze wszystkich sil zaczepic si^ o cos, ale 
to potqgow f alo we mnie uczucie spadania i ciemno^ci. 
Nagle uderzvlem w cos niezwykle twardego. mokrego 
i zimnego. Ten gwahowny kontakt z niegoscinn^ po- 
wierzchniq spowodowai, ze ponownie zapadly woko! 
mnie przepastne ciemnosci. 

I znow, po nie wiem jak dlugim czasie, powrociio 
uczucie bolesnego upadku. Takie okresy spadania 
w ciemnosc, przerywane na krotko uczuciem bolu, wilgo- 
ci i zimna, powtorzyty si$ jeszcze kilkakrotnie, za kaz- 
dym razem uczucie zapadania sic? w nico£c by!o krotsze, 
a bolesna przerwa d!uzsza. W kohcu pozostaio mi tylko 
dojmuj^ce uczucie ciijglego uderzania w cos twardego 
i zimnego. Wte<ly zacz^iem otwierac oczy. 

Sz!o mi trudniej niz normalnie kazdego ranka, kiedy 
na dzwi^k budzika zaciskam najpierw mocno powieki, 
po czym d!ugo i z wysitkiem przecieram oczy, a nast^pnie 
pow oli i ostroznie otwieram jc»dno oko. T\m razem mu- 
sialem zatrzymac si^ na tym pierwszym etapie. Zacisnq- 
lem najpierw powieki, ale w ogole nie mog!em przetrzec 
oczu. Ta zaskakujqca niemoznosc pobudzi!a mnie do 
natychmiastowego otworzenia oczu. Doznalem jedno- 
czeSnie kilku rzi?czy. W tyle glowy poczulem ostry bc'd, na 
przegubach r^k odczu!em gwaltowny ucisk, kiedy spro- 
bowatem wyci^gnqc r$k$ w kierunku g!owy, zas catym 
moim cia!em wstrz^sni|! dreszcz zimna. 

To byio stanowczo zbvt wiele, jak na jedno przebudze- 
nie. Otworzyiem oczy szerzej i tym razem spojrzalem juz 
przytomnie. Wszystkie doznawane do tej pory uczucia 
nie byty cz^sci^ jakiegos snu. Byia to niestety nieprzy- 
jemna rzeczywistosc. 

Wydawaio mi si^ pr/.ed chwil^, ze spadam na tward^ 
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i wilgotn^ powierzchni^. Powierzchnia ta okazata si^byc 
mokry'm i lodowato zimnym betonem, tyle ze na niego nie 
spadatem. Juz tam lezaiem i to, s^dz^c po przemoczonym 
ubraniu, dosy£ dlugo, a bol calego ciala nie pochodzil od 
jednorazowego uderzenia w beton - towarzyszyl mi 
przez cafy czas. 

Uczucie niemoznosci przetarcia zapuchni^tych oczu 
tez bylo zgodne z rzeczywistoSciq. Nie moglem tego 
zrobic, gdyz moje r^ce byfy zwiqzane kawaikiem mocne- 
go kabla w przegubach. Tak samo nogi. Lezalem rozci^- 
gni^ty pomi^dzy dwiema prostopadle wychodz^cymi ze 
sciany rurami. Do jednej przywi^zane byfy moje r^ce, do 
drugiej nogi. Powiodiem wokoto wzrokiem. 

Pomieszczenie byto piwniczn^ kottowni^. Sciany zro- 
biono z szorstkiego betonu, ktory podszedl wilgoci^. 
Najbardziej wilgotna byta podioga w kilku miejs- 
cach wytworzyfy sU; kaiuze wody. W najwi^kszej 
z nich lezatem ja. W swietle stabcj, zabmdzonej zarowki 
dostrZegtem stoj^ce przy przeciwlegtej scianie kotfy czy 
tez zbiomiki. Biegla do nich pl^tanina rur Dwie z nich 
zaczynafy si$ nisko nad ziemi^. Poprowadzone byfy row- 
nolegle do podtogi na odcinku okoto metra, po czym 
wyginafy si^ prostopadle do gory i razem z mas^ innych 
rur dochodzify do kotlow. Do tych wtasnie dwoch rur 
zostatem przywi^zany z godn^ podziwu starannosci^. 
S^dz^c po tonach pyhi i kurzu oraz arktycznym zimnie, 
jakie panowato w piwnicy, kottownia nie byta chyba 
uzywana od przedpotopowych czasdw. 

W czasie, kiedy biemie kontemplowatem otaczaj^c^ 
mnie ponurq rzeczywistos< 5 , moja zdolnosc koncentracji 
zwi^kszyia si$ na tyle, ze mogtem zaezq6 zastanawiad si^ 
nad tym, jak si^ st^d wydostac. 

Piwnica byta jednak przykladem doskonalosci w dzie- 
dzinie wi^ziennictwa. Na podiodze nie lezafy zadne 
sprz^tv ani narz^dzia, ktorych moglbym uzyc do przeciq- 
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cia wi^zow. Zreszt^ nawet gdyby byfy, to jak mialbym 
wzi^c je do r^ki. Nie mogtem takie potoczyc si$ w jakbn- 
kolwiek kierunku, bo w^zfy przytrzymujqce moje zwiq- 
zane wok6l rury r$ce nie dawafy si^ zerwad mimo energi- 
cznego, aczkolwiek bolesnego dla moich opuchni^tych 
juz r^k szarpania. 

Zaczqlem w desperacji rozwazad rozmaite sposoby 
wydostania si$ z tej piwnicy. Przez kilkana£cie minut 
myglalem intensywnie i jedynym tego rezultatem byl 
logiczny, cho6 moze cokolwiek pesymistyczny wniosek, 
ze najpewniejszym sposobem b^dzie poczekanie, az od 
panuj^cej wok 61 wilgoci dostan^ artretyzmu, kogci u r^k 
zgrubiej^ mi i rozsadz^ wi^z^cy mnie kabel. Pomysl byl 
n^c£|cy, tyle ze musialbym poczekac tak z osiemdziesi^t 
lat. Az tyle czasu nie mialem, porzucilerti wi^c z we- 
stchnieniem t$ mozliwo£6 i ponownie przyjrzalem si$ 
wn^trzu. Powiodlem wzrokiem po rurach. Byfy chropo- 
wate, miejscami oblepione nierowno zaschfym cemen- 
tem. To juz bylo co6. Ocieraj^c o t^ szorstk^ powierzchni^ 
w^zfy moglbym je moze przerwad. Spr6bowalem tego 
natychmiast, ale jedynym rezultatem bylo bolesne pulso- 
wanie w opuchni^tych przegubach i nowe, gl^bokie ska- 
leczenia. 

Dokonujqc skomplikowanej operacji przesuwania si^ 
wzdhiz szorstkiej rury, rzucilem mimochodem okiem na 
rQkaw mojej kurtki. W tym momencie zacz^lem pisac 
peany na cze 6 c naszego rodzimego przemyshi odziezowe- 
go. Latami cafymi bronilem si^ uparcie przed spodniami 
z fioletowej la-empliny, szafirowymi marynarkami ze 
zlotymi guzikami w ilo£ci dziesi^ciu sztuk na kazdym 
egzemplarzu, obwisfymi gamiturami o kroju, jakiego nie 
zaakceptowalby nawet m6j dziadek, a ktore nosify dum- 
n3 metk^ „nowo£6” - jednym slowem, walczylem z po- 
tworkami naszego przemyshi i wzomictwa. Kiedys jed- 
nak, przycisni^ty koniecznosciq, zakupilem ortalionowq 
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kurtk^ Kolor miala na szcz^scie czamy, ale za to pomy- 
slowy projektant zaopatrzyl j^ w duzq ilo66 kieszeni 
w najrdzniejszych nieprzewidzianych miejscach. Mi^dzy 
innymi byly umieszczone na r^kawach. Zostaly przyszy- 
te po jednej kieszeni na przedramieniu i lokciu, a ponadto 
jeszcze jednq, malutk^, wszyto zupetnie niewidocznie na 
samej g6rze r^kawa. Ten ktos, kto mnie tutaj przynidsl 
i tak skrupulatnie zwi^zat, nie zapomnial o dokladnym 
oprdznieniu moich kieszeni. Jednakze zadnemu normal- 
nie rozumuj^cemu czlowiekowi nie moglo przyjSc do 
glowy istnienie kieszeni w tak kretynskim punkcie ubra- 
nia, wi^c tego miejsca nikt nie przeszukal. Pocieraj^c 
r^kawem kurtki o scian^, przy ktdrej lezalem, wyczulem 
w kieszeni zgrubienie. 

Poprzednicgo dnia, id^c do domu Lorraine, zabralem 
ze sob^ oprdcz latarki scyzoryk. Wlozytem go do tej 
kieszeni, zeby nie wypadl, gdy przeskakiwalem przez 
mur, i potem zapomnialem wyj^c. Blogostawitem teraz 
skleroz^ i niewydarzone pomysfy projektantow' mody. 

Przekr^cilem si^ jak najbardziej w prawo i chwycitem 
z^bami r^kaw. Przez kilka dobrych minut rozrywalem 
materiai kurtki. Przy kazdym szarpni^ciu odzywat si$ 
w mojej czaszce bol, kt6ry kazal mi si^ zastanowi6, czy 
targaj^c glowq nie uderzam przypadkiem o betonowq 
scian^ za mnq. Nie uderzalem. Sciana byla za daleko. 
W koncu ,,dogryzlem si^”, doslownie i w przenosni, 
zbawczego scyzoryka. W gtowie czutem teraz jednostajne 
pulsowanie, wszystkie poszczeg 61 ne bole w moim ciele 
zlaty w jeden, za to poU£ny. Staratem si$ jednak 
odsunqc od siebie t<j swnadomosc jak najdalej, gdyz 
najtrudniejsze zadanie miatem dopiero przed sobq. Wy- 
hLskatem z^bami scyzoryk z kieszeni i napr^zaj^c siq lub 
skr^caj^c na przemian w kierunku moich zwiqzanych 
r^k zdotalem pochyli6 gtow r ^ w kierunku dtoni Nast^- 
pnie wypuscitem scyzoryk pomi^dzy stulone dtonic 
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i schwycilem go mocno palcami. Palce miaiem napuch- 
ni^te i prawie bez czucia, gdyz krew nie przeplywala 
przez skr^powane przeguby, otworzenie scyzoryka za- 
bralo mi wi^c mnostwo czasu. Kilka razy o malo nie 
w}*padi mi z dloni, co bytoby zupetn^ kl^sk^, bo r^ce 
miatem przywi^zane do rury jakies trz> f dziesci centyme- 
trow nad ziemi^ i nie si^gn^lbvm palcami do podtogi. 

Pocz^tem niezgrabnie manipulowac palcami, przesu- 
waj^c ostrze wzdtuz grubego kabla Mogtem przesuwac 
scyzoryk jedynie pi^ cenHnnetrow w t^ i z powrotem, i to 
bardzo powoli Mocnv kabel opomie poddawat siq zmud- 
nemtt pitowaniu, chwilami wydawalo mi si^, ze chyba 
szybciej przegryztbym to swiiistwo z^bami. Min^ty cate 
wieki, kiedv wreszcie zdotatem przepotowid ostatni w^- 
zet i opuscic uwolnione r^ce ku ziemi. 

Przez chwil^ lezatem zupetnie bez ruchu, masuj^c 
tvlko pozbawionymi czucia palcami nabrzmiate przegu- 
by. Krew, ktora zaczynata kn|zyc, zdawata si^ wr^cz 
rozsadzad mi z> f ty i czutem w dtoniach uktucia tysi^cy 
drobnych szpileczek. Ale mimo wszystko wolatem to 
uczucie niz kompletn^ dr^twot^, jaka panowata wci^z 
w moich skr^powanych nogach. 

Przecinanie wi^zow na nogach szto mi oczywiscie 
o wiele szybciej. 

Wreszcie wstatem z podtogi. „Wstatem” nie jest moze 
tu najbardziej odpowiednim slowem. Chyba ze nazwie 
si^ wstawaniem powolne, chwiejne i ponawiane kilka- 
krotnie unoszenie si^ z pozycji horyzontalnej do kl^czek. 
Poczatkowo myglatem, ze idzie mi tak niemrawo ze 
wzgl^du na opuchni^te i zdr^twiate stopy. Kiedy jednak 
znalaztem si$ wreszcie w pozycji pionowej, btyskawicz- 
nie zrewidowatem swoj^ opini^ co do stanu rzeczv. Po- 
czutem jednoczesnie szarpi^cy bol i mokr^ struzk^ spty- 
waj^c^ po tvdce lewej nogi. Spojrzatem w dot. Tuz nad 
kolanem miatem gt^bok^, szarpan^ ran^. Nie mialem 
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poj^cia, skad si$ to wzicjto, ale wiedzialem na pewno, ze 
lezenie nn zabloconym betonie nie byto na jlepsza kuracj^ 
w takim wypadku Nie znajdowatem si^ jednak w Baden- 
Baden, tylko w piwniey przestqpcow, i rozs^dniej byto 
rozejrzec siq w poszukiwaniu jakiegos pr^ta czy rury niz 
bandazy Spenetrowalem piwnic^ doktadnie, ale znalaz- 
tem'tylko zardzewiat^ srubQ trzydziestocentymetrowej 
dtugo.sci Mame to byto narz^dzie obrony w przypadku, 
gdyby za drzwiami kotlowni stat jakis straznik. Z drugiej 
strony, w mysl zasady „jaki pan, taki kram", ten marny 
kawatek zelaza swietnie harmonizowat w moj^ obecn^ 
zdolnosci^ do walki. Zreszt^ i tak niczego innego w piw- 
nicy nie byto. 

Podszedtem do drz.wi. Nacisn^tem klamktj, odsuwajqc 
od siebie my£l, ze moze drzwi s^ zamknicjte lub tez siedzi 
za nimi goryl Smitha z pistoletem. Nastcjpnie zdarzyty s\q 
jeden po drugim dwa cudy. Cud numer jeden: drzwi 
w ogoleniebyty zamknujte. Cud numerdwa: za drzwiami 
nie byto nikogo Nie bytem jednak w stanie si^ tym 
ucieszyc Nicdobrze byto ze mn^, jezeli moje przetrwanie 
zalejato juz tylko od cudow. 

Poszedtem ostroznie w^skimi schodkami na gorcj. Pro- 
wadzity do duzego korytarza oswietlonego bocznymi 
kinkietami. Po obu stronach byto kilka pardrzwi Rozpo- 
znatom ten korytarz i jedne z drzwi - te, ktore wiodty do 
salonu. Znajdowatem si$ w domu Smitha, a on sam byc 
moze siedziat teraz w salonie. Bytem jednak daleki od 
sprawdzania tego. Poszedlem w gt^b domu. Jedne drzwi 
byty lekko uchylone i dobiegaty zza nich podniesione 
gtosy. Przesunqtem siq blizej. Obok drzwi znajdowata si$ 
podtrzymuj^ca w tym miejscu strop kolumna. Stan^tem 
za niq. Poniewaz interesujc|cy mnie pokoj miescit si^ na 
samym koncu korytarza i dalej byta juz tylko slepa 
sciana, miatem w tym miejscu zabezpieczone tyty, w ra- 
zie gdyby znouoj jakis gorliwy kamerdyner plqtat si^ 
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w poblizu z kieliszkami. Nie miaibym oczywi&rie nic 
przeciwko temu, zeby mi taki kieliszek zaofiarowal, ale 
moje uprzednie do6wiadczenia sugerowaiy, ze w tym 
domu mcigiem spodziewa£ si^ czegos innego niz serwo- 
wania trunkdw. 

Odp^dzilem wi^c od siebie kusz^c^ wizj^ szklaneczki 
whisky i wyt^zyiem stuch. 

- ...ale Steve wam nie wystarczyl! Czy tego Polaka tez 
tak potraktujecie?! Wreszcie otworzyiy mi si$ oczy! Spe- 
cjalnie dostarczaleg Steve’owi coraz wi^kszych dawek, 
zeby go od siebie uzaleznic! I pomyslec, ze ja mu nie 
wierzylam, kiedy mi ttumaczyt, ze jestes bezlitosnym 
i okrutnym czlowiekiem i ze nigdy nie b^dziemy mogli si$ 
pobrad, jeSli ty b^dziesz w poblizu nas! My£lalam wtedy, 
ze Steve po prostu nie chce si$ ze mn^ ozeni£, bo mnie nie 
kocha! Ale juz przestalam byd naiwna. Nie wmawiaj mi 
teraz, ze Steve mial wypadek. Wypadek!, W wyniku 
ktbrego raa si^ kul^ na srodku czoia, tak? Kazale^ zabic 
najbliiszego mi czlowieka i potem pytasz, dlaczego jes- 
tem dla ciebie opryskliwa! Nie jestem opryskiiwa, ja 
ciebie po prostu nienawidz^! 

W glosie c6rki Smith’a brzmialy histeryczne nutki, ale 
nie slyszatem w nim piaczu, tylko zaci^tosc. 

- Cbreczko, uspokoj si^. Kto£ ci powiedzial nieprawd^ 
o Stevie. Nic mu si^ nie stalo, musiai tylko wyjechac na 
kilka dni... - rozlegl si^ uspokajaj^cy m^ski gtos. 

A wi^c Smith nie pozostal jednak w salonie, a mnie 
pisane widac bylo natykac siq na niego w czasie, gdy 
prowadzil wazne rozmowy. Tyle ze w tej scenie glowne 
kwestie wygiaszaia Joan. 

- Nikt mi nie powiedziai nieprawdy! Widzialam St» - 
ve’a na wlasne oczy! Mdgtbys przynajmniej wobec mme 
nie klamac. Do£c juz dzisiaj powiedziates Wamstw temu 
cudzoziemcowi. I nie prdbuj mi wmawiac, ze sam upadt 
na te blachy w garazu! Zaraz mi powiesz, ze on tez musiat 
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wyjechad, tak? Wyjechal zwis^zany z garazu do kotlowni, 
a za dwa dni wyjedzie stqd na cmentarz, tak? Jak Steve!!! 
Ty nie jeste£ kolekcjonerem obrazdw, jestes kolekcjone- 
rem zbrodni! 

W tym momencie musialem si$ gwahownie cofn^c za 
kolumn^, gdyz dziewczyna niespodziewanie wybiegla 
z pokoju, mijaj^c mnie zaledwie o centymetry. Przez 
chwil^ widzialem jej twarz. Malowalo si^ na niej napi^cie 
i wzburzenie. Nie widzialem ani rozpaczy, ani lez. Nie 
podobat mi si$ jednak nerwowy tik wykrzywiaj^cy jej 
regulame rysy co kilka sekund. 

Odczekalem chwil^, ale Smith nie zdradzai ch^ci po- 
d^zenia za c6rk$. Poszediem wi$c za ni^ ja. 

Joan tymczasem znalazla si^ przy schodach na Srodku 
korytarza i zacz^ia wbiegad na gdr^. Poczekaiem sekun- 
d$ i pod^zylem jej sladem. Juz po kilku krokach przeko- 
naiem si^, ze nie powmienem by\ odczekiwac ani chwili, 
jezeli chcialem dotrzed tam, gdzie Joan, w ci^gu najbliz- 
szego kwadransa. Ze wzgl^du na moj^ rozharatan^ nog^ 
moglem tylko wspinac si^ mozolnie po jednym schodku. 
Z rany skapywaia kroplami krew. Schody byfy wytozone 
ciemnoczerwonym chodnikiem, ale i tak pozostawialem 
za sob^ ciemne plamy. Ogolnie rzecz bior^c znacznie 
przyczynilem si$ do zrobienia nieporz^dkow w tym do- 
mu. Najpierw rozbilem lokajowi kieliszki na tacy pod- 
czas ucieczki, potem zostawilem w piwnicy poprzecina- 
'ny dobry, wielce uzyteczny kabel, a teraz te plamy. 
Potrz^sn^Jem ze smutkiem glow^ nad swoim flejtuchos- 
twem i z wysiUdem pokonaiem ostatnie schody podestu. 

Na pi^trze rozklad wn^trz byl identyczny jak na parte- 
rze. Duzy korytarz ze spiral^ schodow na srodku i szere- 
giem drzwi po obu stronach. U sufitu wisiat olbrzymi 
krysztalowy zyrandol, teraz nie zapalony, na 6cianie 
znajdowato si^ kilka olejnych obrazow w ci^zkich zlo- 
tych ramach. Podtoga byta wyiozona czerwonym grubym 
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dywanem, wzdhiz scian bicgla wysoka, dcjbowa boazeria. 
Calosc w rezultacie roznita si^ wygl^dem od co wi^kszc- 
go teatru lub staroswieckiego hotelu tylko kosztownos- 
ciq poszczegolnych elementow - stopien brzydoty byt ten 
sam. 

Zastanawiatem si$wlasnie,czy takie same nuworyszo- 
wskiegusta ma Joan, ktcSra wydawala mi sicjbyculepiona 
z zupetnie innej gliny niz jej uroczy tatus. Miatem to 
sprawdzic na wtasne oczv, gdyz dziewczyna wbiegta 
tymczasem do jednego z pokoi, pozostawiajqc za sobq 
uchylone drzwi. Korytarz byt zupetnie pusty, wi^c nie 
kryjqc sicj poszedtem szybko w tamt^ stroncj. Uchylitem 
ostroznie drzw r i i spojrzatem do wn^trza. Shisznie oceni- 
tem gust Joan jako zupetnie odmienny od ojcowskiego. 
Pokoj, na ktdry spogl^dalem, byl sypialni^. Sciany od 
gory do dolu wytozono matami. Na samym srodku stato 
ogromne niskie tdzko przykryte bialq atlasow^ narzut^, 
na ktorej lezalo kilka seledynowych poduszek. Poza tym 
przy lozku stala mata szafka z jasnego drewna, a pod 
scian^ na szerokiej tawie ustawiony byl polyskuj^cy 
niklem sprz^t hi-fi. Ponadto w wielu punktach pokoju 
ustawiono wazony z mnostwem kwiatow. Kontrast pros- 
toty tej sypialni z przeladowanymi i nuz^cymi czerwono- 
zlotymi wn^trzami w pozostalej czcjsci domu, byl rzeczy- 
wiscie uderzaj^cy. 

Na skrzvp uchylanych przeze mnie drzwi poderwata 
si^ lez^ca na tdzku Joan. Zanim mialem czas cokolwiek 
zrobic, dziewczyna si^gn^ta pod poduszk^ i w tej samej 
chwili znalaztem si^ wobec wymierzonego we mnie pis- 
toletu 

Mimo gl^bokiej niech^ci do spotykania na swojej dro- 
dze Mr Smitha wolalbvm jednak. zeby w tym momencie 
trzymal t^ bron jednak ojciec Joan, niz ona sama. Kobiety 
na granicy histerii, zaskoczone nagle wejsciem obcego 
czlowieka, mog3 byc bardziej niebezpieczne od oddziahi 
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komandosow palestyriskich. Totez bardzt> cicho i spokoj- 
nie powiedzialem: 

- Panno Smith, nie zamierzam pani zrobic nic ztego. 
Prosz^ odlozyc brori. 

- Niech pan stqd idzie! Jesli ojciec chce mnie zabi£, to 
niech to zrobi osobi6cie, a nie przez posrednikow! - 
wykrzykn^la Joan. Znow te histeryczne nutki w gtosie. 

Uniostem lekko brwi do gory. 

• Przeciez pani doskonale wie, ze pani ojciec mnie 
uwi^zii, wi$c nie mog^ byc przc»z niego przyslany. I to 
jeszcze po to, zeby paniq zabic! 

Ale teraz jest pan wolny, a nikt nie potrafi si^ sam 
uwolnic, kiedy Mike go zwi^ze. Ja juz nikomu nie wierz^. 
Moj wlasny ojciec okazat siq mordercq, a wicjc pan moze 
byc jego najemnikiem! - Dziewczyna nie wypuszczata 
pistoletu z dloni i wcale nie wyglqdalo na to, ze ma 
zamiar to zrobic w najblizszej przysztosci. 

Nie miatem czasu ani ochoty na dhigie rozhowory. 
Zwtaszcza wobec pistoletu wycelowanego w moj^ piers. 
Chwyciiem si^ nagle za lewe udo i zachwialem si^. Potem 
wydalem z siebie artystyczny j^k. Zabrzmiat niezwykle 
przekonywajc|co, nie tyle dzi^ki moim aktorskim zdol- 
nosciom, ile rzeczywistej wzbudzaj^cej mdlosci fali bolu, 
jaki przeszvl moj3 wciqz krwawic|c£j nogq. Chwy- 
cilem siej framugi drzwi i j^kn^tem jeszcze raz. Efekt byl 
natychmiastowy. 

- Pan jest ranny! - podbiegta do mnie przestraszona 
dziewczyna. - Niech pan nie staje na tej nodze, trzeba to 
zaraz opatrzytf - poehylila si^ nade mnif w opiekuriczym 
gcscie. 

Wi^cej nie byio mi trzeba. Chwyciiem jq za przegub 
r^ki i energicznie wyszaipncjlem z jej zacisni^tej dtoni 
pistolet. Odsuni|lem siq o krok i stanqwszy za niq obj^tem 
jq, ktadqc jednoczesnie rqkq na jej ustach. 

- Niech pani nie krzyczy. Nie zrobi^ pani nie zlego, 
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chc^ tylko z pani^ porozmawiac - powiedzialem szybko 
uspokajaj^cym tonem. 

Dziewczyna staia zupetnie nieruchomo, ale nie mialem 
ztudzen. Nie zywi si^ sympatii do kogos, kto graj^c na 
samarytanskich uczuciach potrafi tak zdradzac zaufa- 
nie. A ja niestety potrzebowalem teraz jej sympatii bar- 
dziej niz czegokolwiek na swiecie. 

Pchn^lem drzwi tak, ze zamkn^ty si^ z cichym trza- 
skiem, po czym podprowadzilem Joan w kierunku tdzka 
i zapytatem: 

- Jezeli odkryj^ pani usta, nie b^dzie pani krzycze<i? 

Potrzqsn^ta przeczqco glowq. Opu£cilem wi$c r^k^ 

i wstaiem, cofajqc si$ z wymierzonym w jej kierunku 
pistoletem. Dziewczyna odetchn^la gt^boko i patrzqc na 
mnie z wyrazn^ nienawiSciq powiedziala cedz^c siowa: 

- I pomy^lec, ze panu zaufalam! Steve zawsze mi 
ttumaczyt, ze dobro£ nie poplaca. No, niech pan strzela! 
Na co pan czeka! 

- Nie shichata pani tego, co mbwilem przed chwil^ - 
powiedzialem spokojnie. - Nie przystal mnie pani ojciec, 
wr^cz przeciwnie, on nie podejrzewa, ze tu jestem. Jest 
przekonany, ze lez^ w kotlowni, bo jak pani sama powie- 
dziaia, Mike umie dobrze zwi^zywatf ludzi. Udato mi si$ 
jednak stamt^d wydostad. - Pokazalem jej mojemiejsca- 
mi fioletowe, miejscami czerwone, a wsz^dzie jednakowo 
opuchni^te przeguby r^k. - Chciatem z pani^ porozma- 
wiac, ale bez poSrednictwa tej zabawki - mdwi^c to 
zabezpieczytem pistolet i schowalem go do kieszeni. 

Ta ostatnia demonstracja byta chyba bardziej przeko- 
nywaj^ca niz siowa. Patrzyta na mnie rozszerzonymi 
oczyma, w ktorych nie byto juz nienawisci, ale wci^z 
pozostawalo przerazenie. 

- Niech pani poshicha - mowilem z naciskiem. - 
JesteSmy po jednej stronie. Pani ci ludzie zabrali Steve’a, 
a mnie az kilka bliskich osdb. Chciatbym, zeby pani 
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wyshichala, co mam do powiedzenia, a potem zrobi pani 
to, co zechce. Ale musi pani uwierzyc, ze jestem przyja- 
cielem, a nie wrogiem - patrzytem na ni^ w napi^ciu. 

- Sk^d pan wie o Stevie? - Joan nadal spogl^dala na 
mnie nieufnie. 

- Styszatem przed chwil^ pani rozmow^ z ojcem, a po- 
za tym skojarzylem kilka faktdw. 

- Kim pan wlasciwie jest? Dlaczego zamkn^li pana 
w piwnicy? Jest pan naprawd^ Polakiem? - zasypaia 
mnie pytaniami. 

To byl dobry znak, skoro doszla do gtosu ciekawo^d - 
znikaia nieufno£c. 

- Opowiem wszystko po kolei, a potem moze pani 
pytac o szczeg6ty, dobrze? Chcialbym, zeby mnie pani 
dobrze zrozumiala, wi$c opowies£ b^dzie raczej dluga. 

Podszedtem do stojqccgo pod oknem krzesla i usiadlem 
na nim ci^zko. Zaczqlem macac po kieszeniach, ale 
oczywiscie nie znalaziem papierosdw. Zapewne Mike 
wi^c mnie nie omieszkal ich zabrac wraz z portfelem 
i zapalniczk^. Joan. spojrzawszy na mnie domySlnie, po- 
data mi dunhille i zapalniczk^. Przez chwil^ palilem 
w milczeniu. Wreszcie spojrzalem na przyglqdaj^c^ mi 
si^ w skupieniu dziewczyn^. 

- Niech pani sobie wyobrazi, ze opowiadam bajk^ - 
zacz^lem cicho. - Dawno, dawno temu w dalekim kraju 
zyt sobie pewien pan i pewna pani. Bardzo si^ kochali, 
wi^c wzi^li £lub i po pewnym czasie urodzil im si$ 
ukochany synek. Wiodto im si$ r6wniez w pracy zawodo- 
wej. Pewnego dnia znalezli w starej cerkiewce zabytko- 
w^ ikon^. Poniewaz byli historykami sztuki, wi$c to 
znalezisko byto dla nich bardzo cenne. 

Urwatem na chwil^. Zgasitem jednego papierosa i nie- 
mal natychmiast si^gn^lem po drugiego. 

- W tym miejscu - podj^lem opowies6 suchym glosem 
- bajka przestaje byc wesota. Zta wr6zka pozazdro£cila 
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szcz^scia tej parze. Na scenie pojawil si^ ztoczynca 
Ukradi ikoncj, zabijajqc przy tym bohatera bajki. W wy- 
niku szoku zmarla zona naszego bohatera, a ich maty syn 
zostat sierot^. Zaopiekowal si^ nlm jego wuj, brat nasze- 
go bohatera... I to juz koniec bajki. Niestety, zle si^ 
kohczy - zgasitem papierosa. 

Joan patrzyla na mnie z rozszerzonymi oczyma. 

- Nie rozumiem, dlaczego pan mi to opowiedziat - 
rzekta marszczqc brwi 

- O, chyba rozumie pani calkiern dobrze. To tviasnie 
o tej ikonie rozmawiatem dzis z pani ojcem - odpowie- 
dziafem patrz^c na niq uwaznie. 

- Czy... czy to znaczy. ze ktos tcj ikon^ ukiadt i popetnit 
morderstwo? Alez to niemozliwe! Ten obraz byl u nas, 
odkqd tylko pamiqtam - dziewczyna patrzyta na mnie 
nieufnym wzrokiem. - Pan musi miec jakies zte infor- 
macje! 

- Prosz^ pani, moje informacje jak najbardziej 
prawdziwe - powiedziatem z krzyw^m usmiechem. - Jest 
to rzecz, kthrej jestem tak pewien, jak niczego na swiecie. 
To ja jestem bratem tamtego cztowieka. 

Joan zerwala si^ z miejsca. 

- Alez... 

- Chwileczk^ - przerwatem jej. - Niech mnie pani 
wyshicha do konca. Wtedy, wiele lat temu, kiedy si^ to 
wydarzyto, bylem mtody i zapalczywy Poprzysiqgtem 
sobie, ze odnajd^ morderc^. Dzis nie jestem juz tak mtody 
i gw'attowny, ale nie zmienitem postanowienia. Jedynym 
sladem tego cztowieka byta ta ikona. Dwa miesiqce temu 
obraz pojawit si^ po raz pierwszy na aukcji w Londvnie. 
Przyjechalem tutaj. Bytem umowiony z moim przyjacie- 
lem, ktory zdobyt dla mnie tq informaoj^ i obiecywal 
listownie przekazac dalsze wiadomosei przy spotkaniu. 
Kiedy przybytem do hotelu, moj przyjaciel byt w moim 
pokoju. Zamordowany strzatem w gtow^. 
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W pokoju zapadio milczeriie. Mialem rozpalone cialo, 
w lewej nodze czulem t^py bol, ktor> T rost^ minuty na 
minut^, ponadto goryle Smitha zadbali, zeby wszystkie 
punkty mojego ciala byty rownomiemie pobite. Rozej- 
rzatem si^ wokol. po czym zapytalem bez nadziei 
w gtosie: 

- Nie ma pani przvpadkiem troch^ whisk> f ? Tam 
w kotlowni bylo troch^ zimno ... - usmiechn^tem si^ 
blado, ale moj usmiech nie zmylii Joan. 

- Pan traci sily. Trzeba siq poiozyc. Przeciez tq nogq 
powinno si^ natychmiast opatrz> f c. Zaraz pojd^ po ban- 
daze - podniosla si^ z miejsca. 

- Niech pani zostanie - zatrzymaiem j^. - Czy s^dzi 
pani, ze ojciec bytby zachwycony, gdyby si^ dowiedziai, 
ze cztowiek, ktorego kazat tak pieczotowicie zwi^zac, 
jest na wolnosci i rozmawia wtasnie z jego cork^? 

Joan zawrocita od drzwi. 

- Nie trzeba mi na razie zadnvch bandazy - zapewni- 
tem j^. - Wystarczytaby odrobina whisky. 

- Tak, mam troch^. - Joan postusznie si^gn^ta do 
szafki. - Od czasu, kiedy ze Steve’em zaczcjty si^ ktopo- 
ty... - urwala. 

Wziqlem do rqki podanq mi butelk^ i tykn^tem, nie 
korzystaj^c ze stojqcej obok szklanki. Moja noga doma- 
gala si^ natydimiastowej akcji, cywilizowany sposob 
picia mogtby takq akcj^ opoznic. Piekijca zyv/ym ogniem 
whisky sptyn^ta mi do gardia i po chwili odczulem jej 
btogoslawione skutki. O ile przed chwil^ czulem si$ tak, 
jakby mojg nog^ szarpata jedna zartoczna barrakuda 
i pi^c piranii, to teraz barrakuda i co najmniej jedna 
pirania opuscity moje towarzystwo. Usiadtem obok Joan 
i zapalilem kolejnego papierosa. Po chwili powie- 
dziatem : 

- Na czym^skohczytem? Ach tak, mowilem o smierci 
Nicka, mojego przyjaciela. Domyslatem si^, ze ma to 
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- Zostaw mnie! Nie chc^ niczyjej pomocy! M6j wiasny 
ojciec ... - glos Joan iamal si$, ona sama odtr^ciia mnie 
i upadia na lozko, zakrywaj^c twarz r^kami. 

Pochyliiem si^ nad niq i powiedzialem mi^kko: 

- Ja wcale nie powiedziaiem, ze to twoj ojciec byi 
morderc^ mojego brata. ikon$ kupii od przyjaciela. T.o 
on ukradi j^ w Polsce i zabil mojego brata. Wydarzyio si^ 
to wiele lat temu 1 mozesz o tym nie wiedzie6. Nie mysl juz 
o tamtej historii, trzeba pomyslec o terazniejszosci. Po- 
trzebuj^ twojej pomocy i dlatego tutaj przyszedtem. - 
Staraiem si^ nadac mojemu glosowi sugestywne brzmie- 
nie, chcialem odsun^c od niej wspomnienia i rozpacz. 
Przed chwil^ niepostrzezenie przeszlismy na ty i mialem 
nadziej^, ze gdv dziewcz>Tia znow preyjdzie do siebie, nie 
b^dzie wracata do oficjalnych foim. 

Mdwiiem szczerze prosz^c Joan o pomoc. 'fylko od niej 
teraz zalezalo, czy b^d^ mogl realizowatf dalej swojc 
plany i tylko ona mogia byc moim sojusznikiem w tym 
domu. Mialem takze nadziej^, ze koniecznosc dziaiania 
odsunie od niej swiadomosc tragedii, jaka si^ wokoi niej 
rozgr\ , waia. Baiem si$ tylko, czy ta delikatna, rozpiesz- 
czana cale zycie dziewczyna zdoia zniesc natiok przera- 
zaj^cych rewelacji, jakie spotykaty jc| dzisiejszego dnia. 
Najpierw przypadkowo natknt^a si^ na cialo zamordo- 
wanego narzeczonego, potem gadatliwy Mike wyjawil, ze 
to jej wiasny ojciec jest sprawccj tej tragedii, a na koniec 
zjawilem si^ niespodziewanic ja z moimi ponurymi baj- 
kami, ktore na domiar ziego byty prawdziwe. 

Patrzyiem na skulong posta6 i ogarnqty mnie wqtpli- 
wosci. T^ dziewczyn^ nalezato teraz otoczyc opiek^ i spo- 
kojem, a nie wpl^tywac w porachunki z szajkq. Ale 
w obecnej sytuacji jedyn*! opiekq, jakiej mogia oczeki- 
wac, byla ta, ktora pochodzila txie mnie; w tym domu nie 
byio bezpiecznie nawet dla niej. 

Kiedy tak rozmyslalem, Joan uspokoiia si^ troch^ 






i w pewnym momencie podniosla si^ z lozka, i znikn^a 
w przylegaj^cej lazience. Wrocila po chwili uczesana 
i z suchymi juz oczyma, nios^c ze sobf| bandaze i srodki 
dezynfekcyjne. 

- Juz mi przeszlo - usmiechn^la si^ do mnie niepew- 
nie. - Przepraszam za ten atak histerii. To ja tobq 
powinnam si^ zaj^c, a nie na odwrot - powiedziata cicho. 
- ZnalazJam troch^ bandazy w iazience. Chodz, musz^ 
ci^ opatrzyc, 

Zanim mialem czas zaprotestowac, dziewczyna przy- 
kl^kta i zaj^ta si^ moj^ nog^. Podczas naszej burzliwej 
rozmowy na moment wr^cz zapomniatem o tym, co si^ 
dzieje w okolicach mojego lewego uda. Samo dotkni^cie 
nawilzonego spirytusem tamponu przypomnialo mi 
o tvm w mgnieniu oka falq bolu znacznie silniejszego niz 
dotychczas. Poszarpane brzegi rany zaez^ty znow obficie 
krwawic, a uszkodzonym miQsniem szarpaty co sekundq 
skurcze. Siggnqfom po kolejn^ whisky, myslqc jedynie 
w przelocie, ze jezeli wyjd^ kiedykolwiek z tej historii 
zywy, nie zabitv ani szybko z rewolweru Smitha, ani 
powolnie przez gangren^, to i tak mam w perspektywie 
delirium tremens. W ci^gu ostatnich dwoch dni wypilem 
wi^cej takich szklaneczek whisky niz przez ostatnie 
pdhocze, 

Joan byia widac tego samego zdania, bo skonczywszy 
opatrunek, wyj^ta mi z r^ki szklankq i powiedziala zlek- 
kq przyganq: 

- Nie powinienes tyle pic Potrzeba ci pomocy lekar- 
skiej, a nie whisky. 

Spojrzaiem na przejQUj twarz Joan i zrozumialem, co j$ 
popchn^to w kierunku Steve'a. Ta dziewczyna miata 
w sobie niewyczerpanc zapasy uczuc. Cate zycie sp^dzila 
w nicprzytulnych intematach, podawana sobie z r«jk do 
r<*k przez stale zmieniaj^ce si^ ptatne opiekunki nie 
miala nigdy matczynej opieki. Ojciec, zaj^ty gangsterski- 
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mi interesami, na pewno nie poSwi^cal jej zbyt wiele 
czasu, dbaj^c jedynie o to, by nie brakowato jej zadnych 
d6br materialnych. W tych warunkach w Joan wytwo- 
rzyia si^ fiaturalna sklonno£6 do opiekowania si^ innymi, 
obdarzania uczuciami tych, ktorzys^ jakospokrzywdze- 
ni. Byia podobna do June Forsyte z powiesci Galswor- 
thy’ego - taksamo opiekowaia si^ ..kulawymi kacz^tami” 
Takim „kulawym kacz^ciem” byl Steve - narkoman, 
czlowiek slabego charakteru, a teraz stalem si$ nim i ja - 
wi^ziony przez jej ojca i w stanie fizycznym, ktbry 
kwalifikowat si^do udzielenia wyspecjalizowanej pomo- 
cy lekarskiej. Dlatego pe\vnie Joan tak spontanicznie 
zaj^la si^ piel^gniarsk^ pomocq dla mnie. 

Ze wzglejdu na to, co si^ dzialo z mojq nog^, wolalbym, 
zeby ta pomoc nie trwala zbyt dlugo, ale ze wzgl^du na 
Joan mbglbym byc inwalid^ do korica zycia. Co£ z tego 
musialo si^ chyba odbic w wyrazie mojej twarzy, bo nagle 
Joan spuscila glow^ i zacz^la nerwowo zbierad rozrzuco- 
ne bandaze. Po chwili spojrzata na mnie znowu. 

- Musisz st^d jak najszybciej uciekad, zanim oni od- 
kryjq, ze uwolnile^ si$ z tej kotlowni. Pomog^ ci wydostac 
si$ z domu, ale nie mozesz st^d uciec samochodem, bo by 
usfyszeli. A ta twoja noga ... - spojrzala zafrasowana na 
przesi^kaj^ce juz bandaze. - Czy b^dziesz mogl is6 pie- 
chot^? 

- Czuj^ si^ ^wietnie - zapewnilem j^ z pokrzepiaj^cym 
usmiechem, chociaz to stwierdzenie bylo dalekie od 
prawdy. - Ale nie mog^ teraz uciekac. Najpierw chcial- 
bym si^ dowiedziec od ciebie kilku rzeczy, a potem 
powiem ci, co b^dzie dalej. 

- Pytaj - odpowiedziala zrezygnowanym glosem. - 
Skoro nie mam juz Steve’a, to moze b^d^ mogla chociaz 
tobie jakos pomoc. 

- Zanim mnie pochwycili, udato mi si^ podshichac 
rozmowcj twojego ojca z Mike’em. Rozmawiali o jakims 
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planie czy rysunkii, kt6ry byt na odwrode ikony i zostai 
potem zamalowany. Oglqdalem obraz i rzeczywi£cie 
tam 61ady usuwania czego£. Czy wiesz, o jakim planie 
mowa? - spytalem shichaj^cq mnie uwaznie dziewczyn^. 

- Nie, nie ogl^dalam ikony z odwrotnej strony. Zresz- 
tq ojciec nigdy nie wtajemniczal mnie w swoje plany 
i sprawy. Na przyklad dopiero dzisiaj wieczorem powie- 
dzial mi, ze jutro rano wyjezdzamy za granic^. 

- Za granic^? Kiedy ci to powiedzial? - zainteresowa- 

!em si$. , 

- Teraz, zanim przyszedles do mojego pokoju - od- 
rzekla Joan. - Oczywi£cie nie zgodzilam si^ na takie 
dysponowanie moim zyciem, jakbym byta pi^ciolet- 
nim dzieckiem. Powiedziatam mu to, a potem takze 
o Stevie... - urwala nagle. 

- Tak, wiem, co wtedy powiedzialas - pomoglem jej. - 
4 Czy wiesz, dlaczego macie tak nagle wyjechad? Czy ojdec 

chce uciec przed policjq? 

- Och, nie! - zaprzeczyta dziewczyna wruszajqc ra- 
mionami. - To mial byc wyjazd na kilka dni, gdzies na 
pdtnoc czy wschod, bo ojciec kazai mi spakowad cieplej- 
sze rzeczy. Powiedzial, ze tam jest chlodniejszy klimat. 
Chwileczk^ - Joan zmarszczyta brwi wyt^zaj^c pa- 
mi^6. - Ojciec powiedzial jeszcze cos dziwnego. Zapjia- 
lam go, dlaczego tak si^ spieszy z tym wyjazdem jak do 
pozaru. A na to on rozesmial si^ i odpari, ze nie do pozaru, 
ale wprost przeciwnie, do powodzi. Ze musi zd^zyc 
wiasnie przed powodziq. Nie rozumiem, co to mialo 
oznacza6 - spojrzala na mnie pytaj^co. 

- Ja na razie tez nie - wzruszyiem lekko ramionami. - 
Sprobujq si^ tego niedlugo dowiedziec. Czy mozesz mi 
tera 2 pom6c? - spytaiem chwytaj^c jq za r^k^. 

- Tak, oczywiscie. Nie chc^, zeby i ciebie dopadli. 
Boze, jak ja ich wszystkich nienawidz^ - wzdrygmjta si^ 
dziewczyna. 
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- Ale ja nie chcq uciekac - wvprowadzilem j$ z bfrjdu. 
- Przynajmniej nie tak zupeinie. Musz^ si^ teraz wvdo- 
stac z tego domu i znalezc najblizszy telefon. Wroc^ 
niedtugo i chciaibym, zebvs przez ten czas pilnowaia 
wejscia do kotlowni Gdvby ktos chcial sprawdzic, cz>' 
tam jestem, to musisz go jakos powstrzvmac. Czy potra- 
fisz to zrobic? 

- Ale .. ale dlaczego? Dlaczego nie uciekasz? - Joan 
patrzyla na mnie zdziwiona. 

- Jestem umowiony z kims w Warszawie, kto czeka 
dzien i noc na moj telefon. Musz^ wi^c za wszelk^ cen^ 
zadzwonic, ale jednoczesnie nie mam zamiaru zrywac 
tak mile zacz^tej znajomosci z twoim ojcem i jego swit^. - 
Usmiechn2|tem si^ do niej irochc^ krzvwo. - Nic si^ nie boj, 
oni nie zrobia mi nic ztego. Potrzebuja mnie - powiedzia- 
tem uspokajajc|co - Gdzie jest najblizsz> f telefon? 

- Na farmie, trzysta jardow stqd - odpowiedziata 
szvbko Joan 

- Nie, to na nic - przerwalem jej. - To musi byc 
publiczna budka telefoniczna. 

- S3 automaty na skraju osady, za lasem, ale to prawie 
pottorej mili st^d, i to najkrbtsz^ drog^. Przeciez nie 
mozesz isc z tak^ nogcj! - protestnwata gwattownie. 

- Moze i nie mog^, ale na pewno muszq - powiedzia- 
tem stanowczo. - Czv mozesz mi pomdc uydostac si^ 
z tego domu niepostrzezenie i potem pilnowac kottowni? 

- Ale dlaczego ... - dziewczvna przerwala, gdyzpoto- 
zytem jej palec na ustach. 

- Nie pytaj. Musisz mi po prostu 2aufac. Zgadzasz si$ 
zrobic to, co powjedzialem? - spytatem z naciskiem. 

- Tak. - Gtos dziewczyny nabrat mocy. - Wyprowadz^ 
ci^ st^d, jesli sobie tego zyczvsz. Tu jest boczne wyjscie, 
mam do niego klucz. Nikt nie b^dzie ci^ widziat. 

- Dobrze - odpartem podnosz<tcsi^z miejsca. - Zabie- 
ram ze sob^ twoj pistolet. W moich r^kach jest przydat- 
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niejszy niz w twoich. Daj mi tez troch^ drobnych monet, 
dobrze? Idziemy, nie ma wiele czasu - podalem jej r^k^. 

Dziewczyna chciala cos powiedziec, ale zrezygnowala 
i w milczeniu w\prowadzi!a mnie na korytarz. 

Byla juz glqboka noc i w calym domu panowala nicz^mi 
nie zm^cona cisza. Przeszlismy ostroznie przez hall i Jo- 
an otworzyla wyj^tym z torebki kluczem boczne drzwi- 
czki. Za nimi byly w^skie schodki prowadz^ce bezpo- 
srednio na podworko. Przebieglismy skuleni przez dzie- 
dziniec pogr^zony w egipskich ciemnosciach. Za bramzi 
zatrzymalismy si^. 

~ Trzeba pojsc t^ drog^ - pokazala r(jkq Joan. - Caly 
czas prosto, a kiedy b^dzie rozwidlenie - w prawo. 
Dojdziesz w ten sposob do stacji benzynowej, nieczynnej 
w nocy. Jest tam kilka automatow. 

- Czy mozna z nich dzwonic do innego miasta? 

- Tak. Kiedys nawet dzwonitam do Par>*za do mojej 
szkoty, kiedy telefon u nas byl zepsuty i nie mogtam 
zawiadomic intematu o terminie mojego powrotu z wa- 
kacji zimowych - odrzekta Joan. 

- No dobrze, id^. Uwazaj na siebie. - Scisn^lem r^kc; 
dziewczyny i chcialem ruszyc naprzod. 

- To ty bqdz ostrozny - zatrzymata mnie Joan. - Boj$ 
si^ o ciebie... Jak masz na imi^? - spytala mnie nagle. 

• Marcin. 

- Good luck, Marcin! - powiedziala cicho i odeszta 
szybkim krokiem. 

Zostalem sam wobec niemitej perspektywy poltorami- 
lowej wqdrbwki ze zranionq nog^. Na domiar zlego ten 
marsz musialem odbywac szy r bko, gdyz nie mogtem ska- 
zywac Joan na dlugotrw, f aIe czatowanie w poblizu kot- 
towni. Nie mialem poj^cia, cz> r uda si$ jej w razie czego 
zapobiec sprawdzeniu mojej obecnosci w piwnicy. Wo- 
latem nawet nie mysle <5 o konsekwencjach, w razie gdyby 
si^ jej nie udalo. 
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Chyba tylko ta Swiadomosc ponaglala mnie do marszu. 
Teraz nie tylko moja noga, ale cale ciaio protestowalo 
przeciw temu, co robilem. Droga. ktdr^ pod^zaiem, 
z pewnogci^ nie byia sciezk^ zdrowia. Co prawda byly na 
niej najrozmaitsze przeszkody w postaci biotnistych 
i piaszczystych odcinkbw na przemian, w ktdrych jedna- 
kowo beznadziejnie grz^ziem, niespodziewanych wyrw 
i rozrzuconych gal^zi, o kt6re si^ potykaiem, ale nie 
sqdzilem, zeby moje zdrowie mialo si$ poprawtf po tym 
marszu. 

Min^ta wreszcie wiecznos£ cala i znalaziem si$ przy 
zamkni^tej na gtucho stacji benzynowej. Okna budynku 
byly ciemne. Tabliczka zawieszona na drzwiach glosita, 
ze stacja Jacka Milla jest na ustugi kierowcdw w godzi- 
nach od szbstej rano do jedenastej wieczorem. W pozo- 
stafych godzinach radzono kierowcom podjechac do 
stacji kolejowej, gdzie znajdowala si$ stacja benzynowa 
cz>Tina przez cai^ dob$. 

Obok budynku stafy dwie budki telefoniczne. Wsze- 
dlem do jednej z nich. Automat rzeczywi£cie byi przysto- 
sowany do mi^dzynarodowych rozmbw telefonicznych, 
a co najwainiejsze - nie byi zepsuty. Zaiatwiiem naj- 
pierw kilka dhigich, a owocnych telefonow zamiejsco- 
wych, po czym wykr^ciiem numer Adama. Nikt jednak 
nie podnosii shichawki. Poczekaiem chwil^, a potem 
sprbbowalem jeszcze raz, rbwniez bez rezultatu. 

„Pewnie Miiosc przez duze M pomiqdzy moim zwario- 
wanym bratankiem a Monik^ kwitnie i rozwija si^. Na 
pewno gdzies si$ razem wioczq - pomysialem westchn^- 
wszy z rezygnacj^. - Trzeba wracac’*. 

Pokustykatem z powrotem ku Hampton Court. 



Rozdzia! osmy 


6 niJo mi si$, ze by!em z Adamem na 
wycieczce. Szlismy dlugq parkow^ alej^. W pewnym 
momencie zapadJa ciemnogd i nagle przed nami pojawi! 
si$ olbrzymi koii. Galopowa! wprost na nas i rzucilem si$ 
w kierunku Adama, zeby usun^d go z drogi rozszalalego 
zwierz^cia. Ale Adam nagle wskoczyl na tego konia 
i zmieni! si$ w Smitha. Ojciec Joan spina! do skoku konia 
i raz po raz kori l^dowaJ czterema kopytami na moim 
ciele. UsiJowaJem uciec, ale Smith wci^z mnie doganiaJ 
i tratuj^c wykrzykiwal: M Wstawaj do cholery, wstawaj! 
Nie mysl, ze to pensjonat!'* 

OtworzyJem szeroko oczy. Nade mn^ zamiast Smitha 
na koniu staJ Mike, ale sJowa, ktdre wykrzykiwaJ, byJy te 
same. LezaJem na mokrej podlodze w kotJowni, a obok 
mnie lezaJy przeci^te wi$zy, ktore z pomoc^ Joan zamo- 
taJem tak skwapliwie kilka godzin temu. Mike staJ nade 
mn^ trzymaj^c pistolet i kopaJ mnie raz po raz. Jezeli 
chodzito mu o sprawienie mi b 61 u, to m6gJ oszcz$dzi£ 
sobie wysiJku. Przed ponownym zwi^zaniem w kotJowni 
zerwaJem z nogi bandaze, ktore zaloiyJa mi Joan. Rana 
oczywLScie zacz^Ja na nowo krwawid, ale zdaje si$, ze to, 
czy byJy na niej jakies bandaze, czy nie, nie miaJo 
wi^kszego znaczenia. I tak caJ^ nog^ miaJem spuchni^, 
rozognion^ i przeszywaJ j$ rw^cy b 61 przy kazdym poru- 
szeniu. Poza tym wszystkie pobite wczoraj miejsca, 
a zwJaszcza tyJ mojej czaszki, natychmiast po moim 
ockni^ciu zacz^Jy dobitnie a dotkliwie przypominac 
o swoim istnieniu. W tej sytuacji nie sprawiaJo mi juz 
wi^kszej rdznicy, czy Mike wyzywa si^ na moich bokach, 
czy nie. 

Jednak po kt6rym£ szczeg 61 nie dotkliwym ciosie pod- 
kutych butow podniostem niech^tnie gtow^ i burkn^Jem 
nieprzyjaznie: 
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- Czego cheesz? Smith ci placi od kazdego kopniaka? 

- O, scierwo jeszcze mowi! - ucieszy? si^ rozkosznie 
Mike. - Za maio dostaies. co? 

Znow poczutem kopniqcie, ktore odrzucito mnie az na 
scian^. 

- Zapisates si^ do klubu pitkarskiego? - st^kn^tem. - 
Trenujesz na mnie, bo na pitk^ mama nie dala pie- 
nicjzkdw? 

- Zamknij si^! - warkn^l Mike i przysunql si^ znow do 
mnie. 

- Zostaw go! - padl od drzwi ostry rozkaz. 

- Dlaczcgo? - Mike obrocit si^ do stoj^cego w progu 
Smitha. - Takiemu s..., ktdry pcha nos nie w swoje 
sprawy, warto czasem kosci porachowac. 

- Powiedziatem, zostaw go - gios Smitha byl zimny. - 
Jest nam potrzebny. 

- Potrzebny? - zdziwit si^ niepomiemie Mike. - Do 
czego takie cos - tu tr^cit mnie pogardliwie butem - moze 
byc potrzebne? 

- To przekracza twoj^ kurzq inteligencj^, ale byc 
moze w przysztym zyciu, jezeli takie pokraki jak ty 
w ogole majcj jakies przyszle zycie, dostaniesz wi^kszy 
mozg i wtedy zrozumiesz - zabralem glos w dyskusji. 

Skutek byt nat> r chmiastowy. Mike, nie zwazaj^c na 
nic, rzucit si^ ku mnie z nienawisci^ w oczach. Ale ja 
bytem przygotowany na jego atak, ktdry sam celowo 
sprowokowatem. Kiedy si^ zamachn^l, zeby mi wymie- 
rzyc pot^znego kopniaka, spr^zvlem si^ w sobie i poder- 
watem nagle z ziemi. Zwalitem go silnym pchni^ciem 
biodra na podlog^, po czym wymierzytem mu kilka tylko 
ciosow, za to wtozy tem w nie w'szystkie umiej^tno£ci plus 
uczucia, jakie do niego zywitem. Mike znai judo i karat^ 
w stopniu elementamym, do bicia kogos skutecznie po- 
trzebowat zawsze jeszcze dwoch trzvmaj^cych ofiar^ 
kompanow, walka przy rownych szansach nie bvta jego 
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najmocniejsz^ stron^. Jednakze jego wyi^cznym zada- 
niem byto spebiianie funkcji goryla i w tym celu cwiczyl 
swoj^ kondycj^, natomiast ja wci^z jeszcze doznawaiem 
przy kazdym gwahowniejszym ruchu zawrotow glowy, 
nie mdwi^c o tym, ze lewq nog^ musiaiem wyl^czyc 
z akcji. Totez po kilku moich ciosach, przyjmowanych 
przez Mike’a zupetnie biemie z powodu zaskoczenia, moj 
przeciwnik zebral si^ w sobie i ruszyi do ataku. Efekt jego 
cios6w spot^gowany byt jeszcze przez moje poprzednie 
obrazenia i kazde brutalne, dobrze wymierzone uderze- 
nie odczuwalem w sposob zwielokrotniony. Ale nie mia- 
tem juz ochoty ani powodu dobiemosci. Zacz^temstoso- 
wac ciosy, ktdre na treningu karate s^ tylko markowane 
i bytem na najlepszej drodze do zathiczenia Mike’a do- 
stownie na smier6, gdyby nie interwencja Smitha: 

- Dosyc tego! Rozdzielcie ich! 

Na ten rozkaz rzucito si^ ku nam dwoch ludzi i chwyci- 
to mnie mocno od tyiu, wykr^caj^c mi r^ce. Niech^tnie, 
ale dalem siq odci^gn^c. Tymczasem Mike pozbierat s\q 
juz z ziemi. Zrobif kilka chwiejnych krokow, stanqt obok 
mnie i zamachn^t si^ miel^c w zqbach slabo artykuiowa- 
ne, ze wzgl^du na jego rozbite wargi, ale za to dosadne 
przeklehstwa. Sqdzqc po dzikiej nienawisci, jak^ mial 
w oczach, mogtem oczekiwac ciosu, ktory znowu pozba- 
wi mnie przytomnosci. To, czego oczekiwalem, nie nast^- 
pilo jednak. 

- Powiedziafem: dosyc tego! - padi od drzwi twardy 
rozkaz Smitha. 

Mike jak odp^dzony pies odsunqi si^ ode mnie, ale jego 
mina wyraznie swiadczyta, ze nasze rachunki nie sq 
jeszcze zakonczone. Ja zresztq tez miatem nadziej^, ze 
nie. 

- A ty nie bqdz taki bojowy, bo oberwiesz jeszcze 
wiqcej! - Smith teraz mnie z kolei wpajai dobre maniery. 

- To juz nie jestesmy na „pan”? - zdziwitem si^ nie- 
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winnie. - Nie przypominam sobie, zebygmy w tej piwnicy 
pili brudzia 

• Szefie, jemu trzeba zalozyd obr^czki, to si$ uspokoi - 
wtr^cil jeden z trzymaj^cych mnie goryli. 

- Dobrze! - rzuctt Smith odwracaj^c si$ do wyjscia. - 
I na g6r$ z nim 

Na g6r$ zostalem poprowadzony z liczn^ eskort^. Na 
pocz^tku szedlem ja, z r^kami skutymi z tyhi solidnymi 
stalowymi kajdankami, ze mn^ Mike, mrucz^c przy tym 
szczegoiow^, cho6 niecenzuraln^ charakterystyk^ moich 
przodk6w i trzymaj^c pistolet wbity caly czas w moje 
zebra. Poch6d zamykato dw6ch pozostafych ludzi 
Smitha. 

W salonie oczekiwat mnie komitet powitalny ziozony 
ze Smitha i jakichi dw6ch ludzi, ktorych nie znatem. 
Smith nakazat gestem r^ki pozostac Mike’owi, a reszt^ 
ekskorty odprawit. 

Rozejrzatem si$ wokot. G^by Mike’a i Smitha byfy mi 
znane az za dobrze, poswi^ciiem wi^c uwag^ pozostalej 
dwojce. 

Jeden stat pod oknem wsparty o futryn^. Nosil okulary 
w grubej, ciemnej oprawie. Twarz miat w^sk^, o szarej, 
niezdrowej cerze. Jego kr6tko przystrzyzone wlosy i luz- 
ne, nie najlepiej skrojone ubranie miafy ten sam szarawy 
odciefi. Szczupte, drobne r^ce machinalnie bawify si^ 
oiowkiem. Ten cztowiek w niczym nie przypominat 
usmiechni^tych i brutalnych ludzi z przybocznej gwardii 
Smitha. Tuz obok niego stal pochylony do przodu niski 
czlowiek w ciemnym gamiturze. Jego okr^gta twarz 
^wiecita si^ od potu, w^skie oczy swidrowafy mnie nie- 
spokojnie. Na nerwowo b^bni^cvch o klap^ marynarki 
palcach pofyskiwafy zlote sygnety. Poniewaz wygl^d 
tych dwoch wykluczat j>etnienie przez nich funkcji Smit- 
howych goryli, to musiatem widocznie stac przed tutej- 
szym trustem mozgow. 
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Jeszcze raz demonstracyjnie rozejrzaiem si$ wokol. 

- No prosz^, az tyle os6b zebraio si^, zeby mi powie- 
dzie£ ,,dzien dobry”! A co z mojq urocz^ znajomq, pann^ 
Southwell? Nie b^dzie jej? 

- Miss Southwell? - unibst brwi Smith. - Znasz j$, 
Skolimowski? 

- Nie udawaj, Smith, przeciez wiesz, ze tak. To dziew- 
czyna z twojej bandy - skrzywilem si^. - Byliicie caty 
czas z niq w kontakcie. 

- A m6witem, ze to on wtamal si^ do galerii, kiedy 
Lorraine rozmawiata ... - wykrzykn^l tryumfalnie niski 
czlowiek pod oknem. 

- Zamknij si$! - przerwat ostro Smith. - Jasne, ze on. 
Gdybys tego nie zrobil - zwrocil si^ do mnie pogardliwie 
- to Lorraine wodzilaby ci^ za nos do tej pory. 

A wi$c moje kunsztowne telefoniczne „alibi M nieprze- 
konalo ich, ale postanowilem choc teraz nie dac im ani 
cienia satysfakcji. 

- Nie, tego, ze pi^kna Lorraine ma cos na sumieniu, 
domyslitem si^ duzo wczesniej - zaprzeczytem. - Od 
momentu, kiedy u „Martv*s M napadt na mnie Mike (bo to 
byl on, prawda?) ze swoimi kompanami. Jedyn^ osob^, 
oprocz kierownika naszej wycieczki, ktora wiedziala, ze 
wybieram si$ wtasnie tam, byla panna Southwell. Ten 
napad nast^pit natychmiast potem, kiedy zdradzitem 
swoje zainteresowanie obrazem. To jest pierwsza spra- 
wa, ale nie ostatnia. Oto punkt drugi: podczas naszego 
spotkania duzo rozmawialismy. By£ moze nawet zbyt 
duzo, bo Lorraine stala s\$ niekoasekwentna. Najpierw 
stwierdzila, ze nie zna siq na sztuce i zajmuje wytqcznie 
sportem, a zaraz potem zacz^ta szczegolowo wypytywatf 
mnie o sztukQ cerkiewn^, zadajqc przy tym dosc szcze- 
golowe pytania. Wszystko to byio zapewne z gory przy- 
gotowane i mialo na celu zorientowanie si^, czy rzeczy- 
wiscie jestem tym, za kogo si^ podaj^, czyli historykiem 
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sztuki. W pewnym momencie panna Southwell posun^la 
si$ nawet do tego, ze zaproponowala mi spotkanie z pro- 
fesorem Dickinsonem, wyt^cznie dlatego, zeby spraw- 
dzi6, czy znane mi sq nazwiska i osoby fachowcdw z tej 
dziedziny. Kiedy juz ustalita, ze naprawd^ jestem histo- 
iykiem sztuki, wyszta z pokoju pod pretekstem przygoto- 
wania herbaty i zadzwonila do szefa po instrukcje - 
przerwalem na chwil^ i rozejrzalem si^ po pokoju. 

Smith i pozostali sluchali mnie bardzo uwaznie. Jedy- 
nie m^zczyzna w okularach stat caty czas ze wzrokiem 
wbitym w ziemi^, jakby nie zwracajqc w ogole uwagi na 
otoczenie. Ciekaw bytem jego funkcji w bandzie, ale 
prz>puszczalnie i tak nie zmienialo to w niczym mojego 
poiozenia, nie zaprz^talem wi$c sobie tym na prdzno 
glow> r . Na razie znacznie baitiziej absorbowal mnie stan 
mojej nogi. Pokustykalem wolno w kierunku stoj^cych 
w rogu foteli i bezceremonialnie wyciqgn^lem si^ w jed- 
n\Tn z nich. Srnith powiddl za mn^ wzrokiem, po czym 
podszedl i zdj^I mi z r^k kajdanki. Usiadl naprzeciw 
1 zapytal z ironi^ w glosie: 

- No i jak wygl^da dalsza cz^sc dedukcji, Sherlocku 
Holmesie? 

- Tak samo nieskoinpl ikowanie, jak cz^sc poprzednia. 

wzruszylem ramionami i zacz^lem rozcierac przeguby 

rqk. - W czasie, kiedy Ix)rraine dzwonila po instrukcje, 
general, jesli w ogole jest generalem i jej ojcem na 
dobitkcj, podjql si$ zabawiania mnie opowiastkami 
o nocnym zyciu Ixmdynu. Potem panna Southwell wrbci- 
la z odpowiednimi poleceniami co do mojej osoby i Sout- 
hwellowie pozegnali mnie z promiennymi usmiechami. 

- Tu si^ mylisz, Skolimowski - przerwal mi z satysfa- 
kcjq Smith - General Southwell jest autentycznym ge- 
neralem i ojcem Lorrame, tvlko ze nie ma poj^cia o tym, 
czym naprawd^ zajmuje si^ jego corka. Poza tym Lorrai- 
ne wyszla wtedy, zeby polecic Mike’owi ostrzezenie cie- 
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bie u t ,Marty’s’\ a nie po instrxikcje do mnie. Lorraine 
wydala to polecenie bez mojej wiedzy i zgody. Ja bvm 
takiego glupiego kroku nie zrobit - o£wiadezyl z wyz- 
szosci^. 

- Mozliwe - odpartem oboj^tnie. - Te drobiazgi i tak 
niczego nie zmieniaj^. W kazdym razie u ^Marty's” 
czekato na mnie to, jak wy to nazywacie, „ostrzezenie M . 
Pech chciat, ze ja lubi^ nocne spacery, a nie lubitj ostrze- 
zen. Tu przechodzimy do punktu trzeciego, zeby utrzy- 
niac tq systematyk^. Poszedlem wi^c do galerii i uslysza- 
lem fragment rozmowy na moj temat. To wystarczylo, 
zebym nie miat ztudzeh co do jej osoby. Punkt numer 
cztery - ci^gn^lem pedantycznym tonem. - Tutaj przv- 1 
znaj^, ze dalem sobie zamydlic oczy. Ustyszalem, ze 
panna Southwell ma za zadanie zwabic mnie na spotka- 
nie z szefem, ale my£latem, ze b^dzie to robic w spos6b 
oczywisty. Tymczasem ona rozograla to bardzo sprytnie, 
udajqc, ze nie chce, zebym jechal do Hamptor) Court. 
Oczywiscie pojechalem i w ten sposob zrobilem doktad- 
nie to, czego ode mnie oczekiwaliscie. I wreszcie piitty 
slad, jaki mnie naprowadzil na to, ze Ix^rraine Southwell 
prowadzi ze mn^ jak^ gnj, zostal dostarczony przez 
ciebie, Smith - zwrocilem si^ do mego. - W naszej 
rozmowie o obrazie ani razu nie zapytales mme, w jaki 
sposob tu trafilem, cho6 sam podkieslales, ze tw'oje 
nazwisko bylo zastrzezone przy transakcjach zwi^za- 
nych z ikon^. Ani razu tez nie zapytales mnie, u kogo jest 
obecnie obraz i w og 61 e nie bylo w rozmowie zadnej, 
naturalnie przeciez si^ nasuwaj^cej wzmianki o South- 
wellach. Nawet gdybym nigdy przedtem nie podejrze- 
wat, ze panna Southwell jest tutaj dobrzeznana, to i tak 
nienaturalne milczenie w tym punkcie zwrociloby moj^ 
uwag^. Popelniles bl^d, Smith. Notabene - dodalem po 
chwili - co za tragiczna pomytka, ze „trefna M ikona 
znalazla si^ nagle w publicznej sprzedazy! Na szcz^scie 
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kupila ]£) matka Lorraine, ale mimo to mieliscie troch^ 
klopot6w, prawda? 

- Dos> f d! - przerwal ostro Smith. - Bezczelny jesteS, 
Skolimowski. Wida£ Mike powinien ci wi^cej dolozyd. 

- On rzeczywiScie duzo wie - odezwa! si^ nagle stojqcy 
pod oknem nieznany mi m^zczyzna. - Ciekawe, sk^d si^ 
w f nim wzi^Ja ta detektywistyczna zylka, co? 

- Mog^ ci to powiedziec, Bill ~ chrapliwie rozesmial 
si^ stoj^cy obok niego m^zczyzna. 

Moja prawa n, % ka masuj^ca zdr^twiafy przegub lewej 
i-^ki znieruchomiala nagle i tylko wysilkiem woli zdota- 
tem wprawic jq w dalszy, miarowy ruch. Nonszalancko 
prowokowaiem przeciwnikdw do reakcji na moje slowa, 
ale ani przez cJjwiIq me przyszlo mi na mysl, zepodcinam 
galqz, na ktOrej siedz^. Jesli Joan powtdrzyla ojcu wszys- 
tko o moich nocnych w>prawach... Albo jeSli zdoiali 
jakims niepoj^tym sposobem sprawdzic, dok^d dzwoni- 
iem i teraz bawi^ si^ tvlko ze mnq w kotka i myszk^... 

- Czy wiesz. Andy, kim jest Mr Skolimowski? - zwr6- 
cii si^ ze swotxxinvm uitmiechem kr^py m^zczyzna do 
Smitha. Moja prow f a r^kazacz^taniepostrzezeniew^dro- 
wac w kiemnku buta z wysokq cholewk^, w ktoiym 
miatem ukryty pistolet Joan. 

- Facc?tem, ktory miesza si^ w nie swoje sprawy, Jim - 
odburkn^t /agadniqty ponuro. 

- O, nie masz racji - zaprotestowat tagodnie tamten. - 
Mr Skolimowski jest jak najbardziej zainteresowany 
histori£| obrazu. Dowiedziatem si^, ze nazwisko crfowie- 
ka, kt6ry odkryl zabytkow^ ikonq w Polsce i zosta) potem 
zabity przez nieznanego sprawc^, brzmialo... Skolimow- 
ski! S^dzqc po wieku, to pahski brat, prawda? - stwier- 
d/.i) bardziej, niz z<»pyta) Jim 

Nie cxipowiedziatem, patrz^c uwaznie na Smitha Ten 
z kolei spogl^dal zaskoczony i wsciekty na swojego 
kompana. 
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- Prowadzisz podwdjn^ gr^, Jim? - zapytai cicho. - 
Nic mi o tym nie mdwites, chociaz wczoraj jeszcze pyta- 
iem d$, dlaczego ten czlowiek moze si$ tak interesowad 
histori^ ikony. Wlasnie histori^, a nie sam^ ikonq. 

- Spokojnie, Andy - odparl Jim. - Jeszcze wczoraj nie 
mialem tych danych. Dopiero dzisiaj... - Jim przerwal 
nagle, rzucajqc Smithowi nie wiadomo dlaczego sploszo- 
ne spojrzenie. 

- Dopiero dzis - podj^l po chwili - uzyskaliSmy t^ 
informacj^. Niezle, co? - Jim usmiechn^t si$ krzywo do 
mnie. - Rodzinna wendetta! 

Smith milczal patrz^c na mnie ci^zkim wzrokiem. 
Przez chwil^ czulem w glowie zamd O moich rodzin- 
nych sprawach wiedziala tylko Joan. ale chyba to nie ona 
mnie zawiodla. Sk^d wi^c, u licha, ten Jim miatinforma- 
cje? Smith nie wydawal si^ zachwycony takim obrotem 
rzeczy i musiatem si^ miec na bacznosci przed jego 
reakcjami. Lecz mimo to ogam^lo mnie irracjonalne 
poczude bezpieczehstwa. Dopoki tylko Smith nie znal 
tresci moich nocnych rozmow telefonicznych, dopdty 
czutem si$ bezpieczny. Wewndrznie rozluzrdlem si^ nie- 
co i odpowiedzialem Jimowi: 

- Ma pan racj^. Chodzilo o rodzaj zemsty rodzinnej. 

- Mdwitem ci przeciez, ze Maurice, kt6ry przywidzl 
obraz z Polski, nie zyje - wtrqcil gwattownie Smith 

- Tym lepiej dla niego - odpartem chlodno. -1 tak nie 
miatby przed sob^ dhigiego zycia. 

Smith chciat cos jeszcze powiedziec, ale zreflektowat 
si^ i zamilkl. 

- Moze wreszcie dowiem sic, jak dtugo zamierzade 
mnie tu trzymac - przej^lem inicjatyw^. 

- A sk^d wiesz, czy w ogole stqd wyjdziesz? - zapytal 
nieprzyjemnym glosem Smith. 

- Jestem tego pewien - wzruszyiem ramionami. - 
Wczoraj jad^c tutaj powiedziatem kierownikowi naszej 
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wycieczki, ze wwbieram si^ wlasnie do Hampton Court. 
Jesli nie wroc^ do dzisiejszego popotudnia Kiu*owski 
b^dzie alarmowat pod mebiosa, bo jest odpowiedzialny 
za kazdego uczestnika wvcieczki i nie moze nikogo spus- 
cic z oka dhizej niz na parq godzin. A mnie nie ma juz cat^ 
noc. 

To byl ocz> , wiscie wielki blef, bo nikogo o niczym nie 
informowalem, ale moje slowa i tak byty niesprawdzalne 
w tej chwili, a poza tym zawsze miaiem w zanadrzu 
koronny argument w tej rozgrywce - pistolet Joan. 

- Zapewne blefujesz, Skolimowski - nie dat siq po- 
dejsc Smitli - ale to nie ma znaczenia. Za godzinq zamel- 
dujesz si^ swojemu kierownikowi i to jeszcze z bardzo 
wazna spraw*^. Mianowicie zrezygnujesz w ogole z wy- 
cieczki wviasnit z pogodn^ min^. 

- Co takiegp? - uniostem brwi 

Nie mieli zamiaru mnie zabic, a przynajmniej nie teraz 
- to bvl dobrv znak. Czekatem jednak na dalsze wyjasnie- 
nia. Smith zrobit to bardzo przyst^pnier 

- Mike zaraz odwiezie ci^ do hotelu. Pojdziesz do 
kierownika i odwotasz swbj dalszy udzial w wycieczce. 
Powiesz, ze m iates wczoraj wypadek samochodowy i st^d 
to twoje znikni^cie bez uprzedzenia na cat^ noc... 

- Wypadek? - przerwatem Smithowi. 

- Tak. Spojrz w lustro. Zresztq sama twoja lewa noga 
starczy za dowod - zanidst si^ nicmitym smiechem. 

- A wi^c dlatego tak mnie urzqdziliscie! - Spojrzatem 
na niego ze zrozumieniem. 

- Oczywiscie - odpart Smith - Nie na darmo Mike 
przyjrzal si^ przedtem dokladnie, jak wygl^daj^ srednio 
ci^zkie obrazenia przy wypadkach samochodowych. 
Spreparowat ci^ jak pokazowv model - Smith.wyszcze- 
rzyt z$by w okrutnym u6miechu. 

Znajdowatem si<j w mihTti towarzystwie, nie ma co! 
Zycie i zdrowie ludzkic nie miato dla nich najmniejszej 
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wartosci. Gdzies wsrod tych otaczaj^cych mnie ludzi 
znajdowal si^ morderca Nicka, wiedziaiem takze o za- 
mordowaniu Steve’a, ktory sprowadzil na nich klopoty, 
nie wiedziatem na pewno o wielu innych, ktorzy takze 
z jakichs powodow zawadzali i zostali , t uciszeni M . Ja, co 
prawda, jeszcze zylem, ale wyl^cznie dlatego, ze bylem 
im potrzebny. Nie zawahali si^ za to „spreparowac”, 
wedtug slow Smitha, na mnie sladow podtrzymujqcych 
wersj^ wvpadku. 

- I co dalej? - spytalem, nie kryj^c zainteresowania. 

- Dalej to Kurowski si^ zgodzi. Dostanic od nas tele- 
fon, ktory go przekona, ze wersja o wvpadku jest praw- 
dziwa. Ale to nie twoja sprawa - wzruszyi ramionami. - 
Ty zademonstrujesz obrazenia, i to wszystko. Nasza 
w tym gtowa, zeby twoj kierownik nie protestowal. 

- No dobrze - przerwalem. - Ale po co ta cala szopka? 

- Szok po wypadku plus obrazenia, jakieodniosles, s^ 
wy sta rczajqcym powodem, zeby zrezygnowac z wyciecz- 
ki i wraca^ do domu - odpart spokojnie Smith. 

- Dodomu? 

- Tak, pojedziesz do Polski. 

- Chcecie, zebym zniknj|t z waszego terenu? 

- Niezupetnie - wtr^cii Jim. - Pojedziesz do Polski, ale 
z nami. 

Nareszcie! Myslalem juz, ze w ogdle tego nie usfysz^! 
Nie nalezalo jednak zdradzac, ze jest to rzecz, jakiej 
przez cafy czas oczekiwalem. Zrobilem wi(jc zaskoczon^ 
min^ i zapytalem niepewnie: 

- Po'co? 

-• ZdziwiJes sicj, co? - zasmiat siq Smith. Dowiesz si^ 
niediugo. A teraz trochq ciq opatrzymy, zebys by\ biaJy od 
bandazy, jak na ofiar^ wypadku przystalo, i pojedzie 
z Mike’em do hotelu. 

- Wszystko to bardzo ladnie i pi^knie, ale nie zapyta- 
liscie mnie wcale o zgod^ - powiedzialem powoli. 
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- Nie musimy - wyszczerzyl z^by w u&niechu Smith. - 
Mike potrafi ci to w>perswadow r ac, przekonate^ si^ juz 
o tym. 

- Mike potrafi mi to wyperswadowac w Hampton 
Court, aie nikt nie b^dzie m6gi rrunie zmusid do tego 
w Lond>Tiie - odpartem chlodno 

Na pewno Smith mial jeszcze jakies niespodzianki dla 
mnie w zanadrzu i chciatem od razu wysondowad grunt. 
Ponadto zbyt skwapliwa i pospieszna zgoda na ich plany 
moglaby si$ wydaC podejrzana. Nalezate si^spodziewad, 
ze zaraz ktoiyS z nich wyci^gnie pistolet i z tym kawat- 
kiem zelaza wepchni^tym pod zebra pojad^ do Londynu 
i z powrotem. Nie pomylitem si$. 

Mike podszedt do mnie wolno i stajqc tuz nade mn^ 
powiedziat cicho: 

- Wla^nie dlatego, zebys nie mial zadnych gtupich 
pomysidw w czasie naszej wycieczki do Londynu, pojad^ 
z tob^. Nawiasem m6wi^c, dzis rano przestrzelatem swoj 
rewolwer - to m6wiqc zaczql uwaznie ogl^dac colta, 
kt6rego nie wypusctt z r$ki od czasu t kiedy Smith zdj^l 
mi kajdanki. Przytozvwszy nagt>Tn ruchem rewolwer do 
mojego policzka pwwiedziat tonem grozby: - Nie pr6buj 
ze mn^ zadnych sztuczek, Skolimowski, bo nie jestes dla 
mnie tak cenny, jak dla Andy’ego Moglbym ci$ niechc^- 
cy zastrzelic, gdybyi nie chcial wypetniac moich poleceh, 
a potem dopiero b^d$ si^ martwil, ze Andy da mi za to 
bur$. Wi^c nie pr6buj! - zakoiiczyt ostrzegawczym 
tonem. 

My£lalem, ze to juz wszystkie grozby na dzien dzisiej- 
szy, ale okazaio si^, ze Smith byi bardziej przewiduj^cy, 
niz mogtem przypuszczac. 

- Zaczekaj, Mike ~ odezwal si$ Smith. - Ten facet jest 
dosc sprytny, m6glby ci^ przechytrzyc w rozmowie z kie- 
rownikiem. Sk^d wiesz, czy nie znajdzie nagle okazji, 
zeby porozmawiac z nim na osobnosci albo czy w czasie 


150 



rozmowy przy tobie nie powie po polsku czego£, czego nie 
zrozumiesz. Nie warto ryzykowatf, Mike. Mr Skolimow- 
ski - gtos Smitha zabrzmial nagle podejrzanie uprzejmie 
- nie b^dzie probowal zadnych sztuczek, co wi^cej: 
fcKjdzie sam dbal o to, zeby pomyslnie zatatwic wszystkie 
formalno£ci. 

- A to dlaczego? - zapvtaiem z rozbudzon^ nagle 
czujno£ciq. 

- Bill - zwrocil si^ do stoj^cego wci^z pod oknem 
m^zczyzny w okularach - zrob to, o co ci^ prosilem. 

Wezwany wyszedl energicznym krokiem z pokoju. 
W salonie zapanowaia atmosfera napi^tegooczekiwania. 
Mike i Jim spoglcjdali niepewnie na swego szefa, widac 
oni takze nie mieli poj^cia, jak^ to niespodziank^ szy kuje 
Smith. Byl to dla mnie dobry znak. Wsrod moich prze- 
ciwnikow nie byto jedno£ci i zaufania, nawet w tej 
krdtkiej rozmowie wyszlo na jaw, ze Jim i Smith nie 
informuj^ si^ nawzajem o wszystkich swoich posuni^- 
ciach. Ten brak ufnosci pomi^dzy nimi byl rzeczq mog^- 
c^ mi si^ jeszcze przydac, byta to struna, ktor^ zamie- 
rzalem szarpac tak dtugo, az p^knie. 

Nasze milcz^ce oczekiwanie przerv\ r ato wejscie Billa. 
Stan^l w drzwiach, obrzucaj^c wzrokiem wn^trze, po 
czym na ledwo dostrzegalne skini^cie Smitha, usun^t si$ 
z progu. Do salonu wszedl, a raczej wpadl popchni^ty 
przez stojqcego za nim Mike’a... moj bratanek Adam! 

Zerwalem si^ z fotela, ale w tym samym momencie 
uczutem pod zebrami bolesny ucisk lufy colta 

- Siedz spokojnie! - zabrzmial nad moim uchem zim- 
ny gtos Mike’a. 

- Marcin! - Adam patrzyl na mnie uradowany, ale bez 
zdumienia. - Co ci si^ stalo w nog^? - Moj sp>ostrzega wczy 
bratanek od razu zauwazyt, w jakim stanie si^ znajduj^. 

Gwafctowne poderwanie si^ z fotela sprawito, ze przed 
moimi oczyma pojawily si^ wszystkie konstelacje, jakie 
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tylko istniejg. Zapanowalem jednak nad tym i skupitem 
sw6j wzrok na Smithu. 

- Sk^d on si^ tu wzi^l? - sp>dalem ostrym tonem 

- Spokojnie, spokojnie - odrzekl Smith. - To jest 
nasza asekuracja na w\padek, gdybvs wlasnie chcial 
porozmawiac ukradkiem z kierownikiem wycieczki albo 
nie wypetnial dokladnie naszych poleceii. 

Adam zrobil krok do przodu i zwrocil si$ do mnie 
petn>Tn napi^cia glosem: 

- Zadzwonili dzisw nocy, zebvm natychmiast tu przy- 
jechal, bo jestes w niebezpieczehstwie i potrzebujesz 
mojej pomocy. Zanim zdolalem zapytac, kto dzwoni, 
przerwano polgczenie. Balem si^ o ciebie, wi^c polecia- 
lem natychmiast na stacj^. Ale o tej porze metro nie 
jezdzi, wi$c musiaibym poczekac ze dwie godziny na 
pierwszy poci^g. Wyszedlem na ulic^ 1 zacz^lem spacero- 
wad. Wtedy podjechaia taksdwka, wiesz - zaczal mi 
wyjasnia6 - nie taka normalna czama, tylko z tych 
wzywanych telefonicznie. Przv kierownicy siedzial ja- 
skiniowiec taki jak ten - Adam wskazal r^k^ na Mike’a, 
ktory porusz>i si^ ruespokojnie - i zapytal, czy mnie nie 
podwiezc. A ja, barania glowa, zgodzilem si^ oczywiscie. 
Jeszcze go pogamalem, idiota. a temu, i*zecz jasna, to byio 
na r^k^. Zawiozl mnie, a jakze, elegancko pod sam dom - 
ci^gn^l z gorycz^ chlopak - i jeszcze drah za kurs fors^ 
wzi^h Ten drugi - Adam wskazal teraz na Billa - wyszedl 
na spotkanie i powiedzial, ze kazales mi na siebie cze- 
kac i sam wszystko wvjasnisz, kiedy przyjedziesz. 
Troch^ na ciebie czekaiem, az wreszcie zacz^tem si^ 
denerwowac i wtedy... - Adam urwal i popatrzylna mnie 
niepewmie. 

- I wtedy kto£ zaszedl ci^ od tyhi i rqbn£|l w glow^ - 
dokonczylem za niego. 

- Skgd wiesz? - spytat mnie zaskoczony. 

- Znam ich metodv - odpartem krotko. 
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No coz, ze slow Adama wynikalo, ze nie tylko ja 
prowadzitem ozywionq dziaialnosc tej nOCy« 

- A ty sk^d si^ tutaj wziqtes? - spytat mnie z kolei 
Adam Ciebio tez tak zwabili? I o co w ogble chodzi? Ten 
ncandartalcayk - Adam mowujc o nieznanym mi kierow- 
cy Smitha wyraznio preferowat anti opologiczne pordw- 
nania - nie chciat nic powiedzjec, tylko walit mnie 
prauym prost\Tn Oddatbym mu, ale dran trzymal caly 
czas spluw^ w garsci - mowii ponuro moj bratanek. 

- No, starczv ji>z tych opowiesci - odezwat siq nagle 
Mike Wypowiedziat le siowa po polsku. Jego polszczyz- 
na byia co prawda ponizej filologicznych standarddw, 
ale dosyc phmna. Rozmowq z Adamem odbytem po pol- 
sku i przezchwil^ miatem nadzicj^, ze nikt z ludzi Smitha 
nie rozumie tego j^zyka i bcjdq mogt si^ porozumiewac 
bez przeszkdd. Smith nalezat j<xinak do ludzi, ktorzy 
umiejq przewidziec wszystko. Uprowadzenie Adama 
i obecnosc Mike’a przy tej prowadzonej po polsku rozmo- 
wie, byiy dostatecznymi dowodami, ze nie pozostawia! 
niczego przypadkowi. 

- Wyprowadzcie chlopaka - rzuci! rozkaz Sniith. 

Mike’owi nie trzeba bytodwa razypowtarzac. Zokrut- 

nq gorliwosciq dzgnql Adama lufq rewolweru w plecy 
i pomagajqc sobie jeszcze obutJt w mocne buciory nogq 
zmusil chiopaka do wyjscia z pokoju. 

- No i jak ci si<j to podoba, Skolimowski? - zapyta! 
mnie Smith z krzywym usmicchem. 

• Wcale mi si^ nie podoba - odrzek!em szczerze. 

- Sam teraz rozumiesz - ciqgnq! nie zrazony moim 
brakiem entuzjazmu Smith -zew takiej sytuacji nie 
tylko musisz grzecznie pojechac z Mike’em do hotelu, ale 
i jeszcze starac s\q bardzo, zeby nikt nie mia! zastrzezen 
co do twojego nagiego wyjazdu. Nie b^dzieszposhiszny- 
w g!osie Smitha brzmiala nie maskowana grozba - i po 
bracie stracisz bratanka. 
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Na sama mysl o tym zacz^to si^ u^szystko we mnie 
gotowatf, ale staralem si^ zaehowa^ spokoj. 

- Do czego jestem wam potrzebny 0 - sp\lalem powoli. 
~ Dlaczego chcecie, zebym jechat z wami do Polski? 

- Za duzo chcialbys wiedziec - odburkn^i Jim. - Juz 
1 tak duzo wiesz. Uwazam, ze trzeba wpakowac mu kul$ 
w leb i spokoj. - Jim zwrcxnlsi^przynaglaj^cym tonem do 
Smitha, rzucaj^c mi jednoczesnie wrogie spojrzenie. 

- O nie, Jim, nie psuj mojego mistrzowsfoego posuni^- 
cia - zaoponowa) Smith. - Trzymamy malego Skolimow- 
skiego, zeby dyktowac warunki staremu, a jego z kolei... - 
tu urwal nagle, jakby zahijqc, ze cokolwiek powiedzial. - 
Nie boj si$ - zwrbcil si^ do mnie - szczeniakowi wtos nie 
spadnie z gtowv, p6ki b^dziesz robil to, co ci powiemy. 

- A jakq mam gwarancj^, ze nic nie zrobicie Adamowi, 
kiedy pojad^ z wami do Polski? 

- Zadnej - odpowiedziai Smith bez ogrodek. - Tvm 
bardziej powinno ci zalezec na tym, zeby nas zadowolid. 

Przysztosc nie rysowala si^ zb>l rbzow’o. 

- Panie Marcmie, gdzie pan byl, na mitosc bosk^?! - 
powitat mnie zdesperowanym okrzykiem Kurowski - 
Dlaczego ja zawsze musz^ miec przez pana ktopoty? 
Najpierw ten nieboszczyk, przez ktorego byto tyle zamie- 
szania i nieprzyjemnosci, 4 a teraz pan sam znika nie 
wiadomo gdzie! - wykrzykiwal zdenerwowany kie- 
rownik. 

Mike przysun^t si^ blizej i dopiero wtedy Kurowski go 
spostrzegl. 

- A pan kim jest? - zapytal ze zdziwieniem. 

- Miatom wypadek... - przerwatom mu. 

- Wypadek? - Kierownik dopiero teraz przyjrzai mi 
si^ uwazniej. Gdyby nie byl tak zaaferowany i zaprz^t- 
ni^ty klopotami, jakich mu niew^tpliwie przysporzytom, 
zauwazyiby od razu moj niecodzienny wygl^d 

Na twarzy miatom kilka nieregulamych, fioletowiej^- 
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cych juz siniak^w i dwa g^bokie skaleczenia pod okiem. 
Moja warga byla rozcicjta i opuchni^ta, a z tyhi glowy, 
tam gdzie inkasowalem kolejne, oszatamiaj^ce mnie ude- 
rzenia, wykwitl spony' guz. Najbardziej okazale prezen- 
towata si^ moja grubo obandazowana lewa noga. 

Przed moim wyjazdem do hotelu Smith sprowadzd 
Joan, aby opatrzyla mi ran^. Dziewczyna, jakkolwiek 
wciqz jeszcze wstrz^sni^ta wczorajszymi wvdarzoniami, 
post^powala dokiadnie tak, jak jej polecitem. Kiedy 
weszla do pokoju, rzucila mi spojrzenie ksi^zniczki zaj- 
muj^cej si^ z religijnego obowi^zku dobroczynnosci^ 
wsrdd galemikow, po czym zacz^ta spetniac swoje piel^- 
gniarskie czynnogd z najwyzszq oboj^tnosciq. W dal- 
szym ci*igu spoglqdata na ojca niech^tnym wzrokiem, ale 
nie prdbowala stawac w mojej obronie, tak jak to zrobila 
poprzedniego dnia. Smith patrzyt na ni^ nieufnie, wyra^- 
nie pami^tajqc gwaltownq deklaracj^nienawisci do nie- 
go Totez polecit Mike’owi nie odst^powa6 mnie na krok 
podczas opatrywania rany. Sfyszqc ten rozkaz rzucilem 
ukradkowe porozumiewawcze spojrzenie na dziewczv- 
n^. Joan poj^ta mnie natychmiast. Kiedv tylko Smith 
z Billem i Jimem opuscili pokoj, mowi^ca zazwyczaj 
tagodnym tonem dziewczyna zacz^ta ostro zwracac 
do pilnuj^cego nas Mike’a. Polecata mu co chwilft przy- 
nosic ze znajduj^cej si^ w odlegtej tazience apteczki 
r6zne medykamenty. Bandaze, kt6re postusznie przjmo- 
sit, byfy zbyt w^skie lub zbyt szerokie, nagle okazvw ato 
si^, ze zamiast jodyny potrzebna b^dzie gencjana, nie- 
chcejcy w^lal sic spirytus i trzeba bylo przyniesc now\* - 
jednym stow r em Mike kursow at z poleceniami jak auto- 
bus. Pi^trowy zreszt^, jezeli wzi^c pod uwagq gabarytv 
goryla. 

W chwilach, kiedy moj cerber byl nieobecny, moglismy 
zamieniC kilka sJow. Pospiesznie zreferowalem Joanmo- 
js| porann^ rozmow^ ze Smithem, prosz^c jq jednoczes- 
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nie, by zorientowala si$ w r mozliwo£ciach przekazania 
Adamowi wiadomosci ode mnie. Pod nieobocnos£ Mike’a 
udalo mi si^ takze napisac kilka slow, ktore chcialem 
przy nadarzaj^cej si^ okazji przekazac Robsonow r i. 

Koniecznosc donoszenia przez Mike* a coraz to nowych 
opatrunkow miaia t^ jeszczezalet^, ze Joan mogla bardzo 
starannie mnie opatrzyc. Kiedy skonczyla, a srodki 
usmierzaj^ce bol zacz^ty dziaiac, poczulem si^ (przynaj- 
mniej w porownaniu z moimi poprzednimi doznaniami) 
jak mlody bog. 

W takim tez stanie zjawiiem sit,* prz.ed obliczem Kuro- 
wskiego. Ten jednak mial chyba odmienne zdanie na ten 
temat, bo kiedy przyjrzal mi si^ dokladniej, zrobil prze- 
razon^ min^ i zawolal: 

- A to co znowu? Bvl pan w szpitalu, czy co? Co to za 
wypadek?! - Zadawal mi chaotyczne pytania. 

Inicjatyw^przej^l Mike. PrzedstawilsisKurowskiemu 
jako moj serdeczny przyjaciel z dawnych lat. 

- Mr Skolimowski mial wczoraj wypadek na szosie 
wylotowej na pobioc ckI I/ondynu. Byl tam duzy karam- 
bol okolo dwudziestu samochodow - tlumaczyl spokoj- 
nie. - Napisali o tym nawet w dzisiejszych gazetach. 
Przypadkiem znalazlem siq w poblizu i bralem udzial 
w ratowaniu poranionych. 

Samarvtanin, psiakrew! Gdyby ten sluchajqey w za- 
dziwieniu Kurowski mogl wiedziec, ze moj rzekomy 
przyjaciel potrafi raczcj przysparzac rannych temu swia- 
tu, niz ich ratowac .. 

Mike ciqgnqt dalej bez mrugni^cia okiem: 

- Mi^dzv lzej rannymi zobaczylem Mr Skolimowskie- 
go. Jako cudzoziemcowi bvloby mu na pewmo trudno 
poradzic sobie w niezwyklej i troch^ niemilej sytuacji, 
cale szcz^scie wi^c. ze si^ spotkalismy. Oczywiscie, zaraz 
zaj^lem si^ przvjacielem, - Mike usmiechn^l si^ zyczli- 
wie w moim kierunku. 
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* A wiqc samarytanska dzialalnosc miaia obj^c takze 
i nmie. Coraz lepiej! 

- Zawioztem Mr Skolimowskiego na opatrunek, a te- 
raz przyjechatem tutaj, gdyz prostt mnie o pomoc w pew- 
nej sprawie. 

Teraz byta kolej na mojq kwesti^ w ulozonej przez 
Smitha roli. 

- Chciatbym zre*zygnowac z tej wycieczki, panie Ku- 
rowski - zacz^lem stanowczym tonem. 

- Alez dlaczego!? - wykrzykn^t zaskoczony kie- 
rownik. 

- Nie czuj^ si^ zbyt dobrze powypadku. Wie pan, szok 
i tak dalej... Zreszt^ nie mogtbym niczego zwiedzac, bo 
stan mojej nogi nie pozwala na zbyt intensywne chodze- 
nie - ttumaczytem. - Poza tym wycieczka i tak konczy si$ 
za kilka dni, wicjc niewiele stracq. 

- No tak, ale formalnosei...-spojrzalna mniezupetnie 
zdezorientowany. - Przeeiez bilet powrotny ma pan 
zbiorowy, trzeba to tez zatatwic z wtadzami... 

W tym momencie podeszta do kierownika recepcjoni- 
stka. 

- Telefon do pana. 

- Juz id^. Prz«*praszam na chwil^. - Kurowski pospie- 
sznie wyszedt z pokoju. 

Gdy zamkn^ty si^ za nim drzwi, Mike sykn^t cicho: 

- Tylko pami^taj, bez zadnych sztuczek, Skolimo- 
wski! 

Wzruszytem ramionami izapalitempapierosa. Kurow- 
ski wrocit po pi^ciu minutach. 

* Miatem wtasnie interwencj^ w panskiej sprawie - 
spojrzat na mnie zafrasowany. - Zeby panu nie utrudniac 
i tak dalej. Ale... 

- No przeeiez to drobiazg - wtrqcit bagatelizuj^co 
Mike. - O ten zbiorowy bilet prosz^ si^ nie martwic, po 
prostu tKjdzie miat pan jedno miejsce nie wykorzystane. 
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Ja pomog^ Mr Skolimowskiemu zalatwi£ bilet na indy- 
widualny powrdt. Chvba w ogoie pojedziemy razem do 
Polski, prawda? - Mike spojrzal na mnie przynaglaj^cym 
wzrokiem. 

- Tak, oczywiicie. panie Kurowski, prosz^ si$ mn^ nie 
klopotad Poradz^ sobie - podtrzvmalem wersj^ Mike’a. 

Kurowski zatamai si^ wreszcie pod ci^zarem argumen- 
t6w. Co prawda, chyba po raz pierwszy w swojej pracy 
spotkal si^ z facetem, ktory dobrowoinie rez> f gnuje z tak 
atrakcyjnej wydeczki, ale coz mogl na to poradzic. Zre- 
szt^ to byla ostatecznie moja strata, ze nie zobacz^ 
Tower, trzech mnych muzeow, zmiany warty przed pala- 
cem Buckmgham, przedstawienia Jezus-Christ-Super- 
star, na ktore juz byty zambwione bilety, i wielu jeszcze 
innych atrakcji, oplaconych i przewidzianych progra- 
mem. Poza tym bylem tak niesubordynowanym i klopot- 
liwym uczestmkiem wydeczki, ze wtasciwie moze to 
i lepiej, ze rezygnowalem z dalszego uddahx... Te wszyst- 
kie rozterki mozna bylo wyczytac na twarzy Kurowskie- 
go jak w ksiqzce. Wreszcie, zdesperowany, machn^I na 
mnie r^k^ i zaj^l si$ formalnosciami. 

Podpisalem niezliczon^ ilosc roznych dokumentdw, 
w ktdrych zizekalem si$ dalszego udzialu w wydeczce, 
nic ro$cilem pretensji do miejsca w samolocie, nie rosci- 
lem zadnych pretensji do biura turystycznego, 
w ogole nie . Podpisywanie i wypetnianie stosow najroz- 
niejszych druczkow trwalo prawie godzin^. Widzialem, 
jak Mike niederpliwie spogl^da na wyci^gaj^cego curaz 
to nowe papiery Kurowskiego, ale nie zaprotestowal ani 
slowem. 

Wprost przeciwnie. Udzielal zafrasowanemu kierow- 
nikowi roznych rad na temat formalnosci, jakich naleza- 
lo dopelnid Wreszcie, kiedy przed Kurowskim wyrosl 
caty stos papicrow i otrzymal moje solenne zapewnienie, 
ze jestem zadowolony z wycieczki i nie b^d^ zglaszal 
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zadnych pretensji, kierawnik, aczkolwiek niech^tnie, 
zrezygnowai z jednego uczestnika swojej grupy. Udaio 
mi si^ tez przypomniec wci^z jeszcze wytr^conemu z 
rownowagi niespodziewanymi komplikacjami Kurow- 
skiemu, ze ma cai^ gromad^ innych wycieczkowiczow 
wymagaj^cych jego opieki i uwagi. Przynaglony tym kie- 
rownik pognal do swoich obowi^zk6w t a my poszliSmy 
do mnie, na g6r^. 

Spakowaiem pod czujnym okiem Mike’a swoje rzeczy. 
Moj aniol str6z (jezeli oczywi&rie faceta z coltem pod 
pach^ i bogat^ przest^pczq przeszto&n^ mozna nazwac 
aniotem) popatrywai co chwila z niecierpliwojSci^ to na 
zegarek, to na mnie. 

Wiasnie konczyiem zapina6 paski podr6znej torby, gdy 
nagle rozlegto si^ mocne i zdecydowane pukanie do 
drzwi. Znieruchomieli6my obydwaj: ja pochylony nad 
torbq, Mike w k^cie pokoju. Kiedy pukanie si^ powt6rzy- 
lo, Mike stan^l biyskawicznie za drzwiami, z prawq r^k^ 
pod marynarkq, i gestem nakazal mi otworzenie drzwi. 

Czyzby Kurowski zmienil zdanie i nie chcial jednak 
zgodzic si$ na moj wyjazd? A moze Joan, niepomna moich 
zalecen, wezwala policj^ do Hampton Court i teraz przy- 
byli, by aresztowac Mike’a? W obu wypadkach, sadzqc po 
niedwuznacznym gescie mojego straznika, kt6iy f trzymal 
teraz rqk^ na spuScie pistoletu, skutki mogty byc fatalne. 

Podszedlem powoli do drzwi i ostroznie zacz^lem je 
otwierad. Pchni^te energicznie od zewnatrz odskocz>*fy, 
otwierajqc si$ na cai^ szerokosc. W progu stan^la Monika 
Rawska. 

- Co su} z tobq dzialo? Gdzie jest Adam? Kurowski 
powiedziat, ze wracasz dzis do Polski. Dlaczego? - wydy- 
szala wszystko jednym tchem dziewczyna. 

Zza dr/wi wvszcdt Mike. dziewczyna obrocila si<j w je- 
go kierunku 1 rzuciwszy na niego przelotnie okiem, spoj- 
rzala na mnie z przestraszon^ min^. 
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- Co tu si^ stalo? Kto to jest? 

Przez chwilq odczuwatem nieprzeparfcj ochot^, by 
wzruszyc ramionami. Jak przekazac zasypujqcej mnie 
pytaniami dziewczynie nie tylko bajeczk^ Smitha o wy- 
padku, ale i to, co ja sam chciatem jej ukradkowo powie- 
dziec i co wi^cej, polecic do wykonania. 

Beznadziejnego, moim zdaniem zadania - wyttuma- 
czenia zaniepokojonej dziewczynie, ze wszystko jest 
w porz^dku - podj^l si^ Mike. Znow wysUjpil jako m6j 
przyjaciel (zaczynatem juz wzdryga6 si^ na sam dzwiqk 
tego slowa) i opowiedziat jej o moim rzekomym wypadku 
i uporze, z jakim ci^gn^tem natychmiast do kraju. 

Monika wyshichala tego wszystkiego spokojnie i nie 
przerywajijc, ale na koniec zwrdcita si^ do mnie z niepo- 
kojem w oczach: 

- No dobrze, ale gdzie jest Adam? Umowilismy si^ na 
dzisiaj rano t a on nie przyszedt. Nie ma go takzo w domu. 

- Adam musial wyjechad na kilka dni - powiedziatem 
bagateliziijqcym tonem 

- Alez nic mi o tym nie mowil wczoraj! Poza tym 
zadzwonilby przed wyjazdem, zeby odwolac dzisiejsze 
spotkanie! - upierala si^ Monika. 

We wzroku Mike*a wyczytatem zdenerwowanie. Upor 
zakochanej dziewcz^mv w dociekaniu prawdy zaczijl 
powaznie zagrazac planom Smitha. 

- Adam wyjechai do Szkocji na parc? dni - kompono- 
watem napr^dce w miar^ wiarygodn^ historyjk^. - Mamy 
tam rodzin^, dla ktorej przywioztem tutaj pewne bardzo 
wazne i pilne dokumenty. Mialem to sam dzis zawiezc, 
ale przez ten wypadek wszystko s\q pokrcjcito. Poprosi- 
tem wi^c Adama, zeby mniezastijptt, tym bardziej ze i tak 
pr^dzej czv pozniej powinien tej rodzinie zlozyc wizytcj. 
Ale Adam rzeczywiscie nie mogl ci^ o tym zawiadomic, 
bo wyjechat nocnym pociggiein. Jak widzisz, to zupetnie 
prozaiczna sprawa - usmiechnqlem si^ do niej uspokaja- 
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j^co - i nie ma powodu do niepokoju. Adam wnSci za 
kilka dni i sam przeprosi za ten wvjazd bez uprzedzenia. 

ZauwazyJem we wzroku Mike’a zamiast dotvchczaso- 
wego napi^cia cos jakby uznanie. Jak dot^d skwapliwie 
i nadgorliwie wr^cz podtrzvmyw r alem wersj^ o wypadku 
i wykazalem Mike’owi, ze mam zamiar ze wzgl^du na 
bezpieczenstwo Adama byc postuszny zqdaniom Smitha. 
Zarowno w rozmowie z Kurowskim, jak i z Monikq 
moglbym w jakis sposob dac znac, ze dziaiam pod przy- 
musem i wtedy plany Smitha wzi^fyby w leb. Bylem 
jednak poshiszny az do obrzydliwosci i w ten sposob 
przekonalem Mike a, ze jestem bezwolnym narz^dziem 
w jego rqku. Odprqzyl si^ troch^ i nie strzegi kazdego 
mojego poruszenia tak uwaznie i podejrzliwie. To wtas- 
nie chciaiem wykorzystad. 

Monika stala patrz^c na mnie, niepewna jak przyj^e 
usfyszanfj wiadomosc. Postawiiem spakowan{| torb^ 
przy drzwiach i zwrocilem si^ glosno do dziewczyny: 

- No, Moniko, muszq juz jechac na lotnisko Adam 
sam si^ do ciebie zgtosi za kilka dni, nic si^ nie martw. 
Gdyby nie to, ze to byia wazna sprawa, nie wysyiatbym 
twojego chlopaka tak niespodziewanie. Mysl^, ze jeszcze 
zobaczymy si^ w Polsce po twoim powrocie. Wpadnijcie 
kiedys do mnie z Adamem - usmiechnqiem si^ do niej 
przyjaznie. - Bardzo ci^ polubilem przez te kilka dni. Daj 
no, niech ci^ ucaiuj^ na pozegnanie. - Obj^iem mocno 
zaskoczonq dziewczynq. 

Z tyhi usfyszaiem ti*zask zapaiki. Mike zaj^ty byl 
wlasnie zapalaniem papierosa. £blizylem usta do ucha 
Moniki i wyszeptatem: 

- Nic nie mow. Ten facet trzyma mnie pod broniq. 

Jednoczesnie wsunfjtem jej w* dlon ciasno zwini^tg 

kiti'tkcj przygotowanq w czasie, gdy Joanmnieopatry'wa- 
ta. Teraz wszystko zalezalo od refleksu i inteligencji 
Moniki. Mialem nadziejq, ze dziewczyna powstrzyma si^ 
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od okrzykow zdumienia i przerazenia, nie mowiqc juz 
o gwahowniejszych reakcjach, do ktor> r ch, jak zauwazy- 
lem, byla calkowicie zdolna. 

Monika przeszla samq siebie Poczulem, jak jej palce 
zaciskajq si^ mocno wok6I kartki, a ona sama puszcza 
w moim kierunku ledwo dostrzegalne porozumiewawcze 
oko. 

- Do widzenia, Marcin! - zabrzmial jej dzwi^czny 
glos. - Oczywiscie, ze odwiedzimy ci$ w Warszawie. Ja 
tez ci^ bardzo polubilam 

Odsun^lismy si^ od siebie. Mike zn6w nas bacznie 
obserwowah ale jed\me, co m6gl zobaczyc, to catkowicie 
normalnq scen^ pozegnania dwojga znajomych. By£ mo- 
ze, gdybv przyjrzal sicj uwamiej, zobaczylby naglq bla- 
dosc i starannie maskowane napi^cie malujqce si^ na 
twarzy dziewczvny. Monika musiaia byc jednak tego 
swiadoma, bo niespodziewanie odwrocila si$ do drzwi 
i dopiero od progu rzucila Mike’owi „do widzenia”. 

Zamykajqc drzwi bystra dziewczvna wykorzystaia 
fakt, ze osloni^ta nimi przez chwil^ znajdowaia si^ w za- 
si^gu tylko mojego wzroku i przeslata mi uniwersalny 
znak zyczqcy powodzenia - kciuk uniesiony w gor^. 


Rozdzial dziewiaty 

Je£li na drodze E-22 nie widziano do- 
tqd postrachu szos, samochodu widma, wehikulu wzbu- 
dzajqcego we wszystkich kontrolerach ruchu zylk^ my- 
sliwskq i prowokujqcego najgwaltowTiiejsze reakcje 
znajdujqcych si$ w okoiic>’ przechodniow i kierowcow - 
to nasz ford z pewnosciq tq lukc,* wypebiial z nawiqzkq 
Z Anglii wyjechalismy dob^ temu i jadqc nieprzen\ a- 
- nie autostradami dotarlismyo dziewiqtej rano do granicy 
polsko-niemieckiej w Zgorzelcu. 
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Dzieri byt na szcz^scie pochmuiny, wi^c na szosie 
panowal nieco mniejszy ruch, ale mimo to co pewien czas 
wyprzedzali&ny z gwizdem opon jakiegog wlok^cego si$ 
malego fiata czy ci^zardwk^. Smith prowadzil niezwykle 
pewnie, ale i tak co jaki6 czas przezywalitoy na szosie 
sytuacje, ktore w podr^cznikach do nauki jazdy powinno 
si^ opisywac w rozdziale „Oto jak dochodzi do wypad- 
kow drogowych”. U nas nie doszlo do tego chyba tylko 
dlatego, ze nie wszystkim samobojcom udaje si$popetni£ 
samobojstwa skutecznie. Smith mial nie tylko szcz^cie 
do unikania wypadkriw. Jesli wyjedzie si^ za miasto 
chocby dwadzieScia kilometrow, to na og61 szanse spo- 
wodowania wvpadku s^ male, za to spotkania kontroli 
drogowej - ogromne. 

My spotkalismy tylko dwie. Za kazdym razem Smith 
placit bez wahania krociowe mandaty i natychmiast 
odjezdzal z mniej wi^cej tak^ sam^ szybkogci^, za jakq go 
ukarano. 

Za drugim razem pozwolilem sobie na sarkastyczn^ 
uwag^: 

- Rzeczywiscie, Smith, wybrales sobie najmniej rzu- 
caj^cy si^ w oczy sposob przebycia tej trasv. Jeszcze dwa 
mandaty i zawroc^ ci^ do granicy. Nie mowiqco tym, ze 
fordy cortina nie na naszych szosach najcz^sciej spoty- 
kanym samochodem i zapami^taj^ ci^ nawet szesciolat- 
ki. I w ten sposob chcesz niepostrzezenie dokonac prze- 
st^pstwa? 

- Sk^d wiesz, ze przest^pstwa? - spytal mnie poruszo- 
ny Mike. W samochodzie bylo nas czworo. Smith i Joan 
na przedzie, Mike obok mnie, na tylnym siedzeniu. 

- A, nie wiedzialem, ze jedziemy do zoo karmic biale 
slonie! - ucieszylem si$. - Natychmiast wycofuj^ teori^ 
o przest^pstwie. 

- Zamknij si^! - warkn^l nie wiadomo do mnie czy do 
swojego wspolnika Smith. - Nie martw si^ o nasze 
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mandaty, tylko o swoja skor^. - To juz bvto na pewno do 
mnie. 

Za Brzegiem, przy ostatnich domach na szosie wyloto- 
wej, Smith niespodziewanie zatrzymal samochod. 

- Dlaczego stajemy? - zdziwita si^ Joan. 

Od chwili wyjazdu z Anglii az do tej pory dziewczym# 
nie odzywala si$ prawie wcale. W pewnej chwili chciatem 
jej pom6c przy przenoszeniu ci^zkiej torby. Wzrokiem 
Joan nie mogla mnie zabic, a zadnej broni nie miala pod 
r^k^. Wyrwala mi jednak torb^ z r^ki tak gwattowmie, ze 
nawet Smith popatrzy! zdziwiony. Zapytai tez dziewczy- 
n^, dlaczego tak nagle zapalata do mnie nienawisci^. 
Joan obrzucita go niech^tnym spojizeniem i z pasjq 
wvkrzyczahi, ze uwaza mnie za posredniego sprawc^ 
smierci jej Steve’a. Gdybym nie zaczi|! interesowac sicj 
tym obrazem, nie bytoby powodu, zeby zabijac Steve'a za 
t<j sprzedaz. Jestem jej tak samo nienawistny jak cata ta 
banda i kiedy wreszcie zostawimy j^ w spokoju. 

Smith popatrzyl wowczas w zamysleniu na ten nowy 
dowod bujnego temperamentu, jaki przejawiala jego 
corka, ale nic nie powiedzial. Zabrat j^ ze sobi| do Polski, 
by nie spuszczac z dzievvczyny ani na chwil^ oka, starat 
si$ jednak unikac rozdrazniania jej, wicjc teraz zaczijt 
wyjasniac: 

- Tym fordem daleko nie zajedziemy. Przynajmniej 
nie z takq szybkosciq, jaka jest nam potrzebna. Mamy tu 
przygotowane cos lepszego. 

Smith przynaglit nas do szybszego wysiadania z wozu 
i zaprowadzit wszystkich na tyty jednego z domow. Na 
srodku podwdrka stata.. karetka pogotowia. 

Ten niecodzienny srodek lokoinocji nie wzbudzil we 
mnie nalezytego zdumienia. Obok karetki czekala bo- 
wiem znacznie wi^ksza niespodzianka. „Niespodzianka” 
patrzyta na mnie z drwiqcym, przenikliwym usmiesz- 
kiem i znana mi byla doskonale pod nazwiskiem... in- 
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spektora Trevora Mclntosha. Obok niego stal Bill. 

- No jak, Mr Skolimowski, nie spodziewal si^ pan, ze 
si^ spotkamy, co? - Mclntosh nie mogl powstrzymac 
kpi^cego usmiechu. 

- Szybciej! Wsiadajcie - pop^dzit nas Smith. 

- Spieszymy siq do chorego? -spytaiem zghipia frant. 

- Nie gadaj tyle, do choleiy, bo oberwiesz! - zaprezen- 
towal swoje nienaganne maniery Mike. 

- Ale dlaczego mamy tym jechac? - spytala oszolomio- 
na Joan. 

- Widziala pani kiedys, zeby zatrzymywano ambulans 
jad^c na sygnale do chorego? - zapytalem dziewczyn^ 
zgryzliwie. 

Trzeba przyznac, ze nie zbv'wato im na pomyslach 
i sprawnej organizacji. 

- Wsiadac! - uci^l Smith, 

Tym razem Mike usadowit si^ przy kierownicy i po 
chwili prulismy po szosie prawie setkg. 

Obok Mike’a znalazl si^Bitl, my stloczylismy si^z tylu. 
Mclntosh popatiywat na mnie, usmiechaji|c si^ z prze- 
wrotn^ satysfakcj^. 

- I c6z Mr Skolimowski, nie dziwi sie? pan? 

- Mr Mclntosh, mam do pana jedno pytanie - usmie- 
chn^lem si^ szeroko. 

- Tak? 

- Ciekawi mnie bardzo jedna rzecz - zacz^lem kon- 

wersacyjnym tonem. Czy jest pan skorumpowanym 
glin^, ktory sprzedaje siebie i swoje wiadomosci prze- 
st^pcom, czy tez na odwrot: jest pan jednym z tej bandy, 
ktorcmu udato si^ wkr^cic do policji? Oczywiscie, to nie 
zmienia faktu, ze nadal jest pan udanym skrzyzowaniem 
sprzedawczyka z bandytq, ale po prostu chcialbym za- 
spokoic ciekawosc - zakonczytem starannie modulowa- 
nym gtosem. t 

- Zamknij si^ wreszcie! - Smith zaczynat byc juz 
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porzqdnie rozdrazniony. Ale Melntosh nie dawal si^ tak 
latwo wyprowadzic z rdwnowagi. 

- Zaczekaj, Andy, ch^tnie porozmawiam z Mr Skoli- 
mowskim. Jego ciekawostf jest zrozumiala, wszyscy nau- 
kowcy s^ tac> f - powstrzymywal Smitha usmiechaj^c si^ 
jednoczesnie do mnie z wyrozumiatosci^ kota obserwu- 
j^cego ostatnie podr\ f gi zlapanej myszy. - Nie jestem 
wcale sprzedawcz>*kiem. Po prostu przyj^lem prac$ 
w Scotland Yardzie, dzi^ki czemu mogtem latwiej i sku- 
teczniej wykonywac prac^ dla mojego wta^ciwego szefa. 
- Wykonal uprzejmy gest w kierunku Smitha. - Myslcj, ze 
zaspokoitem pahsk^ ciekawosc, Mr Skolimowski. - 
Mclntosh w przeciwiehstwie do Smitha powstrzymywal 
si^ od tykania. Byc moze demonstrowal w ten sposhb 
swoj^ wyzszo£c i ogtad^ towarzysk^ w pordwnaniu ze 
swoim szefem, ale dla mnie byli ulepieni z jednej gliny. 

Milczatem, wpatrzony uwaznie w Mclntosha, az „in- 
spektor M poruszyl si$ niespokojnie. 

- No, Mr Skolimowski, zrobilem jednak panu nie- 
zwykl^ niespodziank^, co? Nawiasem mhwi^c -dodal po 
chwili - to mnie zawdzi^cza pan, ze Kurowski tak latwo 
przyj^I pansk^ rezygnacj^ z wycieczki. Jeden teleffin od 
inspektora Scotland Yardu i zalatwione. 

- Domyslalem si^ tego - wzruszytem ramionami. - To 
pan zdobyt informacje na temat moich rodzinnych po- 
wi^zan, prawda? 

- No oczywiscie - odparl swobodnie Mclntosh. - Pra- 
ca w Scotland Yardzie dawala mi oprdcz innych rozmai- 
tych korzysci takze dost^p do wielu materialdw i archi- 
wow. Polskie wladze zwracaly si^ do nas po ukradzeniu 
ikony o pomoc i w starych aktach zachowaio si^ nazwi- 
sko pahskiego brata. Znalazlem te dokumenty i przez 
Jima przekazalem spraw^ szefowi. Musial byc pan wtedy 
niezle zaskoczony, co? - zasmiat si^ Mcintosh! - Tak jak 
przed chwil^, kiedy mnie pan tu zobaczyl. 
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Mylisi<? pan, Mclntosh - Nie moglem sobie odmowi(3 
tej malej satvsfakcji. - Ten wasz Jim rzeczywiscie mnie 
wtedy zaskoczyl, ale pana podejrzewatem juz wczesniej. 

- Tak? - Byto to bardzo ironiczne. 

- Pami^ta pan nasz^ rozmowc* w komisariacie policji? 
Zapytat mnie pan, po co miatem si^ spotykac z Nickiem 
Dallowayem. Odpowiedziatem, ze mi^dzy innymi 
w sprawie ikony. Wtedy zadai mi pan pytanie, czy do 
domu Southwellow takze poszedtem w tej sprawie. Tym- 
czasem policja nie mogta wiedziec o mojej wizycie, bo 
nikt mnie nie pytal, co robilem po smierci Nicka. Robso- 
na interesowato jedynie moje alibi na czas przed znale- 
zieniem ciata, a policyjni tajniacy sledzili mnie dopiero 
po wyjsciu z komisanatu, czyli nast^pnego dnia pomojej 
bytnosci u Southwellbw. O moim spotkaniu z pannq 
Southwell wiedzial wi^c pan bezposrednio od niej. Poza 
tym podczas przestuchania zadawat mi pan bardzo jed- 
nostronne pytania, interesuj^c si^ jedynie przyczynami, 
dla ktorych zajmowatem si^ ikon^. Nie padto za to ani 
razu tak naturalne pytanie o wrogow Nicka czy tez o jego 
ktopoty. W ogole interesowat si^ pan bardziej mn^ niz 
zamoi*dowanym. Oczywiscie, kazdy moze miec swoje 
metody prowadzenia sledztwa, ale to panskie pytanie 
o Southwellow .. To byt duzy bl^d, Mclntosh. 

- No, niezty z ciebie ptaszek, Skolimowski - pokiwai 
gtow^ „inspektor M . - Sprytny jestes, a ja takich nie lubi^. 

Oczy Mclntosha Isnity zimnym blaskiem. Porzucit 
swobod^, ktor^ tak demonstrowal na przeshichaniu, jak 
niepotrzebn^ juz mask^. Jeszcze przed chwilq usmiechat 
si^ do mme drwi^co, rozbawiony, ze zdolal sprawic mi 
niemil^ niespodziankQ. Moje dedukcje nic podobaly mu 
si^ jednak i w jego gtosie zabrzmialy twarde tony: 

- Trzeba na niego uwazac, Andy - zwrbcil si^ do 
Smitha. - Poradzisz z nim sobie? 

- Spokojna gtowa. mamy jego ehtopaka 
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Was tez be;da mieli! - warkn^lem nieopano\v f anie. 

~ Zamknij si^ - i*zucil twardo Mclntosh. A jednak nie 
mial zbyt gtyboko wpojonych subtelnogci kindersztubv. 
Nie bylismy juz na .,pan M . - Daj, teraz ja poprowadzc^ - 
„inspektor'’ zwrocil si^ do Mike’a, 

Zmienili si^ miejscami i znow pognalismy po szosie 
7 . wyciem s^Teny. 

- Nauczyles siq jezdzic samochodami na sygnale 
w shizbie policji Jej Krolewskiej Mosci, co Mclntosh? - 
spytakrn go przez rami^. 

- Czy jego naprawd^ nikt nie uciszy! - zdenerwowai 
si$ Mclntosh. - Odszczekuje bez przerwy! 

- Nikt mnie dot^d nie poinformowal, ze jad^ z wami 
dJa przyjemnosci i dobrowolnie - odburkn^lem. 

- Dosc! - stracii cierpliwostf Smith, 

Mimo ze w karetce bylo ciasno, Mike wziql dobry 
zamach i poczuiem zapieraj^cv dech cios pi^ciq w zol^- 
dek. Przez chwil^ iapaiem spazmatycznie powietrze 
i w momencie, kiedy moj oddech wrocil do normy, otrzy- 
malem nast^pne uderzenie. Tymi razem w szcz^kq. Poczu- 
lem sptywaj^cq z k^cika ust struzk^ krwi. 

Joan zcrwata si q z miejsca, ale zostala natychmiast 
przytrzymana przez Billa. 

- Zostawcie go! - krzykm^a dziewczyna. 

- Podobno go nienawidzisz 7 -Smith przygl^dal si$jej 
uwaznie. 

- Oczywit?cie,*ze nie b^d^ po nim plakac - odrzekla 
Joan opanowujijc si^ - ale nie zamierzam ogl^dac, jak go 
bijecie! 

- W porz^dku, Miss Smith - odezwatem si^ z trudem 
rozwierajqc opuchni^te wargi - postaram si^ pani nie 
przeszkadzac. 

Staralcm si^ dotizvmac slowa i nie odzywalem si^ 
w ogole przez reszt^ drogi. Zreszt^ co dosyc, to dosyc. 
Przekonalem ich chyba dostateeznie, ze nie mam naj- 
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mniejszej ochoty na przebywanie w ich towarzystwie 
i jestem jedynie posluszny ze wzgl^du na Adama. Nie 
bylo sensu narazac si^ na dalsze shizenie Mike’owi jako 
worek treningowy. Mialem zamiar prowokowac go na- 
dal, bo czlowiek walcz^cy pod wpiywem nienawisci, 
a nie z zimnego, zawodowego wyrachowania, jest znacz- 
nie latwiejszy do pokonania, zwlaszcza w momencie gdy 
si^ tego nie spodziewa. Ale ten moment jeszcze nie 
nadszedi. 

Nie odzywalem si^ wi^c juz wcale przez reszt^ jazdy. 
Trwato to dosyc dhigo. Tras$ Zgorzelec - Sanok Mcln- 
tosh, wyduszaj^c ile si^ da z ambulansu, pokonal w po- 
nad osiem godzin. 

Dopiero za Sanokiem zwolnilismy. Nie dlatogo, ze 
Mclntosh zapragnqi nagle stac si^ wzorowym kierowc^, 
przestrzegaj^cym wszystkich ograniczeh sz>*bkosci, ale 
po prostu dlatego, ze szosa, po ktorej jechalismy, niebyla 
w og61e szos^. Stanowila dopiero zadatek na szos^. 
W^ska, obliczona tak mniej wi^cej na poltora samochodu 
droga miala co pi^c metrow wiraz, przv ktorym wysiada- 
ly jugoslowiahskie zakr^ty smierci, a co p6! metra jak^s 
wyrw^, wybrzuszenie, kamien - cokolwiek, co tylko 
mogio podrzucic nas na pol metra w gor^. 

- Moze jeszcze troch^ zwolnimy? - spytal w pewnej 
chwili Mclntosh swego szefa. 

Na jego twarzy malowalo si^ pelne koncentracji napi^- 
cie. Prowadzenie wozu z tak^ szybkosci^ po tych wybo- 
jach grozilo co chwila absolutn^ katastrof^, co Mclntosh 
jako kierowca tej szalonej lokomotywy, uswiadamial 
sobie najlepiej. 

- Nie - warkn^I Smith zdecydowanie. - Jezeii tam nie 
zd^zvmy na czas, to mozesz si^ juz nigdzie w ogole nie 
spieszyc. 

Mclntosh wzruszyl ramionami, ale bez sprzeciwu je- 
chal dalej w tym samym tempie. 
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Daleko za Sanokiem Mclnti>sh nagle zahamowal i sta- 
n^t Smith otworzvl szvbko drzwi i zawotai: 

- Wysiadac! 

Wysiedlismy na pust^, ostoni^t^ z obu stron zalesiony- 
mi zboczami szos^. Dalej od drogi wznosity si$ pokryte 
mieszanym lasem wzgorza o tagodnych stokach. Szara 
nitka szosy byta widoczna przed nami na kilka metrdw, 
po czym znikala za kolejnvm zakr^tem. 

Zza tego wlasnie zakr^tu wyjechal nagle samochod. 
Byt to zwyczajny ciemnozielony fiat 125, ktory podjez- 
dzaj^c do nas zacz^t niespodziewanie zwalniatf. Spojrza- 
tem na Smitha, ale on nie okazywat zadnego niepokoju. 
Wr^cz przeciwnie - na jego twarzy odmalowata si$ ulga 
i gdy samochdd zatrzymat si^ przy nas, Smith podszedl 
do niego i otworzyl drzwiczki. 

- Wszystko w porz^dku? - zapytal gtosno kierowc^. 

Mowit po polsku! Jego polszczyzna, tak jak i Mike’a, 

nie byta zb>i doskonaia, ale dosyc biegta. Przebywalem 
w w^tpliwie przyjemnym towarzystwie Smitha juz drugi 
dzien, ale dopiero teraz. kiedy to byto niezfcx?dne, zdra- 
dzil si^ ze swoj^ znajomosci^ polskiego. Ciekawe ile jesz- 
cze niespodzianek kryta w sobie tak niepozoma postac 
szacownego kolekcjonera obrazbw z Hampton Court? 

Zaczynatem odkrywac w Smithu nie tylko bezwzgl^d- 
nosc, ale zdolnosc zaskakiwaria me ujawnianymi zdol- 
nosciami. Na kazdym kroku spotykatem si^ zdowodami, 
ze umiat przewidywatf i p!anowa6 wiele rzeczy naprzdd. 

W tej sytuacji czamo widziatem przysztosc moich 
planow. 

Kierowca fiata przez krbtk^ chwil^ konferowat ze 
Smithem. Wreszcie Smith wr6cit do naszej stoj^cej przy 
ambidansie grupki i zwrbcit si<? do Mclntosha: 

- Wszystko O.K Lqcznicy czekaj^. Mozemy jechac. 

- A co z t>Tn profesorkiem? - Mclntosh wskazat na 
mnie. 
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Znieruchomialem. Wydawalo mi si^, ze przewidzialem 
ich plany dotycz^ce mojej osoby, ale je£li si$ pomylilem? 
Mike przeciez tylko czeka, zeby wyci^gn^ colta i zrobi£ 
z niego nareszcie uzytek. 

- Z nim? - Smith wpatrzyl si^ we mnie zimnym 
wzrokiem. - No coz - wycedzil wolno - naukowcy nie sq 
mi juz teraz potrzebni. Przynajmniej nie tacy od obra- 
zdw Bill - Smith rzucil na niego okiem - jest mi przydat- 
ny, ale ten... 

Zacz^lem juz w my£li obliczac, ile czasu zajmie mi 
wydobycie mojej pi^tki, kiedy nagle Smith rozci^gn^l 
wargi w niklym usmiechu. 

- Prosz^, prosz^! Takie mamy mocne nerwy! - mowil 
drwi^cvm tonem. - Nie musisz zgry^ac bohatera, Skoli- 
mowski. Nie mam zamiaru ci^ zastrzelid. Jeszcze nie. 

Przyjqlcm to z twarzq martwego Indianina. Gldwnie 
dlatego, ze wszystkie mi^nie, z tymi na twarzy wl^cznie, 
mialem napi^te do ostatecznogci. Juz wiedzialem, co bylo 
najniebezpieczniejsz^ cech^ Smitha. Byl nie tylko okrut- 
nym i bezlitosnym przest^pc^. Lubil bawid si^ z podle- 
g\ymi mu ludzmi jak kot z mysz^. Wzbudzac w nich 
strach i odwlekac moment egzekucji jak najdhii^j. Za- 
pewne z takim samym okrutnym zadowoleniem jak mnie 
teraz, obserwowal Steve’a, kiedy ten desperacko usilo- 
wal wydobyc si^ z nalogu, a nie m6gl, wci^z zaopatrywa- 
ny w nowe dawki. Wreszcie Smithowi znudzila si^ ta 
zabawa i tak jak kot zabija upolowan^ mysz jednym 
uderzeniem lapy, tak on pewnego dnia kazal zlikwido- 
wac tamtego czlowieka. 

Tym razem Smith nie mial czasu na przeciqganie 
okrutnych zabaw. Pop^dzani przez niego przesiedlismy 
si^ do fiata. Miejsce kierowcy zaj^l Mclntosh, obokniego 
Smith. Z tyhi usiadlem ja, oddzielony od Joan pot^zn^ 
i uzbrojon^ w pistolet osob^ Mike’a. Tym razem podroz 
nie trwala dlugo. Ujechali&ny jakies siedem kilometrow 
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i przed ostrym zakrqtem w prawo skr^cilismy w boczn^ 
drogq. 

- Za zakr^tem jest miejscowosc Kalnica - powiedzial 
do Smitha Mclntosh. 

- A jak daleko do... Berehu? - ostroznie wymowii 
nazw^ szef. 

- Niecafy kilometr. 

Po trzech minutach wjechalismy na maty mostek nad 
strumykiem i samochdd zatrzymai si^. 

- Poczekamy tu na Billa. dobrze? - spytal Smitha 
Mclntosh. 

~ Tak, on zaraz wszystko przywiezie - enigmatycznie 
odparl zagadniqty. 

Po dziesi^ciu minutach nadjechal motor z przyczep^. 
Prowadzil go cztowiek, ktory poprzednio byt kierowc^ 
fiata, za nim siedzial Bill. 

- Pan inz>Tiier powiedziat, ze przygotowalismy dobry 
sprzQt usmiechn^i si^ z dum£| kierowca do Smitha. 

- Sprobowalibyscie zrobic inaczej. - Smith nie byt 
skory do pochwal. - Bill. jestes pewien. ze masz wszystko, 
czego ci trzeba? - zawoiat do pochylaj^cego si^ nad 
przyczepq inzyniera. 

- Tak, pomoz mi tylko to # zabrac - odpowiedzial 
tamten. 

Bill zacz^i wydobywatf z wn^trza przyczepv zw6j liny, 
dwa kiiofy, dwie dosyc ci^zkie skrzynki i par^ innych 
owini^tych w brezent narz^dzi. Pomagat mu w tym Mike. 
Kiedy wvj^li juz wszystko, Mike skin^t na mnie: 

- Bierz to - wskazal na zw6j liny i kilofy. - Wreszcie 
si^ na cos przydasz. 

Rozkaz zostai popaity wymownym ruchem colta, wi^c 
schylitem si^ bez siowa. Jedn^ skrzyni^ wzi^t Smith, 
drug^, uginaj^c si^ nieco, Mclntosh. Reszt^ narz^dzi 
zabrat Mike, nie okazuj^c przy tym zadnego wysilku. 
Joan nie niosla niczego. 
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Prowadzeni przez Mclntosha weszlismy w^sk^ sciezk^ 
w las. Kierowca zas wprowadzil motor, a potem fiata 
pomu^dzy drzewa i pozostal przy nich. 

Dzien byl pochmumy, ale nieco zamglone slonce prze- 
switywalo przez drzewa. Id^c wqskq sciezkg podnosilem 
co jakis czas gtow^, by zorientowac si^ w kierunku naszej 
w^drowki. Szlismy najpierw na zachod, po czym nagle 
skr^cilismy na polnoc. Zatoczywszy duze polkole dotar- 
lismy na skraj lasu. Na trzy metry przed koricowc* linicj 
lasu Smith nakazal gestem postoj. Wszyscy z ulgq pozby- 
lismy si^ naszych ci$zar6w. W ramionach czulem gl^boko 
odcisni^te pr^gi. Ponadto przy kazdym kroku odzywal 
si^ w mojej lewej nodze przeszywajqcy bol. Przez chwilq 
nie moglem si^ zdecydowac nawet, co ucierpialo w czasie 
tego marszu bardziej: moje obolale ramiona czy jeszcze 
nie zagojona noga. Wreszcie przyznalem pierwszenstwo 
nodze, nie sprawilo mi to jednak zadnej ulgi. 

Pod oslon^ drzew zblizylismy si^ do skraju lasu. Przez 
ehwil^ przygl^dalismy si^ w milczeniu roztaczaj^cemu 
si^ widokowi. 

Miejsce, w ktoiym stalismy, znajdowalo si^ na szczycie 
pionowego zbocza. Takie same, dosc wysokie, pokiyte 
ziemig i piaskiem zbocza otaczaly ze wszystkich stron 
duzq nieck^. Przeciwlegly brzeg niecki takze byl poros- 
ni^ty lasem, aie ten, w ktoiym stalismy, byl znacznie 
g^stszy. 

Na lewo od nas owalna, gl^boka niecka przcchodzila 
w szerokie, osloni^te z obu stron wysokimi brzegami 
koryto. .Takies pi^cset metr6w dalej koryto to rozszerzalo 
sit? nieco i lagodnym lukiem zmkalo za zakrqtem. Zbocza 
niecki oraz jej dno byly poorane ^ladami gqsienic trakto- 
r6w, miejscami widac bylo di*ewniane bc|dz betonowe 
umocnienia. Caly ten teren nosil slady sztucznego, doko- 
nanego rtjkq ludzk^ uformowania. Ta przeprowadzona 
z rozmachem poprawa naturalnych warunkow terenu 
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bvla dzialalnosci^, ktbrej przyczyn nie trzeba bylo dale- 
ko szukad. 

Na prawo, mniej wi^cej w odleglosci siedmiuset me- 
tr6w od miejsca, w ktorym stali^my, zna jdowat si$ koniec 
niecki. Zostala ona zakonczona wysok^ betonow^ scia- 
n^ Byta to wznosz^ca si^ wysoko ponad lini^ wierzchol- 
k6w drzew tama. 

Od strony niecki tama miala ksztah trapezu, odchylo- 
nego nieco g6m^ kraw^dzi^ w tyl i opartego dluzsz^ 
podstawq o dno wykopu. U dotu trapezu znajdowal si$ 
szereg otwor6w, kt6rymi normalnie, po zbudowaniu ta- 
my, wyptywa woda. Na samym szczycie tamy staty dwa 
identyczne, zbudowane z szarego kamienia budynki. 
Obok nich, na g6mej kraw^dzi tamy, przebiegata jakas 
droga, gdyz dostrzec mozna bylo umieszczone na calej 
dhigo^ci dwie r6wnolegte por^cze. Od jednego z budyn- 
k6w poprowadzono az na dno wykopumetalowg drabin^ 
przymocowan^ do pochytej sciany zelaznymi klamrami. 
Tama zostala zbudowana z ciemnoszarego betonu, a ten, 
kto j^ projektowal, nie mial najmniejszego zamiaru za- 
wracac sobie glowy takimi drobiazgami, jak estetyka 
i lekkosc konstrukcji. W efekcie ta ponura jak noc bu- 
dowla, zwtaszcza przy mglistej, deszczowej pogodzie, 
stawata si^ gwarantowan^ zakalq nawet najpi^kniejsze- 
go terenu. 

Tutaj teren, porosni$tyr6znokolorowymi,malowniczo 
rozmieszczonymi drzewami, byt naprawd^ pi^kny i tama 
brutainie z nim kontrastowala swoj^ solidn^ betonow^ 
brzydot^. 

Na twarzy Smitha, kiedy przelotnie rzucitem na niego 
okiem, malowal si^ jednak niemal zachwyt. Z btogim 
usmiechem satysfakcji przygl^dat si$ uwaznie tamie. 
W pewnym momencie wyciqgnql z kieszcni kurtki lomet- 
k^ i poczgl lustrowac budowl^. Wreszcie skin^t gtow^ 
i zwr6cil si^ do Mclntosha: 
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- W porz^dku Trevor, zrobiles dobr^ robot^. 

Smith spojrzai na zegarek i wyraz zadowolenia znik- 

n^l z jego oblicza jak zdmuchni^ty. Zdenei'wowkny za- 
prezentowal swoj^ gruntownq znajomo£c nie drukowa- 
nych zazwyczaj subteinosci j^zyka angielskiego, tak ze 
Joan spojrzala na niego z oburzeniem. Nie zwr6ctf na to 
najmniejszej uwagi i rozkazat Mclntoshowi: 

- Prowadz szybko do chaty! 

Zawrocilismy w miejscu i popqdzani przez Smitha 
w ci^gu dw6ch minut doszlismy do ustawionej na w^- 
skiej przecince w tfrodku lasu chaty. Bylo to co£ w rodzaju 
gajowki, ale bardzo zaniedbanej. Skladala si^ z dwoch 
izb i matego, ciemnego przedsionka. W jednym z pomie- 
szczen, tym wi^kszym, bylo okienko. Tam tez zostaliSmy 
wprowadzeni. 

W Srodku, na szerokiej iawie pod gcianq, siedzialo 
dw6ch ludzi. Obytjwaj byli odziani w ciemnc ortalionowc 
kurtki, na nogach micli solidne wojskowebuty. Obydwaj 
byli nieco zarosni^ci, mieli grube, pospolite rysy i ponurc 
spojrzenia. Na nasz widok poderwali si^ z miejsc i zacz^li 
przypatrywa6 si^ nam uwaznie. Mclntosh zwalil na zie- 
mi^ ci^zar, kt6ry dzwigal, gestem nakazat nam zrobi6 to 
samo, po czym podszedl do patrz^cych nieufnie m^2- 
czyzn i przywital siq z nimi. 

- To jest Mr Smith - przedstawil im szefa. 

Smith przywital si$ z nimi krotko i zapvial: 

- Wszystko zalatwione? Samochody czekaj^? 

- Tak - odparl jeden z zapytanych. - Mamy zapewnio- 
ny transport az do przel^czy. 

- Dobrze - skin^l glowq Smith. - Idzcie teraz na punkt 
i czekajcie na nas. 

- A pan? - zapytal m^zczyzna 

- Nle twoja sprawa! - osadzil go ostro Smith Nie 
plactj ci za pytanie. 

M^zczyzni popatrzyli po sobie niepcwnie, ale przyna- 


175 



gleni gestem przez Mike’a wyszli z chaty. Smith odpro- 
wadzil ich wzrokiem, po czym odwrocit si$ do mnie. 

- Teraz porozmawiamy, Mr Skolimowski. - Jego glos 
mial nieprzyjemne metaliczne brzmienie. - Mike! Uwa- 
zaj na niego, zeby nie zrobi! jakiegos glupstwa. 

- Nie ma sprawy, szefie! - Mike popart to zapewnienie 
energicznvm szturchni^ciem mnie pod zebra lufq colta. 

- Mog^ ci teraz powiedziec, po co tu przyjechalismy - 
po\\iedziat Smith. 

- Caty zamieniam si^ w stuch - Spojrzatem na niego 
spod przymruzonych powiek. 

- Wyobraz sobie, ze jutro rano. a moze nawet dzis, za 
kilkagodzm.straznikodkryjewhali sitowni tamy wielk^, 
wykut^ w podtodze dziur^, a obok niej martwego faceta 
i porzucone materialy wybuchowe. Jaki wniosek vryci%- 
gnie wstrz^sniQty straimik? Taki sam, jaki wysun^odpo- 
wiednie zawezwane wtadze. Ze ten facet to niebezpiecz- 
ny szpieg, dywersant. ktory chciat wysadzic w powietrze 
tam^, ale mu si^ nie udato. 

- Ciekawe! - mruknqtem. -1 co dalej? 

- Nic. Maj^c tak oczv'wiste slady i dowody przest^ps- 
twa nikt nie b^dzie dociekat rzeczywistego przebiegu 
wydarzen. Obie strony b^d^ zadowolone. Wladze za- 
mkn^ dochodzenie, poniewaz tamy nie wysadzono, a dy- 
wersant zginq}. Natomiast ja ulotni^ si^ z Polski zalatwi- 
wszy pomyslnie swoje interesy, zwi^zane wtasnie z t^ 
tanic*. Domyslasz si$ zapewne, dlaczego tak szczerzeci to 
wszystko opowiadam? -zapytal mnie Smith, spogl^dajqc 
uwaznie. 

- Zapewme z tego samego powodu, dla ktorego nie 
ukrywaies pi-zede mnq wszystkich swoich kontaktow 
z twoimi ludzmi w Polsee. Nie wydam tych waznych 
rz oczy zadnej policji na swiecie po prostu dlatego, ze to ja 
mam byc tym cztowiekiem znalezionym przy tamie. 

Prawidlowa dedukcja - skinqt giow^ Smith. 
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- Nie zapominaj jednak, ze na przej£ciu sprawdzano 
moje dokumenty i wiadomo, ze przejechalem z wami 
granic^ Kiedy nie stawi^ si$ w Warszawie, zaczn^ mnie 
szukac i po pewnym czasie mog«* skojarzyc ten fakt ze 
znalezieniem mojego ciala w Berehu. 

Mowienie o sobie samym jako o „ciele” nie spiawialo 
mi zbytniej przyjemnosci, ale chcialem zmusic Smitha do 
wyjawienia mozliwie wielu informacji. Smith dawai si^ 
do tego naklonic raczej latwo 

- O, nie martw si^ o to - usmiechal si$ krzywo. - Ja 
zawsze pami^tam o istotnych drobiazgach. Bill jest do- 
brym inzynierem i kiedy juz zaiatwi nasze sprawy, zaj- 
mie si^ spreparowaniem odpowiedniego wypadku. Zo^ 
staniesz znaleziony ze znieksztalcon^ zupeinie twarz^. 
Sprawi to mafy iadunek wybuchow> f , kt6ry eksploduje d 
w r^kach. W ten sposdb specjaligci latwo zrekonstruuj^ 
wydarzenia. Usiiowales podi^czyc iadunek wybuchowy, 
ale ci si^ to nie udalo 1 zgin^leS podczas niespodziewane- 
go wybuchu, Poza tym w kieszeni b^dziesz mial doku- 
menty na inne nazwisko, coznacznieutrudni identyfika- 
cj$ - wyja£niat mi nonszalancko. 

- Utmdni, ale nie uczyni jej niemozliwq - przerwa- 
lem. - Specjalisci szybko zacznq miec w^tpliwosd, czy 
nie jest to sfingowany wypadek. Po pierwsze b^d^ szukac 
moich wspolnikow, bo wiadomo, ze nie mogiem tej robo- 
ty przygotowac i wykonywac zupelnie sam. Poza tym, 
podejrzane wydadz^ si^ im te rany na moim dele. Nast^- 
pnie... 

- To zupclnie nic ma znaczenia -przerwat mi Smith. - 
Chc^, zeby uwiei-zono w ten wypadek na krotki czas. 
Zanim wasza policja zorientuje si^, ze cos jest nie tak, 
mnie juz nie b^dzie. Chodzi mi wyl^cznie o zyskanie na 
ezasie i ty b^dziesz mi w tym pomocny. Co prawda 
w sposob bardzo biemy - dodat usmiechaj^c si$ zto- 
sliwie. 
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Zobaczylem, ze wklada r^k^dokieszeni. Wydawalo mi 
si$ przedtem, ze trzyma bro^ zawieszon^ na szelkach pod 
marynark^, a nie w kieszeni, lecz by 6 moze mylilem si^, 
JeSli tak, to ta pomytka mogla by6 dla mnie tragiczna 
w skutkach. Zatrzvmalem Smitha gestem. 

- Nie mozesz mnie przeciez tutaj zabid. Masz zamiar 
przenosid cialo (zacz>Tialem si^ juz przyzwyczaja£ do 
mdwienia o sobie jako o „ciele ,, ) przez p61 lasu, az do 
wn^trza tamy? - zapytalem szybko. 

- Masz racj$ - zgodzil si^ Smith - Nie byloby to 
dogodne. Zamierzam zrobid cos innego. 

Wyjql z kieszeni* metalowe, polyskujqce niklem 
pudetko. 

- Mam zamiar unieszkodliwid ciq na czas, kiedy b^d^ 
zalatwial swoje sprawy. Potem wr6c^ i zajmiemy si$ 
tobq. 

- Joan! - Smith przywolal dziewczyn^. 

- Tak? - Podeszla wolnym krokiem. 

Byla bardzo blada, z jej rozszerzonych oczu wyzieral 
strach. Chcialem jakos doda6 jej otuchy. ale Smith i po- 
zostali obserwowali mnie caly czas bacznie i nie moglem 
sobie pozwolic na najlzejszy nawet usmiech. * 

Smith podprowadzil dziewczyn^ do lawy i polozyl 
przed ni^ pudelko 

- Otw6rz! - rozkazal. 

Joan usluchala. We wn^trzu dostrzeglem metaio..q 
strzykawk^, kilka igiel i ampulkq. 

- Co to jest? - zapytala ze zdumieniem dziewczyna. - 
Co mam z tym zrobte? 

- Nie wiesz? - spojrzal na niq bystro Smith. - Zrobisz 
Mr Skolimowskiemu zastrzyk, po kt6rvm b^dzie spal 
slodko az do naszego przybycia. 

- Alez... - cofn^la si^ zaskoczona dziewczyna. 

- Przeciez m6wilas t ze winisz go za smierc Steve'a. 
Teraz masz okazj^ si$ odegrad. - Patrzyl nieublaganie na 
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dziewczyn^. - Mike! Przyprowadz go tutaj - zakomende- 
rowat, zwracajqc si^ do swojego podwladnego. 

Mike szarpnq[t mnie brutalnie za rami^ i nagtym chwy- 
tem wykr^cil mi obie r$ce do tytu. Szarpn^lem si^, ale na 
pomoc Mike’owi skoczyl Mclntosh i juzpo chwili siedzia- 
lem unieruchomiony na lawce. v 

Joan niech^tnie siqgn^a po strzykawk^. Napetnita j^ 
powoli przezroczystym pfynem i zaw f ahaia si^. Pochyliia 
si^ nade mn^ rzucaj^c mi rozpaczliwe spojrzenie. 

Rozumialem jej rozterk^. Joan, tak jak jej kazatem, 
udawata niech^ do mnie, zeby odsun^c jakiekolwiek 
podejrzenia co do sojuszu mi^dzy nami. Nie moglem 
jednak przewidzied ogromu perfidii Smitha i teraz zna- 
lezligmy si$ w putapce. Joan patrzyJa na mnie bezradnie 
i z rozpacz^ w oczach. Rzucitem ukradkowe, szybkie 
spojrzenia na trzymaj^cych mnie Mclntosha i Mike’a. 
Obydwaj byli wpatrzeni w moje obnazone przedrami^. 
Bezgto&ue wyszeptalem do Joan: „Udawaj!” 

Dziewczyna spojrzata na ruch moich warg i skin^ia 
niedostrzegalnie glow^. Wbila z rozmachem igt^, ale 
jednoczeSnie lekko j^ przekizywiia i cofn^la. Nafych- 
miast wyj^la igl^ z mojej r$ki i zwrocila si^ z pretensj^ 
w giosie do Smitha: 

- Nie mog^ mu zrobic zastrzyku, kiedy oni go trzyma- 
jc|. Mi^snie s^ napr^zone i igla nie wchodzi. 

- Puscie go - rozkazai Smith. - A ty, Skolimowski, nie 
ruszaj si^, bo Mike tylko czeka, zeby ci wpakowac kul^ 
w leb. 

- No jasne! - zasmial si^ Mike wstaj^c i wydobywaj^c 
na nowo colta. Milczalem i nie poruszalem si^ ani na 
milimetr. Joan zn6w pochylita si^ nade mn^. Ustawita siq 
tak, ze zastaniala moj^ r^k^ od strony Smitha i pozosta- 
fych. Najpierw delikatnie wbita igl^ w moje przedrami^, 
a nast^pnie rdwnie ostroznie wycofala j^. Potem wbila 
ostrze w gruby material odsuni^tego w g6r^ r^kawa 
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mojej kurtki i wpuscUa w niego ptyn ze strzykawki. 
Zaraz po tym gwahownie wyprostowala si^ i zacz^la 
pospiesznie skladad narz^dzia w pudetku. 

Smith podszedi do mnie. Rzucit okiem na moj^ pokhitq 
r^k^ i z zadowoleniem skin^l glow^. 

- Dobrze ziX)bione, coreczko! - pogiadztt Joan po 
wlosach. 

Zobaczyiem, ze dziewcz>iia az sztywnieje pod jego 
dotkni^ciem, ale nie powiedziaJa ani slowa. Smith tym- 
czasem podszedi do ziozonego na kup$ sprz^tu, by go 
rozdzielid pomi^dzy siebie, Billa i Mclntosha. Co jakis 
czas rzucai na mnie bystre spojrzenie. 

Przez pierwsze trzy minuty siedzialem zupelnie prosto 
i spokojnie W trzeciej minucie zaczqlem przecierac oczy 
i tlumid ziewanie. W czwartej - otworz> r iem z wysilkiem 
oczy na cal^ szerokosc i potrz^sns^lem energicznie glowq. 
W pi^tej - kiwn^iem siq na lawie. W szdstej - lezalem juz 
obok niej sapiqc glo£no. W sibdmej - byiem caikiem 
nieruchomy. 

Poslyszaiem szybkie kroki i nagle poczulem silne ko- 
pni^cie w zebra. J^kn^lem sthimionym glosem, ale nie 
poruszyiem si^. Nast^pne kopni^cie nie wywoialo juz 
zadnej reakcji. 

- Juz spi - rozlegl si^ glos Mike’a. 

Przynajmniej wiedziatem, komu b^d^ zawdzi^czal po- 

lamane zebra. 

- Tego zostaw - odburkn^l Smith. - Zostaniesz z Joan 
i z t^ spi^cq krblewn^, a my idziemy. Masz tutaj warowac 
jak pies i nic nie robic bez mojego rozkazu, zrozumiales? 

- Tak, szefie! - odparl shizbiscie Mike. 

UsiyszaJem trzask drzw f i i oddalaj^ce si$ kroki w sieni. 

Po ehwili zapadla zupelna cisza. Jak wynikalo z odglo- 
sow, Joan przysiadla w przeciwleglym k^cie obok wyga- 
slego paleniska Mike przez chwil^ kr^zyi po izbie, az 
w f reszcie stan^i przy znajduj^cym si$ po lewej stronie ode 
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mnie oknie. Przez prawie kwadrans panowala calkowita 
cisza. Lezalem bez ruchu, w mysli obliczaj^c odleglosc, 
jak^ mogli juz przebyc Smith i jego ludzie. 

Wreszcie uznaiem, ze mozna zacz^c dziaiac. Unioslem 
lekko powieki i spojrzaiem poprzez rz^sy. Joan siedziaia 
skulona i oparta o piec. Mike stal odwrocony tylem do 
izby i cicho pogwizdywal. 

Bezszelestnie zmieniiem nieco pozycj^ i podkulilem 
praw^ nog^. Potem zacz^iem wolniutko przesuwac pra- 
w^ r^k^ w kierunku cholewki mojego wysokiego buta. 
Wsun^lem dioh za cholewk^ i delikatnie wyiuskaiem 
stamt^d pi^tk^. Nie byi to co prawda duzy pistolet, ale 
powinien wystarczyc na moje potrzeby. 

- Rzuc to! - zabrzmiai wypowiedziany z wscieklosci^ 
rozkaz. 

Znieruchomiaiem W r$ce Mike’a tkwii skierowany 
prosto we mnie rewolwer. 

- Rzuc to natychmiast, bo odstrzel^ ci r^k^ - ponowii 
rozkaz Mike. 

Jego colt byi juz przygotowany do strzaiu, natomiast 
moja pi^tka nie. Rzuciiem broh. x 

- Kopnij go w moim kierunku - komenderowai dalej 
Mike. -1 zrhb to ostroznie, bo moze mi drgn^c r^ka. Tego 
byS chyba nie chcial, co? 

Zrobiiem, jak kazai. Mike przytrzymai sun^cy popod- 
Jodze pistolet stop^. 

- Sprytny z ciebie ptaszek! - Twarz Mike’a rozjasnii 
niedobry u&niech. - Chciaie^ nas przechytrzytf. Ale ze 
mn£| nie phjdzie ci tak iatwo. B^dz pewien, ze nie jestes 
pien\ r szym, kthry prhbuje. 

- O, w to nie wqtpi^ - odpariem ironicznym tonem. 

- Jeszcze si$ odszczekujesz? - zdziwii si^ dobrodusz- 
nie Mike. - Z tym wi^ksz^ przyjemnogci^ ci^ zathik^ 

- B^dziesz miai nieprzyjemnoSci od szefa. 

- Jakos sobie poradz^ - odpari nonszalancko Mike. - 
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Szef wie, ze czasem zdarza mi si^ komus zrobic krzvwd^, 
ale jest wvrozumialy Zreszt^ tak^ mam robot^. Na 
przyklad niedawno zathiklem tego twojego przyjaciela... 
no... jak mu tam... 

- Nicka Dalloway’a? - Poczutem, jak zimny dreszcz 
przebiega mi po plecach. 

A wi^c to byt morderca Nicka! 

- Tak, tego faceta w hotelu - przytakn^l beztrosko 
Mike. - W ogole ostatnio miatem troch^ roboty. Szef 
zlecit mi tez zlikwidowanie szprycera od tej smarkatej. - 
Mike kiwn^l glowq poza siebie, w kiemnku nieruchomo 
stoj^cej Joan. 

- Jeste£ zawodowym morderc^, Mike - powiedzialem 
cicho. 

- No, no, nie tak brzydko - skrzywil si^ w ponurym 
u&niechu tamten. - Widz^, ze nie zd^zyszsi^ juznauczyc 
dobrych manier. Koniec z tobq, przyjacielu. 

Zaczql podnosid wolno broh do oczu. Napr^zytem 
wszystkie mi^snie. Nagle wyraz twarzy Mike’a zmienil 
si^. Znikl z niej okrutny krzywy usmieszek, a pojawilo si^ 
skrajne zaskoczenie. Juz w skoku widziaiem, ze powo- 
dem tego byty r^ce Joan niespodziewanie obejmuj^ce go 
od tytu za szyje. 

Colt Mike’a wypalil, ale kula mineta mnie o jakies pol 
metra. W nastepnei chwili tarzalismy sie juzpopodlodze. 
Mike’a roznosiia furia i bardziej niz kiedykolwiek pra- 
gn^i skr^cic mi kark. Nienawisc Mike’a do mnie byla 
jednak wynikiem ch^ci zemsty za moje docinki i pogard^, 
jak^ mu okazj'walem. Moja nienawisc byta wi^ksza. Nie 
miatem wprawdzie wTodzonego instvnktu zabijania tak 
jak on, ale czulem teraz gor^c^ z^dze zathiczenia go na 
miejscu. Nie miatem litosci dla mordercy Nicka Dallo- 
way’a. 

Przez chwil^ koziolkowalismv bezladnie po calej pod- 
todze. W pewnvm momencie udaio mi si^ przygwozdzi^ 
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jego prawq r<*k^ trzymaj^c^ colta do ziemi. Wyszarpn^- 
iem mu bron z r^ki przy akompaniamencie trzasku jego 
ko£ci. Mike zawyl dziko i z nadludzk^ energi^ strz^sn^l 
mnie z siebie. Poderwalismy si^ jednoczesnie. Niestety, 
nie tylko ja mialem bron w r^ku. Podczas naszego tarza- 
nia siq Mike zdolal pochwycic lez^c^ na podlodze pi^tk^. 
Trzymat j$ teraz w lewej r^ce. Stal pochylony silnie do 
przodu, dysz^c ci^zko. Jegotwarzwygl^dala odrazaj^co, 
z przekrwionymi biaikami i grymasem bolu i nienawisci. 
Przez sekund^ mierzylismy si$ nienawistnym wzrokiem. 
Nagle Mike wyprostowai si^ i zacz^l unosid bron ku 
oczom. Zacz^l. Nigdy nie dokohczyt tego gestu, gdyz kula 
z colta w ulamku sekundy zatrzymata wszystkie jego 
ruchy. 

Trafiony Mike wyprostowal si^ jeszcze bardziej, po 
czym upactt ci^zko na ziemi^. Upuszczony pistolet poto- 
czyi si^ z hukiem po podiodze. Loskot padaj^cego ciala 
zlal si^ w jedno z przenikliwym krzykiem Joan. 

Spojrzaiem ponad cialem Mike’a na dziewczyn^. Joan 
stala, z r^kami na framudze drzwi, z otwartymi do 
krzyku ustami i skrajnym przerazeniem w oczach. Do- 
piero wtedy zdalem sobie spraw^ z tego, ze patrz^ na niq 
spoza olbrzymiego rewolweru, a w oczach mam jeszcze 
nienawistne spojrzenie, jakim mierzyiem przed chwilq 
Mike’a. Opuscilem powoli bron i powiedzialem cicho: 

- Tak bylo trzeba, Joan. Gdybym nie zd^zyi, zabttby 
nas oboje. 

Dziewczyna nie odpowiadaia. 

- Pomysl o Stevie. Mike go zabtt. Zabtt takze mojego 
przyjaciela i pewnie wielu innych. Temu czlowiekowi 
nalezal siQ taki los, jaki go spotkal - powiedziaiem, 
powoli podchodz^c do niej. 

Patrzyla na mnie szeroko rozwartymi oczyma Byfem 
juz caikiem blisko niej. 

- Joan... - wyci^gn^lem r^k^. 


7 - Leniwa zemsta 
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Dziewczyna znieruchomiaJa przez chwil^. Nagle jej 
cialem wstrz^sn^i nerwo'wy dreszcz i wvbuchn^la glos- 
nym, spazmatycznym ptaczem. Przygam^lem j^ do sie- 
bie i obj^lem mocno ramieniem. Przez chwil^ targal ni^ 
niepohamowany placz. Wreszcie, wxiqz jeszcze szlocha- 
jqc, dziewczyna podniosla ku mojej twarzy zaptakane 
oczy. 

- Uciekajmy st^d, zanim tamci wrocq. Szybko! 

- Tak, Joan, uciekniemy stqd, ale niezbyt daleko. - 
Odsun^lem z jej czola zlepione kosmyki. 

- Dlaczego niedaleko? - Nie rozumiala. - Przeciez 
jezeli oni ci^ teraz ztapi^, to... 

• Nie, teraz mnie juz nie ztapi^ - powiedziatem uspo- 
kajaj^cym tonem. - Masz racj^, trzeba st^d i£c. 

- A... on? - Joan spojrzala z wahaniemi odrobinq l$ku 
w kierunku lez^cego na podlodze Mike’a. 

- Nie mysl juz o nim, to przesztosc - odwrdcilem jej 
gtow^. - Chodz, mamy malo czasu. 

Obj^tem dziewczvn^ ramieniem i skierowatem si^ do 
wyjscia. Na progu oslepito nas krwistoczerwone. jaskra- 
we slonce zachodu. Spojrzatem na zegarek. Bylo dziesi^ 
minut po szdstej 

- Joan, trafisz stqd sama do szosy? - zapytalem 
szybko. 

- gama? - spojrzala na mnie ze zdziwieniem. 

- Tak, nie mog^ ci^ tam zaprowadzic. Musz^ isc do 
tamy. 

- Alez oni ci^ zabij^! - Dziewczyna patrzyta na mnie 
z l^kiem. 

• Nic mi nie b^dzie - usmiechn^tem si^ do niej - ale nie 
mogs si^ teraz tob^ zaj^c. Idz t^dy prosto do szosy, 
a tam... 

- Nigdzie nie pojd^! - wyrwata mi si^z roziskrzonymi 
oczyma. - Nie mam najmniejszego zamiaru rozstawac si^ 
z tob^. 
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Przez chwilQ mierzylismv sie jednakowo stanowczvm 
wzrokiem, az w koncu ponownie spojrzalem na zegarek 
i przvnaglony widokiem przesuwajqcej sie wskazdwki 
powiedziatem z westchnieniem: 

- Ty rzeczywiscie jestes potwomie rozpieszczona. 
Gdybym to ja ci^ wychowywai... - wzruszyiem ramiona- 
mi. - No coz, chodz, ale pami^taj, ze masz robic doktadnie 
to, co ci kaz^s, 

- O. K. - skinela potulnie gtow^. 

- No to idziemv. - Zawrbcilem na piecje i wszedtem 
mi^dzy drzewa. 

Szlismy bardzo szybko w^sk^ sciezk^. Co chwila spo- 
glqdaiem na zegarek i za kazdym razem przyspieszatem. 
Styszalem za sobq ci^zki oddech Joan, ale nie zwalnia- 
tem. Tuz przed skrajem lasu przystan^tem na chwil^ 
i obejrzatem si^ na dziewczyn^. Dyszala z wysitkiem, jej 
twarz byla mocno zarumieniona. Si^gn^tem do kieszeni 
i podalem jej chusteczk^. 

- Dzi^kuj^. Spojrzawszy na mnie z wdzi^cznosci^, 
zaczqla wycierac spocon^ twarz. 

- Niestety musimy si^ bardzo spieszyc - powiedzialem 
do niej. - Postaraj si^ zebrac jakos wszystkie sily, teraz 
czekaj^ nas jeszcze trudniejsze rzeczv. I na mitos6 bosk^ 
trzymaj si^ z daleka ode mnie, jesli b^d$ strzelac! Odpo- 
cz^tas troch^? To w drog$! 

Las skonczyt si^ i stan^lismy na poboczu w^skiej, nie 
ubitej drogi. Byta to swiezo wytyczona droga, ktora 
przebiegata szczytem zbocza i przechodzita przez tam^. 
Wzdtuz niej ustawiono dwa identyczne jednopi^trowe 
budynki. Od blizszego z nich dzielito nas jakies trzy- 
dzie^ci metrdw. 

- Joan, p6jd^ pierwszy, a ty dziesi^6 metr6w za mn^. 
Podchodz do mnie dopiero wtedy, kiedy ci^ przywotam. 
W tej chwili w tych budynkach nie ma nikogo poza nimi, 
ale moze postawili kogos na strazy. 
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- Zaczekaj Marcin! - Joan uczepiia si^ kurczowo 
mojego r^kawa. - B^d^ robi6 to, co mi kazesz, ale naj- 
pierw powiedz, dlaczego wszvscy tak siq spieszq i p>o co 
wtasciwie tam poszli, 

Spojrzatem na dziewczyn^ uwazniej. Joan wpatrywata 
si^ we mnie z uporem i determinacjq. 

- No dobrze -zdecydowatem si^-powiem ci,#ile tylko 
w dw6ch slowach. Ta tama zostala niedawno zbudowa- 
na. Dzis o godzinie dwudziestej zero zero zostan^ otwo 
rzone przepust> r wodne. To sq te otwory w gcianie tamy, 
kt6re widzielLsmy z g6ry. Jest to mechanizm wl^czany 
automatycznie przez zaprogramowane uprzednio kom- 
puterem urz^dzenia steruj^ce Dlatego nie txjdzie nikogo 
w budynkach obshigi tamy i dlatego tak si^ wszyscy 
spieszq. Smith musial przewiez6 bron przez granic^, nie 
mogl wi^c leciec samolotem, bo tam nie unikn^lby kon- 
troli. Ale samochodem jedzie si^ dhxgo i nagle twojemu 
ojcu zabraklo czasu na realizacj^ plan6w. 

- Nie nazvwaj tego czlowieka moim ojcem! - przerwa- 
la gniewnie Joan. 

Rzucilem na ni^ przelotnie okiem i podj^lem pospiesz- 
nq relacj^. 

- Przez to op6znienie w podrozy Smith musial si^ tak 
strasznie spieszyc dlatego gnalismy na sygnale przez pot 
Polski. Inna rzecz, musz^ mu to przyznac, ze organizacj^ 
ma doskonal^. Zmienialismy samochody jak r^kawiczki. 

- Trevor byl w Polsce w zeszlym roku - odezwala si^ 
Joan. - Pewnie wtedy nawi^zal odpowiednie kontakty. 

- Tak - skin^lem gtowq. - Zrobil to i zapewne wiele 
jeszcze innych rzeczy. 

- Ale po co to wszystko? Co jest we wn^trzu tamy? 

- Dowiesz si^ niedhigo - przerwalem jej. - Teraz 
musimy juz is£. 

Poszedlem szybkim krokiem w stron^ budynku. Pod- 
chodzqc do ciemnego milcz^cego domu mialem niemile 
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uczucie, ze za chwil^ z ktoregos okna wysunie si^ njka 
Mclntosha uzbrojona w pistolet i nawet nie mial si^ 
gdzie skry£, gdyz przestrzen, jak^ mialem do przebycia, 
byla zupebiie odkryta. Wreszcie w kilku susach przebie- 
glem kilka ostatnich metrbw i oparlem siq o scian^. 
Wok6I panowata cisza, nikt nie strzelal, nie slychac bylo 
w ogole zadnego dzwi^ku. Zajrzalem ostroznie przez 
najbliisze okno do wn^trza. Zobaczylem maly koryta- 
rzyk, na ktory wychodzilo kilka par drzwi. Nie widzia- 
lem tam nikogo. Przywolalem ruchem r^ki Joan stojqc^ 
vci^z jeszcze na skraju lasu. Dziewczyna przybiegla do 
mie szybko i stan^wszy przede mn^ wydyszala: 

- Jest tam ktos? 

- Nie - zmarszczylem brwi. - Nie ma zupehiie nikogo. 
Wchodzimy do Srodka. 

Podszedlem do drzwi i ostroznie je uchylilem. Oslepio- 
ny blaskiem zachodz^cego slonca przez chwil^ mruzylem 
oczy nic nie widz^c Weszlismy do wn^trza. Stan^iem na 
srodku korytarzyka i rozejrzalem si$. Przede mn^ byl 
szereg zamkni^tych drzwi. 

- Poczekaj tutaj chwil^ - powiedzialem do dziewczy- 

ny. 

Podchodziiem kolejno do drzwi i otwieralem jeostroz- 
nie. Trzecie z kolei otworzylem powoii, ale natychmiast 
uchylilem je szerzej. Zrobilem krok naprzbd i ukl^klem 
na podlodze. Usfyszalem za sob^ westchnienie. To Joan 
przechylala si^ przez moje rami^. 

- Spokojnie! - ostrzeglem j^. - Nie krzycz, on zyje. 

Na podlodze lezal zwi^zany i zakneblowany czlowiek 

w mundurze straznika. Oczy mial zamkniqte, z tyiu 
glowy sqczyla si^ mu krew. 

- Wyjmiemy mu knebel, a ta rana jest powierzchowna 
- powiedzialem uspokajaj^co do Joan. 

Usun^Iem knebel i rozejrzalem si^ w poszukiwaniu 
jakiegog ostrego narz^dzia, ale niczego nie dostrzeglem. 
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Z pomocq Joan zaci^gn^lem nieprzytomnego czlowieka 
do innego pokoju. 

- Niestety, nie mog^ go rozwi^zac, ale tutaj mu si$ nic 
nie stanie. Nie jest ci^zko ranny - odpowiedziatem na 
nieme pytanie dziewczyny. - Musimy juz isc, nie ma 
chwili czasu do stracenia - pop^dzitem j^ spogl^daj^c 
znow'u na zegarek. 

Wychodz^c z pokoju zamkn^tem drzwi za sob^, maj^c 
tylko nadziej^, ze straznik nie dowie si^ nigdy, jak 
bezceremonialnie zostawntem go bez opieki. Lecz teraz . 
musiatem zaj^c si$ innymi, ktorymi takze chciatem si^ 
zaopiekowa^. To znaczy w pewnym sensie. 

Otworzytem jeszcze po drodze kilka innych drzwi, ale 
dopiero ostatnie z kolei okazafy si^ byd tymi, ktdrych 
szukatem. Znajdowafy si^ za nimi prowadz^ce w dot 
schody. Zaczqtem schodzic ostroznie, prowadz^c za sob^ 
Joan. Po miniqciu czterech podestow zatrzymatem si$. 

Z dohi dobiegai slaby, ale wyrazny odgtos kucia. 

- Jo, jezeli chcesz mi teraz naprawd^ pomoc - powie- 
dziatem gor^co do dziewczyny - to zostan tutaj i nie 
ruszaj si^ pod zadnym pozorem. Przvrzekasz mi to? 

- Dobrze, ale... ale prosz^, jesli ty chcesz cos dla m n i e 
zrobic, to uwazaj na siebie! - Joan patrzyta na mnie 
zarliwie. 

Musn^tem wargami jej usta i wymin^wszy j$ zacz^lem 
szybko schodzic po schodach. 

Odgtosy kucia dobiegafy cpraz wyrafniej. Wreszcie 
hatas stat si^ tak silny, ze zwolnitem kroku i zacz^tem 
schodzic, schodek po schodku. Przed kolejnym zakr^tem 
zatrzymatem si^ i wyjrzatem ostroznie spoza sciany. 
Zobaczytem na pot uchylone drzwi, przy ktorych tytem 
do mnie, zagl^daj^c do wn^trza, stai Mclntosh. W r$ce 
trzymal rewolwer. 

Huk dobiegaj^cy mnie zza uchylonych drzwi by! tak 
donosny, ze moglem swobodnie zrobic kilka krokow, nie 


188 



starajqc si^ nawet nadmiernie sciszac ich szelestu. Sta- 
n^Iem tuz za Mclntoshem i w uderzenie r^kojesci^ colta, 
jakie spadio na tyt jego glowy, wtozytem maksimum 
swoich umiej^tnosci i sity. Pochwycilem upadaj^cego, 
zanim jeszcze dotkn^l ziemi i ulozylem go ostroznie na 
podlodze. Byla to chyba zbyteczna ostroznosc\ bo !oskot 
jego padaj^cego eiala nie bylby wi^kszy od tego, jaki 
wydal colt przy uderzeniu. W kazdym razie moglem si^ 
nie klopotac o Mclntosha przez najblizsze kiJka godzin, 
a to bylo znacznie wi^cej, niz potrzebowalem. 

Uchylilem nieco szerzej drzwi, przy ktorych jeszcze 
przed chwil^ stal Mclntosh, i ostroznie zajrzalem do 
wn^trza. 

Zobaczylem przed sobej ogromn^ prostok^tn^ hal^. 
Posrodku staly rozmaite maszyny, ktorych przeznacze- 
nia moglem si^ tylko domyslac - byly to zapewne urz^- 
dzenia do przetwarzania energii wodnej. Na drugim 
koncu hali znajdowaty si^ drzwi. Byly one uchylone 
i widzialem przez nie wiod^ce na gorq schody. 

Mniej wi^cej po przekqtnej od miejs^a, w ktorym 
stalem, przy jednej ze scian dostrzeglem Smitha i inzy- 
niera. Obydwaj byli zaj^ci w>'kuwaniem w podlodze 
otworu. Konczyli juz prac^ - dziura byla bardzo duza 
i obydwaj obtlukiwali tylko mniejsze kawalki dla wy- 
rownania ksztaltu otworu. 

Zrezygnowalem ze stanowiska obserwatora przy 
drzwiach i zaczqlem isc w ich kierunku. Kryjqc siq za 
maszynami i stoj^cymi co kilka metrow filarami zblizy- 
lem si^ do nich na odlegiosc dwoeh metrow. 

• Koniec zabawy, panowie. R^ce do gory! - powie- 
dzialem glosno. 



Rozdziat dziesiaty 


Smith patrzyt na mnie w kompletnym 
ostupieniu. Z r^ki wypadt mu kilof i uderzyt o beton 
z gtoSnvm brz^kiem. Bill nerwowym ruchem si^gn^l do 
kieszeni, ale znieruchomiat, kiedv kula odprysn^ta ka- 
watek betonu u jego stop. 

- Nie rob tego, inzynierze - ostrzegtem go. 

Obydwaj pozostali w bezruchu. 

- Wyjmijcie powoli broii i rzudcie j^ na podtog^. Po 
kolei. Najpierw Smith, a potem ty - zakomenderowatem. 

Wci^z jeszcze nie otrz^sn^li siq z ostupienia, bo wyko- 
nali polecone im czynnogci wr$cz mechanicznie. 

- Odsuncie od broni na trz> r metry - podatem 
kolejn^ komend^. 

Smith za wahat si$ na sekund^, ale znacz^ce podniesie- 
nie lufy colta o kilka centymetrbw ponaglilo go. Nie 
spuszczaj^c z nich wzroku podszedtem do broni i przyku- 
caj^c podniostem kolejno oba rewolwery. Odsun^tem 
lew^ r^k^ wicko stojqcej obok skrz>Tii i wrzucitem tam 
bron. 

- Sk^d si^ tu wzi^les?! - wybuchn^t Smith. - Gdzie 
jest Mike? Co si$ stato z Trevorem, przeciez mia! pilno- 
wac drzui? 

- Ale nie upilnowat - odparlem spokojnie. - Obawiam 
si$, ze jutro b^dzie go troch^ bolata gtowa. A jezeli chodzi 
o Mike’a, to nie jeste^ zbyt spostrzega wczy. Nie poznajesz 
tego colta? Nie zastanowito ciq, sk^d go mam? Ty siq 
w og61e mato zastanawiasz, Smith. Czy przyszto ci na 
przyktad do gtowy, jak to si$ dzieje, ze nikt ci^ nie 
zatrzymat podczas tej szalenczej jazdy przez cat^ Polsk^ 
ani ze wn^trze tamy jest takie opustoszate? 

- Nie rozumiem - wychrypiat z wysilkiem. 

- Ach tak, nie rozumiesz - uniostcm brwi. - Zrobmy 
wi^c tak. Ja ci powiem rozne rzeczy, ktorych ty nie 
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rozumiesz, a za to ty mi tez odpowiesz na par$ pytari. 
Zgoda? 

Smith wytrzeszczyt na mnie oczy i sapat ci^zko. 

- Zgoda? - zapytalem juz ostrzej, robi^c jednoczesnie 
niedwuznaczny ruch niezawodnym coltem Mike’a. 
Smith przetkn^t glogno 61in$ i skin^l glow^. 

- Ale sk^d... - wtr^cit nagle inzynier. 

- Zaraz powiem wszystko „sk^d M - przerwalem. 

- Mog^ nawet zaczqc od samego pocz^tku - powie- 
dzialem spojrzawszy na zegarek. - Przyjechalem do Lon- 
dynu maj^c niewiele informacji. Wiedziatem wtasciwie 
na pewno tylko to, ze gdzieg tam znajduje si^ morderca 
mojego brata i zlodziej ikony. Miatem si$ dowiedzie(3 
wi^cej od Nicka Dalloway’a, ale on zostal zabity przez 
Mike’a. 

- Skqd wiesz, ze to Mike? - przerwai Smith. 

- Zd^zyl mi to wyznac przed ^mierci^ - odpariem 
zimno. - Stuchaj dalej. Nie udalo mi si^ porozmaw'iac 
z Nickiem, ale dzi^ki jego notatkom dotarlem do dwrich 
osob. Pierwsz^ byta Lorraine Southwell, ktora byta oczy- 
wiscie przygotowana na moj^ wnzyt^ i jak ci opowiada- 
}em, dosc dlugo wodzita mnie za rios. Drug^ byt profesor 
Salt, konserwator, ktory poinformowal, ze na obrazie 
restaurowanym przez niego przed aukcj^ znalazi jakies 
dziwne rysy. Mriwilem ci juz - zwrocitem si$ do Smitha - 
ze podsfuchalem w domu Southwellow rozmow^ Lorrai- 
ne z Mclntoshem. Nawiasem mowi^c tego, ze byt to 
wtasnie on, domyglilem si$ dopiero w Polsce. W kazdym 
razie poszedtem tam wtedy oczywriscie w innym celu. 
Obejrzatem dokladnie ikon^ i sprawdzitem prawdziwos£ 
slow Salta. Przed moj^ kolejn^ rozmow^ z Lorraine 
zadzwonitem do Warszawy i skontaktowatem si^ z moim 
inst> r tutem. Szukaj^c ikony i jej ztodzieja nie zalatwia- 
tem wyt^cznie swoich prywatnych porachunkow. Na 
odzyskaniu tego obrazu zalezalo moim wtadzom w Mi- 
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nisterstwie Kultury i Sztuki oraz w instytucie. Kiedy 
opowiedzialem szefowi o swoich odkryciach w sprawie 
ikony stwierdzil, ze obrazem interesuj^ si^ wiadze. Po- 
proszono mnie o wspotprac^, gdyz istnialo podejrzenie, 
ze sprawa nie dotyczy jedynie przemytu dziei sztuki. 
Shichaj uwaznie, Smith, to, co powiem, powinno ci byc 
dobrze znane, „Pod koniec wojny uciekaj^ce wojska 
hitlerowskie ukryty w okolicach miejscowosci Bereh 
transport kokainy przeznaczonydlaniemieckichszpitali 
polowych. Transport zostal zakopany b^dz zamurowany 
przez dwoch oficerdw i kilku zolnierzy niemieckich. 
Wszyscy oni zgin^li niediugo potem, ale istniej^ podej- 
rzenia, ze zostai sporzqdzony plan tego miejsca”. Koniec 
cytatu. Co ty na to, Smith? - spojrzalem na niego uwaz- 
nie, ale ten milczat, ocieraj^c jed>mie sptywaj^cy z czola 
pot. 

- Milczysz. To nic, wrocimy jeszcze do tego - stwier- 
dziiem oboj^tnie. Nast^pne wydarzenia znasz dosyc do- 
brze, bo rozgrywafy si^ w Hampton Court. Nie wiesz 
jednak o wszystkim. Twoj Mike byl zawsze mamym 
straznikiem. Wydawaio mu si^, ze wtedy w piwiiicy 
zwi^zai mnie bardzo dokladnie, okazaio si^ jednak, ze 
niedostatecznie. Udalo mi siq uwolnic tej nocy. 

- Niemozliwe! - wybuchn^i Smith. 

- Oczywiscie, zupetnie niemozliwe - zgodziiem si^. - 
Opowiadam ci tylko bajeczk^ na dobranoc. Wydaje mi 
si^, Smith, ze zbyt mocno wierzyles w umiej^tnosci 
swoich podwtadnych i,.. miiosc cdrki 

Joan? - Smith spojrzal na mnie zdumiony. 

- Tak, Joan. To ona pomogla mi wtedy przedosta6 si^ 
do telefonu po uwolnieniu. Zadzwonilem po raz dmgi do 
Warszawy i poinformowalem o wypadkach, jakie zasziy. 
Opow r iedzialcm o tym, jak^ wspanialq posiadlosci^ jest 
Hampton Court, ze nie wspomn^ o wtascicielu. Dzi^ki 
twojej corce dowicdziatem si^, ze masz zamiar wybrac si^ 
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do Polski, i to jak najszybciej, zeby zd^zyc przed jak^s 
wielk^ powodzi^. Poprosiiem wi^c o informacje, gdzie 
w Polsce jest miejsce, ktdre moze zostac w najblizszym 
czasie zalane wod^. Umowitem si^ takze, ze wiadomosci 
o tym, co si^ dzieje w Mampton Court i kim jest naprawd^ 
Mclntosh, dotrq do inspektora Robsona via Warszawa 
dopiero po naszym odjezdzie do Polski. 

Smith sapal giosno i wpatrywal si^ we mnie otumanio- 
nym wzrokiem. 

- Teraz musz^ przyznatf wam punkt. Zreszt^ jedyny 
w tej sprawie. Porwanie Adama skr^powalo mi ruchy. Ja 
oczywiscie mialem jak najbardziej zamiar jechad z wami 
do Polski i zrobilbym to udaj^c przestrach i posluszens- 
two, nawet gdybyscie uzywali do trzymania mnie w sza- 
chu dziecinnego straszaka. Ty, Smith, nie chciales jednak 
ryzykowac niczego i w ten sposob bardzo pomieszales mi 
szyki. Kiedy pojechalismy do hotelu odwolac moj udzial 
w wycieczce, spotkaiem tam Monikcj, dziewczyn^mojego 
bratanka. Dalem jej ukradkiem kartk^, przygotowan^ 
uprzednio dla Kurowskiego, ale Monika nawet lepiej 
nadawata si^ do tego celu. W kartce tej prosilem Robsona 
o skontaktowanie si^ z odpowiednimi polskimi wladzami 
i uwolnienie Adama. Ustalilem takze, ze wszystkie pol- 
skie przejscia graniczne b^d^ obstawione, poniewaz nie 
bylo wiadomo, ktdrqdy bcjdziemy przejezdzac, a ja mu- 
sialem miec kontakt z wladzami w Polsce. Nie zwracasz 
uwagi na drobiazgi, Smith - zwrocilem si$ do niego. - 
Widziales przeciez, ze w Zgorzelcu zabrano mnie na 
kontrol^ dokumentbw do innego budynkn. Nie wydala ci 
si^ podejrzana taka skrupulatnost? Co dzien przez grani- 
cej przejezdza kilkadziesi£|t samochodow, ktorych pasa- 
zerowie sprawdzani pobieznie, gdy tymczasem nas 
ti*z>Tnano na przejsciu ponad pol godziny. Twoj pech, 
Smith, ze ci^ to nie zdziwilo. 

W budynku na granicy czekal na mnie porucznik 
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Polariski. Poinformowal mnie, ze Robson otrzymal 
domos6 i Adam jest juz catkowicie bezpieczny f a z Hamp- 
ton Court nie wychodzi dzieri i noc cat>’ legion policji. 
Wtasciwie moj udziat byl juz skonczony, ale wci^z jesz- 
cze nie znalismy dokladnego celu waszej pospiesznej 
jazdy. 2kiecydowalismy wi^c, ze lepiej fc^dzie, jezeli po- 
zostan^ z wami i w ten sposdb b^dziemy bez przerwv 
kontrolowac wasze ruchy. Poza tym Polahski wr^czy) mi 
pistolet. LTkrylem go w bucie, a wam nie przyszto do 
g\owy\ by mnie zrewidowad po przybyciu do Polski. 
Kolejne niedopatrzenie, Smith. 

Smith zachn^) si$ i zacz^l prezentowac sw6j ulubiony 
niecenzuralny repertuar. 

- Zamknij si$ - powiedzialem twardo. - Ten tw6j 
slownik znosili tylko twoi podwladni, a tych juz nie masz. 
Ani w Anglii, ani tutaj. Polahski poinformowal mnie, ze 
miejscem, do kt6rego jedziemy, jest najprawdopodobniej 
Bereh nad Wetlin^. Tama, kt6r^ tu zbudowano, ma by6 
oddana do uzytku dzi£ wieczoi*em i dlatego tak bardzo si^ 
spieszyligcie. Oczywiscie, ca)>’ teren zosta) obstawiony, 
ale tylko ty mia)e£ dost^p do planu i dokladne ustalenie 
miejsca nie bylo mozliwe bez waszego dzialania. Dlatego 
w)a£nie mogliscie jechac tak zupelnie bez przeszk6d 
przez p61 Polski i dlatego usuni^to stra&iik6w z budyn- 
k6w tamy. Miales woln^ drog^, Smith, po to, zebys zapro- 
wadzil nas prosciutko do tego miejsca. To nie ja wam, ale 
wy mnie byligcie potrzebni - zakonkludowalem. 

- Jestes najwi^kszym draniem na swiecie, Skolimow- 
ski - wycedzi) wsciekle Smith. 

- Mozliwe. Z twojego punktu widzenia - zgodzilem si^ 
spokojnie. - A teraz przyshiga za przyslugq, Smith Sk^d 
wiedzialeS o planie i ikonie? Skqd miales? 

- Przocic?z ci powiedzialem - odburkn^l Smith. - Od 
Maurice’a Cady’ego, ktory ukrad) j^ w Polsce. 

- Radz^ ci, mow prawd^, Smith - unioslem nieco 
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colta. Prawa r^ka piekla mnie zywym ogniem, colt byi 
cholemie ci^zki i zacz>malo we mnie rosnqc zniecierpli- 
wienie. - Nie doceniasz stopnia mojego poinformowa- 
nia, Smith - westchn^lem. - Maurice Cady byl twoim 
przyjacielem, to prawda. Ty\e ze dwadziescia pi$c lat 
temu. Jeszcze zanim moj brat odnalazl ikon^. Cady zmarl 
na zapalenie phic cwierc wieku temu i nigdy nie paral si$ 
nieuczciw^ sprzedaz^ obrazdw. Kalasz pami$6 przyja- 
ciela, Smith - pokr^cilem glow^. - No wi^c, jak bylo z tq 
ikon^? 

Smith milczat, oblizujqc wargi. 

- Mam ci pom6c? - Podnioslem colta jeszcze wyzej. - 
Mnie w kohcu jest oboj^tne, co mi powiesz, bo to i tak nie 
wskrzesi mojego brata Ale chcialbym zna£ prawd^. 
Natomiast zupehnie nie zalezy mi na twoim zyciu, Smith. 
No wi$c? - zapytalem z gro^b^ w glosie. 

- Dobrze - zdecydowal si^ Smith. - I tak kiedys do 
tego dojdziesz. Powiedzial mi o tym jeden z tych ofice- 
r6w. M6wil o planie i o tym, ze skrzynia z kokain^ zostala 
zamurowana w fundamentach tamy, jak^ tu miano kie- 
dys budowac. Ten oficer chcial sobie zaznaczyc miejsce, 
gdzie to bylo, ale nie mial niczego pod r^k^. Nast^pnej 
nocy stal z oddzialem w malej, zrujnowanej cer- 
kiewce. Znalazl tam ikon$ i na jej odwrocie wydrapa! 
gwozdziem plan. Tej samej nocy zaatakowali ich party- 
zanci i oczywi&rie ikona zostala w cerkwi ukryta za 
oltarzem. Oficer wyszedl z tego ataku calo, ale w dwa 
miesi^ce p6£niej dostal si^ do niewoli. 

Shichalem gladkiego opowiadania Smitha i nagle zro- 
dzilo si^ we mnie podejrzenie. 

- A kiedy on ci to powiedzial? - rzucilem mimo- 
chodem. 

- Bylismy w jednym obozie, byl ci^zko ranny, wi^c... - 
Smith urwal nagle. 

- Czyli powiedzial ci o tym jako naiblizszemu wojen- 
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nemu koledze. Jestes Niemcem, Smith. A wla&nwie 
Szmidt. Po wojnie udado ci si^ przedostac do Anglii, i to 
w roli Anglika. Zytes wi^c sobie spokojnie i dostatnio 
jako Mr Andrew Smith, prawda? A w kilkanascie lat po 
wojnie wybrates ste do Polski w poszukiwaniu ikony. 
Znalazles cerkiewk^, o ktorej opowiada) oficer, ale nie 
miaies szcz^scia. M6j brat zabrai juz stamt^d ikon^. 
Ukradles wi^c ten obraz zabijaj^c mojego brata. Czy tak 
bylo, Smith? No? - mimo woli zrobitem gwaHowny ruch 
rewolwerem i Smith z przerazeniem zasionil si^ r^kami. 

Z trudem si^ opanowatem. Cofn^tem si^ o krok 
i stwierdzitem: 

- Nie zaprzeczasz. Siusznie. Twoja kariera skonczo- 
na. W tej chwili l^cznicy, ktorzy mieli odebrac ten ladu- 
nek - wskazaiem nogi na pracowicie przeznich wyrqba- 
ny otwor - i wywiezc^o z Polski przez Przet^cz Dukiel- 
sk^, s^ juz aresztowani. Ty takze nie ujdziesz kary. 
Interpol bardzo ch^tnie rozpatrzy twoj^ dzialalnos6 jako 
dhigoletniego bossa od narkotykow, natomiast polskie 
wladze ma j^ przygotowany caiy rejestr przesUjpstw, jakie 
popetnites Pocz^wszy od tego, ktdrego dokonates dwa- 
dzieScia lat temu, kiedy przyjechaleS po ikonq. By6 moze 
inne, wczeSniejsze zbrodnie, popelnione w czasie wojny, 
nie dadz^ si^ juz udowodnic, ale kara za morderstwo 
mojego brata nie ulegla przedawnieniu. Koniec z tobq, 
Smith. 

- Nic z tego - wychrypial Smith. - Nie udowodnisz mi 
tego. Nie ma zadnych dowoddw na to, ze ja zabitem 
twojego brata, powiedziatem ci to przed chwil^, bez 
swiadkow. Bill tego nie potwierdzi, a ja zaprzecz^stano- 
wczo. Wszyscy pomyslq, ze wrabiasz mnie w to z zemsty. 

- Tak sqdzisz, Smith? - zapytatem. - Nie powiedzia- 
tem ci widac o jeszcze jednym drobiazgu, ktory dostatem 
od porucznika. Patrz - odchylitem pol^ kurtki. - To jest 
bardzo silny i bardzo dobry nadajnik. Wszystkie moje 
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poruszenia, a wi^c zarazem i wasze, byfy rejestrowane 
przez stacj^ odbiorczq. Az do tej chwili wygl^daio na to, 
ze jesteSmy sami, bo chodzilo o wydobycie od ciebie 
zeznania. Nie myslisz chyba jednak Smith, ze takiego 
waznego goscia jak ty pozostawiono bez opieki na obcym 
terenie? Twierdzisz, ze nie ma swiadkdw naszej rozmo- 
wy? Jestes w grubym bi^dzie, Smith... - zakohczylem 
podnosz^c glos 

W tym momencie hal$ zalalo silne swiatlo i w czterech 
jej rogach pojawily si$ uzbrojone postacie. 

- Andy, policja! - rozlegl si^ nagle okrzyk. 

Rzucitem okiem w tamt^ stron^. Bill trzymai maiy, 
wydobyty chyba z jakiejs zapasowej kieszeni pistolet. 
Inzynier sta! nieco poza Smithem i celuj^c w niego 
m6g!bym trafic w Smitha. Nie miaiem zamiaru sam 
wymierzad sprawiedliwosci - czekaio na niego wiele 
wiadz i wiele sqdow. Zrobilem cwiercobrot i daiem 
dlugiego nura za najblizej stoj^c^ maszyn^. 

Usiyszaiem cichy swist i huk, a w sekund^ pdzniej kula 
zab^bnila po metalowej obudowie nad moj^ giow^. Za- 
raz potem rozlegio si$ kilka strzaiow i okrzyki. Wychyii- 
iem ostroznie giow^ spoza mojej osiony. Milicjanci pou- 
skakiwali za filary, Smith znajdowal si^ juz przy prze- 
ciwlegiej scianie, tuz przy schodach wiod^cych na gor^. 
Billa nie widziaiem nigdzie. Wysun^iem si$ zza maszyny 
w pdiskionie i zacz^iem drobnym truchtem przebiegac 
przestrzen dzielqcq mnie od uciekaj^cego Smitha. Beto- 
nowa podioga hali byia nierowna i ze dwa razy potkn^- 
iem si^. Za drugim razem fakt, ze w maszynowniach na 
og6i nie umieszcza siq giadkich jak lustro cyklinowanych 
parkiet6w, uratowa! mi zycie. Potkn£pvszy si$ na sekun- 
d^ pochyliiem si^ mocniej do przodu i ten niespodziewa- 
ny ruch uchronii mnie przed trafieniem kulq prosto 
w piers. Poczuiem jednak pal^cy b61 w szczycie lewego 
ramienia. Upadiem na podiog^, przeturlaiem si^ z p6ito- 
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ra metra, obracaj^c si^ o sto osiemdziesi^t stopni. Kon- 
cz$c polobrot rzucitem okiem w stron^, sk^d padt strzat. 
Zrobitem to we wtasciwym momencie, bo wlasnie do- 
strzeglem Billa w polprzysiadzie, w rozkroku, ze zlozo- 
nymi obiema r^kami, skladaj^cego si^ do strzahi wedtug 
najlepszych wzordw z amerykariskich filmdw policyj- 
nych. Ale ja tez znalem te filmy, a poza tym nie mialem 
zamiaru wyst^pic w roli tego, ktory koriczy sw6j udzial 
w pi^tej minucie projekcji. 

Nacisn^Iem spust i ponownie przetoczylem si^ gwal- 
townie o metr dalej. Podskoczylem do przysiadu, zerka- 
j^c jednoczesnie w stron^, gdzie przed chwil^ stal Bill. 

Juz nie stal. Musialem go chyba trafic w sam srodek 
piersi, bo nawet na odleglosc tych kilku metr6w widac 
bylo, jak na jego koszuli rozlewa si^ ciemnoczerwona 
plama. 

Tej obserwacji poswi^cilem tylko sekund^. Milicjanci 
podbiegli ku nam z kilku stron. Jeszcze w p6Iprzysiadzie 
rozejrzalem si^ za Smithem. Nie bylo go nigdzie widac. 

W czasie, kjedy ja odgrywalem kowbojsk^ scen^ z Bil- 
lem, Smith musial to wykorzystac i wydostal si^ na g6rq. 
Wyjscia nie byly obstawione, nawet straznicy mieli roz- 
kaz usun^c si^ z pilnowanych zwykle stanowisk Ten, 
ktorego znalezlismy z Joan zwi^zanego, me zdajzyi b^dz 
nie usluchal rozkazu. I tak mial szcz^scie, bo bylem 
pewny, ze gdyby Mclntoshowi nie udalo si$ go unieszko- 
dliwic chwilowo, to zrobilby to na stale. 

Slyszaiem za sob^ okrzyki, ale nie zatrzymalem si^. 
Rzucilem si^ ku schodom. Byly identyczne jak te, ktoryTni 
schodzilem do hali. W kazdym ci^gu bylo dziewi^c scho- 
dow, oddzielonych od siebie malymi platformami. Na 
sam^ g6r^, na poziom drogi biegn^cej u szczytu tamy, 
wiodio okoio siedemdziesi^ciu schod6w. Przebiegalem te 
stopnie po kilka naraz, ale Smith mial nade mn^ znacznq 
przewag^. Gdzies za mn^, w oddaleniu, rozlegal siq tupot 
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nog. Przed drzwiami prowadzqcymi na korytarzyk, iden- 
tyczny jak ten w sqsiednim budynku, zatrzymatem si$. 
Uchylitem ostroznie drzwi, ale Smith nie czatowal za 
nimi z czym£ ci^zkim w r^ku, zeby mnie oghiszyc, gdy go 
b«;d^ scigal. Otworzytem wi^c je szerzej i wyjrzalem na 
korytarz. Nikogo. Zacz^lem szybko, ale ostroznie otwie- 
rac drzwi do kolejnych pomieszczen. Zajrzalem wsz^- 
dzie, lecz nigdzie nie by!o sladu Smitha. Wyjrzatem przez 
drzwi wyj^ciowe z budynku. Takze nikogo. Wyszedlem 
na zewn^trz i rozejrzalem si^. Droga biegn^ca szczytem 
tamy byla zupetnie pusta. Na przeciwlegl^Tn kohcu do- 
strzeglem zblizajqce si^ niewyrazne w ciemnosci sylwet- 
ki. A wi^c Smith wpadl. Nie mogt si^ przedostac do lasu, 
gdyz droga, na kt6ri| si$ wydostal, byta idealn^ pulapk^. 
Z obu konc6w byla obstawiona przez uzbrojonych ludzi, 
a po jej obu bokach byty spadaj^ce kilkadziesi^t metrow 
w d61 pionowe sciany tamy. 

Jednakze Smitha nie bylo nigdzie widac. 

Nagle przed oczyma stan^l mi widok, jaki obserwowa- 
lismy dwie godziny temu na skraju lasu. Smith takze to 
widzial i wyci^gn^l wnioski znacznie szybciej niz ja. 

Podbieglem do prawego skraju drogi i przechylilem siq 
przez por^cz. Zapadly juz pra\\ie zupelne ciemno&ri, ale 
na ciemnoszarej scianie tamy moglem odr6znic ciemniej- 
sz^ pionow^ kresk^. Byla to poprowadzona na calej 
wysokosci gciany drabina. Mniej wi^cej w dwoch trze- 
cich dlugosci drabiny poruszal si$ ciemny ksztalt. Wsu- 
nqlem colta za pas, Sci^gaj^c jednoczesnie kurtk<?. Chwy- 
cilem obur^cz por^cz i przeskoczylem przez ni^. Uchwy- 
cilem si$ szczebli drabiny i spojrzalem w dol. Smith 
znajdowal si^ teraz nisko pode mnq, a na dworze bylo 
zbyt ciemno, bym dostrzegl jego sylwetk^, ale rytmiczne 
drzenie drabiny bylo dla mnie wystarczaj^cym dowo- 
dem, ze wci^z jeszcze schodzi w d61. 

Zacz^lem robic to i ja. Drabina byla po prostu jednym 
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ci^giem stopni wiod^cych kilkadziesi^t metrdw w d6t, 
bez zadnej platformy ani dodatkowej por^czy. Po kilku 
pierwszych metrach wydaw r ato mi si^, ze mam za sobq 
zejscie z Mount Everestu. Moja lewa noga zesztywniata 
od razu, w zwi^zku z tvm caty ci^zar ciata przy stawianiu 
na kolejnym szczeblu przerzucatem na zdrowq nog^. 
Jezeli mozna w ogole kulec schodz^c po drabinie, to ja to 
wta^nie robilem. Nie mogtern tez jak matpa zwieszac si^ 
na r^kach, bo moje prawe rami^ absolutnie nr to nie 
pozwalato. ' 

Zaj^ty bolesnym, dostownie i przenosni, faktem, ze 
moje cialo niezupetnie predysponuje mnie do roli Tarza- 
na w najbardziej karkotomnych ewolucjach, nie zwroci- 
tem uwagi na narastaj^cy w ciszy wieczoru dzwi^k. 

W kohcu jednak stat si^ on tak donosny, ze dotart 
nawet do mojej przyt^pionej SwiadorrtoSci. Byt to rosnqcy 
z minuty na minut^ szum w f ody! 

Byta godzina 20.00. 

O tej godzinie automatycznie sterowane i wt^czane 
urz^dzenia otwieraty przepusty wodne u stop tamy. 
Pogt^biona i umocniona niecka ponizej tamy miata by6 
za chwil^ zalana hektolitrami spi^trzonej, przelewajqcej 
si^ masy wodnej. Rozhustane, potezne fale obijatv si^ juz 
z hukiem o betonow^ podstaw^ tamy. 

W momencie, w ktdrym sobie to uprzytomnitem, znaj- 
dowatem si^ prawie w potowie wysokoSci drabiny. Smith 
musiat juz byc u jej konca. 

- Wracaj na g6r^! Woda! - krzykn^tem z catych sit 
w dot. 

Ale nieustanny, rosn^cy r> f k wody zagtuszat moje sto- 
wa. Na dnie niecki zobaczytem potyskuj^ce w ciemnosci, 
spienione pierwsze fale. 

To nieprawda, ze cztowiek, ktory' ma zranion^ nog^ 
i r^k^ i kilka dni ogromnego wysitku psychicznego i fizy- 
cznego poza sob^, nie jest w stanie wbiega£ po sliskich 
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stopniach zelaznej drabiny. Ja moglem. 

Stopnie byfy rozstawione zbyt szeroko, zebym mdgl 
chwytad je r^koma na przemian. Wspinatem si$ wi^c po 
jednym szczeblu, ale za to z podwojn^ szybkosciq. 
W pewnym momencie niechc^cy uderzylem zranionym 
barkiem o pr^ty drabiny. Do gardta napfyn^fy mi fale 
b61u i mdlosci na przemian. Chwycilem nast^pny szcze- 
bel, ale zdr^twiale palce obsun^fy si^ na sliskim pr^cie. 
Moje stopy pod wpfywem niespodziewanego szarpni^cia 
takie ze&izgn^fy si$ z dolnego szczebla i na sekund^ 
zawistem bezradnie na jednej r$ce, W napr^zonym nad- 
garstku poczulem ostry bol i przez moment myslalem 
w panice, ze nie b^d^ w stanie w ogdle wdrapac si^ na 
g6r^ maj^c uszkodzone obie r$ce. 

Trafitem jednak nog^ na szczebel i zmusilem si$ do 
kurczowego uchwycenia drabiny, mimo ze teraz w obu 
r^kach rdwnomiemie stracitem czucie. Lub tez raczej - 
r6wnomiemie odczuwatem rozrywaj£|cy b61. 

Przypuszczalnie moje zmagania z oslizgfymi szczebla- 
mi drabiny nie trwafy dhizej niz kilka sekund, ale mnie 
wydawalo si^ wowczas, ze mijaj^ cale wieki. Totez nie 
zdziwilem si$ bardzo, kiedy dobiegl mnie szum burzliwie 
podnosz^cej si^ tuz pode mn^ wody. Spojrzalem w dol, 
ale w ciemnosci nie moglem dokonac zadnej oceny. 
Moglem natomiast ocenic odleglosc patrz^c w gor^ i nie 
omieszkalem tego zrobic. 

Post^pilem w najwyzszym stopniu nieroztropnie, bo 
to, co zobaczytem, odebrato mi na sekund^ catcj energi^. 
Do szczytu tamy bylo jeszcze dobrych kilkanascie me- 
tr6w Wznosz^ca si^ nieustannie woda nie dotarla do 
mnie jeszcze, ale byta to kwestia sekund. 

Nawet gdybym byl dobrze wytrenowan^ malp^, nie 
zd^zylbym uciec przed nadchodz^cym potopem. Nieste- 
ty nie bylem malp^ i po raz pierwszy w fyciu pozalowa- 
lem, ze ewolucja jest juz faktem dokonan>in. 
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„Raz maty rodyta! M -pomyslalem z rezygnacj^ i podj^- 
iem swoj^ mozoln^ a beznadziejn^ wspinaczk^. 

Od szczytu dzielilo mnie juz tylko kilka metrdw, kiedy 
poczulem wilgoc w butach. Zanim si^ zd^zylem zdziwic, 
sk^d si^ wzi^to to uczucie, poczutem niesamowite, para- 
lizvij^ce zimno, ktore blyskawicznie petzlo w gor^ mego ) 
ciala. 

Fala mnie dogonita. 

Usilowalem wspinac si$ szybciej, ale teraz musialem 
walczyc z tami^cymi si^ wokot mnie, wci^z podnosz^cy- 
mi si$ falami. Wreszcie woda z bulgotem si^gn^ta mi ust 
i po kilku sekundach zamkn^ta si^ nade mn^. Wstrzymy- 
walem oddech, ale zimna, napieraj^ca ze wsz> f stkich 
stron woda nieubtaganie wdzierala mi si^ do nosa, ude- 
rzaia tysi^cem drobnych kropel w moje zacisni^te 
powieki. 

Wci^z uparcie wdrapywalem si^ po kolejnych szcze- 
blach, ale woda spychata mnie w d6i, odiywala ’od 
drabiny, przelewala si$ nade mn^ uderzajqcymi jak taran 
falami. 

Wraz z podnosz^c^ si^ wod^ wznosily si^ zebrane z dna 
niecki kawatki drewna, porwane w g6rq wytworzonym 
wirem wodnym gal^zie, drobny zwir i tysi^ce innych, nie 
zidentyfikowanych przeze mnie przedmiotow. Wszystkie 
te rzeczy miafy jedn^ wspdln^ wtasciwo^: siekfy mnie po 
twarzy i r^kach drobnymi, ostrymi jakszpilki ukluciami, 
uderzafy bezwladnie po plecach, zbijaly z n6g. 

Desperacko chwytalem kazdy szczebel drabiny, do- 
kladnie tak, jak ton^cy chwyta si^ brzytwy. Szanse 
uratowania wydawafy r mi si^ zreszt^ takie same. W mej 
swiadomosci kolatala si^ jedynie uparta my£l - nie wolno 
mi puicic zbawczych szczebli, bo przelewaj^ce si^ masy 
wodne uderz^ mnie o scian^ z tak^ sam^ sil^, jak czynify 
to miotanymi wokol kawalkami drewna. A na samodziel- 
ne walczenie z fyrwiolem nie mialem juz po prostu sify. 
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Przelewaj^ca si^ nade mn^ woda, uderzaj^ce we mnie 
gal^zie, wciskaj^cy sic? w oczy zwir - to wszystko nie bylo 
dla mnie takq torturq jak moje wiasne ptuca. 

To one atakowaly mnie najmocniej, dopominaj^c si^ 
o swiezy zapas tlenu. Czulem w piersiach rozsadzaj^cy 
bol, przed oczyma latafy mi czerwone ptaki, w uszach 
sfyszaiem jednostajne dzwonienie. 

Wspinaj^c si^ na kolejny szczebel wiedziaiem, ze juz za 
sekund^ otworz^ usta i nabior^ oddechu. A wtedy woda 
z bulgotem wedrze si^ do moich ust i... 

Sicjgncjiem r^kcj po nast^pny szczebel i... nie znalaziem 
go. Desperacko machn^Iem r^k^ i uderzyiem dioni^ 
o betonowy kant. Jednoczesnie poczulem, ze woda spfy- 
wa mi po twarzy i nagle znajduje si^ juz wokot moich 
ramion. 

Otworzyiem gwattownie oczy. Trzymalem si^ kurczo- 
wo betonowego obmurowania na szczycie tamy. Trzy- 
dzieSci centymetrow nad moj^ gtow^ znajdowaia si^ 
dolna por^cz balustrady. 

Przez kilka sekund, niepomny na zalewaj^c^ mnie do 
ramion wod^, trwaiem w bezruchu i z zachwytem wci^- 
gaiem do obolafych ptuc zimne wieczome powietrze. 
Wreszcie otrzqsn^lem twarz ze spfywaj^cej strugami 
wody i mocniej uchwyeilem obramowanie. Podci^gn^- 
lem si^ na r^kach, ale w tym samym momencie w nogi 
uderzyla mi szczegolnie silna fala wody. Cofaj^c si^ woda 
zacz^ta odrywad mnie od kraw^dzi tamy. Zachwiatem si^ 
i opadlem w d6i. Przytrzymatem si^ kurczowo drabiny, 
ale znowu zbawcza kraw^dz znalazia si^ powyzej mojej 
giowy. 

Ponowiiem prob^, napr^zajsjc wszystkie mi^snie. Be- 
tonowa kraw^dz byla oslizgta i przez chwil^ bezradnie 
przesuwatem po niej r^kami. W koncu podci^gn^lem si$ 
na tyle, ze zdolatem uchwyci£ dolnq cz^sc balustrady. 
Przez chwil^ lezatem na wpot wci^gni^ty na drog^ 
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i dyszaiem ci^zko. Potem przesun^iem reszt^ ciala na 
gor$ i przytrzymuj^c si$ balustrady chwiejnie siq podnio- 
stem. Caty swiat wokot mnie wirowat, w uszach miatem 
wci^z jeszcze ogtuszaj^cy huk wznosz^cej si^ wody. 

- Marcin! 

Odwrdcitem si$ powoli. O kilka krokow ode mnie staia 
Joan. 

- Marcin, tak si$ batam! - Joan przypadla do mnie 
zdyszana. 

- Czego si^ bata6? Jestes juz bezpieczna. 

- No przeciez o ciebie! - USmiech przez co£ jakby tzy. 

W ciemnosci odroznitem za nami kilka sylwetek. Od 

grupy oderwata si$ jakas postac. Kiedy spojrzaiem uwaz- 
niej, rozpoznatem porucznika Polanskiego. 

- Alez pan narozrabiat - zwrbcit si$ do mnie surowo 
Polanski. - Dlaczego nie zostat pan w hali? 

- Poniosto mnie - wyjaSnitem sapic|c ci^zko. - A poza 
tym ucieczka Smitha byta zupetnie niespodziewana, a ja 
miatem nad waszymi ludzmi przewags dobrych trzy- 
dziestu metrbw. Nie moja wina, ze to si^ skonczyto tak 
tragicznie. 

- Tak to jest, jak si$ wpl^tuj^ amatorzy - skrzywit si^ 
porucznik. 

- No, wy tez nie musieliscie mi zwalad tej Niagary na 
gtow^ - odparowatem. 

- Przeciez pan sam wie, ze urz^dzenia w tamie s^ 
sterowane automatycznie. Nie byto czasu nic zmieniad. 
Nie spuszcz^ juz teraz z pana oka! 

- Teraz? Teraz, drogi poruczniku, to ja bym wolai, 
zebyscie mnie zostawili samego - odpartem spogl^daj^c 
na przytulon^ do mnie Joan. 
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A |edn«k nieshiszni« posqdzalem Nicka o nie- 
stownosc. A jednak spotkalismy sie dzisiaj. Tyie ie 


nie m6gt mi juz powiedziec, diaczego tak gwattow* 
nie domagat siq widzenia ze mnt» i coz to byty za 
rewelacje, ktocych tajemnicza a naglqca zapo- 
wiedz sktonita mnie do przyjazdu tutaj przy pierw- 
szej okazji, jaka si$ nadarzyta. 

Nick... M6j wieloletni przyjaciel Udzielat mi fa- 
chowych porad, kiedy miatem ktopoty ze swoj^ 
pracq naukowq. Pomagat mi na odlegtosc opleko- 
wac si* Adamem. Stat mi przyjazne, podtrzymuja- 
ce na duchu listy przez wiele iat, poczqwszy od 
tamtego strasznego dnia, o ktorym chciatem z nim 
porozmawiai. 

Ale Nick nie porozmawia juz nigdy i i nikim. 







